
CRNA GORA 
PORESKAUPRAVA
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA

Broj: 5-0326171 /009 
U Podgorici, dana 23.11.2020.godine

Poreska uprava - Centraini register privrednih subjekata u Podgorici, na osnovu clanova 319, 
320, 321 i 323 Zakona o privrednim drustvima ("SI.list CG", br. 065/20), rjesavajuci po prijavi za 
registraciju promjene drustva sa ogranicenom odgovornoscu D.O.O. ZA TURIZAM, TRGOVINU I 
USLUGE EXPPORT-IMPORT "STRATEX" - BUDVA, broj 303965 podnijetoj dana 19.11.2020. u 
12:30:37, preko

Ime i prezime: DUBRAVKA RADOJEVIC
JMBG ili br.pasosa: 2806988288014 CRNA GORA
Adresa: PRIMORSKA BB PODGORICA CRNA GORA

donosi

RJESENJE

Registruje se promjena podataka za privredni subjekat D.O.O. ZA TURIZAM, TRGOVINU I 
USLUGE EXPPORT-IMPORT "STRATEX" - BUDVA - registarski broj 5 - 0326171, PIB 02628546 , i
to:
Statut:

Statut od 24.09.2008.Brise se:
Registruje se - upisuje se: Statut od 18.11.2020.
Kontakt:
Registruje se - upisuje se: Teiefon: +38269494500

E-mail: v.pejovic@stratex.me
Povecanie kapitala:
Registruje se - upisuje se; Upisani kapital prije promjene: 1.166.727,00 Euro (Novcani

1.166.727,00 Euro, Nenovcani 0,00 Euro)
Povecanje: Novcani 0,00 Euro, Nenovcani 4.586.241,00 Euro 
Ukupni kapital nakon povecanja: 5.752.968,00 Euro (Novcani 
1.166.727,00 Euro, Nenovcani 4.586.241,00 Euro)

Obrazlozenje
Podnosilac je dana 19.11.2020 u 12:30:37 podnio prijavu za registraciju promjene drustva sa 
ogranicenom odgovornoscu STRATEX.
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Odredbama clana 319 preciziran je nacin registracije u CRPS. Stavom 1 ovog clana je 
predvideno da se registracija u CRPS vrsi na osnovu registracione prijave ill po sluzbenoj 
duznosti. Odredbama clana 320 predvideno je dostavijanje registracione prijave i pratece 
dokumentacije. Odredbama clana 321 ureduje se postupak registracije u CRPS. Istim clanom, 
stav 4 su precizirani slucajevi kada nadlezni organ za registraciju odbija prijavu za registraciju i 
to: ako su podaci unijeti u registracionu prijavu nepotpuni, ako uz prijavu nije dostavijena 
kompietna dokumentacija, ako je pod istim nazivom registrovan neki drugi oblik obavijanja 
privredne djelatnosti i ako je ispunjen poseban usiov za odbijanje zahtjeva za registraciju 
propisan drugim zakonom.
Odredbama clana 323 propisano je da nadlezni organ za registraciju obezbjeduje da podaci 
registrovani u CRPS budu istovjetni sa podadma iz registracione prijave. Lica koja zakijucuju 
pravne poslove sa registrovanim privrednim drustvima i preduzetnicima snose rizik utvrdivanja 
tacnosti podataka sadrzanih u registru za njihove potrebe. Rjesavajuci po predmetnoj prijavi, 
obzirom da su ispunjeni Zakonom propisani usiovi, odluceno je kao u dispozitivu rjesenja. 
Visina naplacene naknade za registraciju propisana je clanom 322 Zakona o privrednim 
drustvima ("SI.list CG", br. 065/20).

saypemik I

Srdan Pavlovic

Pravna pouka:
CG u roku od 15 danaProtiv ovog rjesenja moze se izjaviti zalba Mii 

od dana prijema RjeSenja. 2alba se predaje preko ovog organa i taksira 
administrativnom taksom u iznosu od 8, 00 EUR, shodno Tarifnom broju 5 Taksene
tarife za administrativne takse. Taksa se upucuje u korlst racuna 832-3161017-60- 
Administrativna taksa. Zalba ne odtaze izvrsenje Rjesenja.
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IZVOD IZ CENTRALNOG REGISTRA PRIVREDNIH 

SUBJEKATA PORESKE UPRAVE
'i

4
Registarski broj 5 - 0326171 / 008 
PIB: 02628546

Datum registracije: 18.10.2006. 
Datum promjene podataka: 23.03.2010.

D.O.O. ZATURIZAM, TRGOVINU I USLUGE EXPPORT-IMPORT "STRATEX" -
BUDVA

Broj vazece registracije: /008

Skraceni naziv:
Telefon: 
eMail:
Web adresa:
Datum zakijucivanja ugovora:
Datum donosenja Statuta:
Adresa glavnog mjesta poslovanja:
Adresa za prijem sluzbene poste: JADRANSKI PUT BB BUDVA 

Adresa sjedista:
Pretezna djelatnost:
Obavijanje spoijno-trgovinskog poslovanja: NlJE UNESENO 
Oblik svojine;
Porijeklo kapitaia:

Upisani kapital: 1.166.727,OOEuro (Novcani 1.166.727,OOEuro, nenovcani Euro )

STRATEX

17.10.2006.
17.10.2006. Datum promjene Statuta: 24.09.2008.

JADRANSKI PUT BB BUDVA
4399 Ostali nepomenuti specificni gradevinski radovi

OSNIVA^I:
"AGRICOP LIMITED" HE 207105 

Uloga:
Udio:

Osnivac
Adresa:60%
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"STRATEX F.Z.C". - UJEDINJENI ARAPSKI EMIRATI 3073 

Uioga:
Udio:

Osnivac
Adresa: E 5440%

LICAUDRUSTVU:
VADIM ASOSKOV 51 NO 2659109

Adresa: RUSKA FEDERACIJA RUSKA FEDERACIJA 
Uioga: Oviasceni zastupnik
Oviascenja u prometu: ( }

Oviascendadjeluje: POJEDINACNO ( )

GENADY BORISOV 63 NO 6382859

Adresa: RUSKA FEDERACIJA RUSKA FEDERACIJA 
Uioga: Oviasceni zastupnik
Oviascenja u prometu: ( )
Oviascendadjeluje: POJEDINACNO ( )

BOZANA VUKtEVld 2202974215305

Adresa: MANASTIRSKA BB PODGORICA CRNA GORA 
Uioga: Izvrsni direktor
Oviascenja u prometu: (Izvrsni direktor moze da potpisuje do 1.000,00 eura ) 
Oviascen da djetuje: Nepoznata odgovornost ( )

BOZANA VUKCEVid 2202974215305

Adresa: MANASTIRSKA BB PODGORICA CRNA GORA 
Uioga: Oviasceni zastupnik
Oviascenja u prometu: (Izvrsni direktor moze da potpisuje do 1.000,00 eura ) 
Oviascen da djeluje: POJEDINACNO ( )

NEIL EMILFARB P.711621523

Adresa: UZBEKISTAN 
Uioga: Oviasceni zastupnik
Oviascenja u prometu: ( ) 
Oviascendadjeluje: POJEDINACNO { )

Izdato: 19.11.2020 godine u 12:28h NacelnicaMP

Slobodanka Nedovic
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CRNAGORA
MINISTARSTVO FINANSIJA CRNE GORE
PORESKAUPRAVA
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA 
U Podgorici, dana 23.11.2020

OGLAS
ZAOBJAVLJIVANJE U SLUZBENOM LISTU CRNE GORE

Dana 23.11.2020, pod registarskim brojem 5-0326171/009 CRPS u Podgorici upisao je 
sljedece podatke: Promjenu podatka drustva D.O.O. ZA TURIZAM, TRGOVINU I 
USLUGE EXPPORT-IMPORT "STRATEX" - BUDVA. Odiukom i Statutom 18.11.2020 
godine. vrsi se povecanje nenovcanog kapitala. Dokumenta koja sadrze navedene 
podatke nalaze se u CRPS-u.

Nacelnica
Slobodanka Nedovic



CRNA GORA

PORESKA UPRAVA
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA

Broj predmeta: 303965

POTVRDA O PREDATIM DOKUMENTIMA

Potvrduje se da je DUBRAVKA RADOJEVIC dostavio-la dokument za Promjena drustva sa 
ogranicenom odgovornoscu - DOO - STRATEX - DRUSTVO SA OGRANiCENOM ODGOVORNOSCU 
iz BUDVA, registarski broj:50326171 sa sljedecim prilozima:

Izviestai oviascenog procieniteiia
Dokaz 0 uplacenoi naknadi za obiavliivanie podataka u "Sluzbenom listu Crne Gore"
Dokaz 0 uplacenoi naknadi za upis u CRPS
Punomocie
Obrazac
Statut drustva
Odiuka 0 povecaniu kapitala

Datum prijema dokumentacije: 19.11.2020. god.

Dokument primio/laPodnbsilac prijave

ZV

Maja Zejak, Samostalna referentkinja

M.P.

Uputstvo za pracenje prijave; Prijava se moze pratiti putem sajta www.crps.me odabirom stavke menija PRETRAGA REGISTRA, 
zatim PRETRAGA PREDMETA. U ponudena poija unijeti broj predmeta i datum prijema dokumentacije i kliknuti dugme TRA2I. 
Ukoliko je prikazan status OBRADEN rjesenje se moze preuzeti. Broj kontakt telefona CRP5-a; +38220230858.

http://www.crps.me
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Obrazac 1

Registraciona prijava privrednih subjekata i ostalih oblika obavijanja privredne djelatnosti

l.PODNOSILAC PRIJAVE^

1.3. Prokuristal.l.Zastupnik 1.2. Punomo^nikPrijavu podnosi: X

1.1.1. JMB^ l.l.Z.Drzava Crna Gora2806988288014

l.l.S.OpItina PodgoricaRadojevicDubravka 1.1.4. Prezime1.1.3.lme

l.l.e.lDlica l.l.y.Mjesto
d u bravka@ prel evic.com1.1.8.Telefon 1.1.9.e-mail067 610 928

l.l.lO.UItca i broj Primorska bb

2. VRSTA REGISTRAClJE u CRPS
2.4. Rezervacija 
naziva

2.3. BrisanjeX 2.2. Promjena2.1. Osnivanje

3. REGISTRACIJA U DRUGIM REGISTRIMA
I 3.1. Registar poreskih obveznika
I 3.2. Registar obveznika na dodatnu vrijednost 3.3. Carinski registar

3.5. OpStinski organ uprave nadlezan za posiove privrede3.4. Registar uprave za inspekcijske posiove (trzisna inspekdja)
I 3.6. Registar stanovnika

4. OSNOVNI PODACI O SUBJEKTU KOJIJE PREDMET REGISTRAClJE
Oblik oi^anizovanja

USTANOVA ZADRUGAKO ODX DOO PREDUZETNIK AD

DIO STRANOG ORUSTVA OSTALONVO INVESTiaONI FONDKOOPERATIVA

D.O.O. ZA TURIZAM, TRGOVINU I USLUGE EXPPORT-IMPORT 
’STRATEX*' - BUDVA4.1. Puni naziv drustva

4.2. Skraceni naziv STRATEX
4.3. Alternativni naziv / trgovafki naziv 
pod kojtm se obavija djelatnost^
4.4. Broj RJeSenJa za rezervisani naziv

4.5. ADRESA UPRAVE-SJEDISTA DRUSTVA
4.5.1. Driava Crna Gora

I 4.5.3. MjestaBudva4.5.2. Opitina
Budva, Jadranski put. bb4.5.4. Ulica i broj:

4.6. ADRESA ZA PRUEM SLUZBENE POSTE
4.6.1. Driava Crna Gora

[ 4.6.3. Mjesto:4.6.2. OpStina Budva

‘Obavezno za sveo blike privrednih subjekata
^Za strano flzifko lice unijeti broj pasoSa III drugog identiflkacionog dokumenta i dr!avu izdavanja 
‘Obavezno za preduzetnike/dto stranog druitva
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4.6.4. Ulica I broj: Budva, Jadranski put. bb
4.7. A0RE5A GLAVNOG MJESTA POSLOVANJA
4.7.1. Drzava

4.7.3. MJesto:4.7.2. OpStina
4.7.4. Ulica i broj

4.8. KONTAKT
4.8.1. Telefon/fax: +382 69 494 500
4.8.2. E-maii i internet strana Vesna Pejovic <v.pejovtc@stratex.me> WWW.

4.9. PRETE^NA DJEIATNOST* Ostali nepomenuti specifi£ni gradevinski radovi 4399

Pod krivicnom I materijalnom odgovornoSdsu izjavijujem da su podaci navedeni u prijavi tacni i potpuni

JMB: 2 8 0 6 9 8 8 2 8 8 0 1 4

Potpis podnosioca / oviascenog lica: Datum podnoSenJa prijave 19.11.2020.

DODATAKl

5. REGISTRACUA OSNIVANJA/PROMJENE - PRiVREDNI SUBJEKAT^

NASTANAK

Osnivanje Spajanje
Podjela Na drug! naiin

5.1. Rok na koji se druStvo osniva (upisati broj mjeseci)

5.2. Datum donosenja statuta

5.3. Datum zakIjuSenja Ugovora ili odiuke o osnivanju

5.4. Ukoliko je subjekat prethodno registrovan/licenciran kod druge 
drzavne mstitucije navesti kod koje

5.5. Broj RjeSenja pod kojim je registrovan
Datum Rjesenja

6. OBUKSVOJINE

ZadruinaPrivatna
DfiavnaOva Ili yile oblika svojine

^Sifrarnlk djelatnosti dostupan na Salteru CRPS-a
^Popunjavaju osniva£i akcionarskog, ortal^kog, komanditnog dru§tva, druStva sa ograniienom odgovornoSdu, nevladinih organizadja, ustanova i 
zadruga
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Crna Gora

SEKTOR 2A USLUGE 1 REGISTRACIJU
ODSJEK ZA CENTR^NI J^ISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA 
Primijeno iz
Dar.a__________
Preporu6eno dana
Broj: / .Broj primje;aka__ ^priloga. TaKsa EUR

om-A'
' Veza broj: 5-0326174/009

CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA 

PORESKA UPRAVA 

Podgorica

reko pc§te 
. Predalo na postu dana

Predmet: Zahtjev za ispravku greske;

Centraini registar privrednih subjekata Poreske uprave je dana 23.11.2020. godine donio Rjesenje broj 5- 
0326174/009 kojim je registrovano povecanje nenovcanog kapitala privrednog drustva “Stratex” DOO Budva, 
maticni broj 02628546.

U skladu sa Statutom od 18.11,2020. godine, Odiukom o povecanju kapitala od 18.11.2020. godine i 
Nalazom i misljenjem vjestaka ekonomsko finansijske stroke, koji su dostavijeni prilikom podnosenja zahtjeva 
za registraciju povecanja kapitala. nakon registracije povecanja kapitala ukupan kapital drustva iznosi EUR
5 752 986, i to:

EUR 1 166 727 
EUR 4 586 259,

- Novcani kapital
- Nenovcani kapital

U oznacenom Rjesenju postoji greska koja se sastoji u sledecem;

- Navedeno je da ukupni kapital nakon povecanja iznosi EUR 5 752 968, sto je greska, jer iz 
dostavijene dokumentacije proizilazi da ukupni kapital nakon povecanja iznosi EUR 5 752 986.

U vezi sa navedenim, obracamo Vam se sa molbom da oznacenu gresku ispravite i dostavite nam novo 
Rjesenje - Zakijucak o ispravci greske.

Podgorica, 26,11.2020. godine

Dubravka Radojevic, punomocnik

O(;q-6IO'3^
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Obrazac 1

Registraciona prijava privrednih subjekata i ostalih obllka obavijanja privredne djelatnosti

1. PODNOSiLAC PRIJAVE^

5Prijavu podnosi: 1.1. Zastupnik 1.2. Punomodnik 1.3. Prokurista

•1.1.1.JMB^ l.l.Z.Diiava Crna Gora2806988288014

1.1.4. Prezime l.l.S.OpStina Podgorica1.1.3.lme Dubravka Radojevi(^

l.l.e.lDlica 1.1.7.Mjesto

l.i.8.Telefon 1.1.9.e-mail dubravka @>prelevic.com067 610 928
Primorska bbl.l.lO.UlicaibroJ

2. VRSTA REGISTRACUE u CRPS

2.4. Rezervacija 
naziva

X I 2.2. Promjena 2.3. Brisanje2.1. Osnivanje

3. RE6ISTRACUAU DRUGiM REGISTRIMA

3.1. Registar poreskih obveznika

3.2. Registar obveznika na dodatnu vrijednost 3.3. Carinski registar

3.4. Registar uprave za inspekcijske poslove (triiSna inspekcija) 3.5. Op^tinski organ uprave hadleian za posiove privrede

3.6. Registar stanovnika

4. OSNOVNI PODACI O SUBJEKTU KOJl JE PREDMET REGISTRACUE
Oblikorganizovanja

DOO PREDUZETNIK 00X AD KD USTANOVA ZADRUGA

DIO STRANOG DRUStVAKOOPERATIVA NVO INVESTICIONl FOND OSTALO

D.O.O. ZA TURIZAM. TRGOVINU I USLUGE EXPPORT-IMPORT 
■STRATEX ” - BUDVA4.1. Puni naziv druStva

4.2. Skradeni naziv STRATEX
4.3. Alternativni naziv / trgovadki naziv 
pod kojim se oba'vija djelatnost^

4.4. Broj RjeSenja za rezervisani haziv

4.5. ADRESA UPRAVE -SJEDISTA DRUSTVA

4.5.1. Oriava Crna Gora

4.5.2. OpStina Budva 4.5.3. Mjesto:
4.5.4. Ulicaibroj: Budva, Jadranski put. bb
4.6. ADRESA ZA PRIJEM SLUiBENE POSTE

4.6.1. Orzava Crna Gora

4.6.2. OpStina Budva 4.6.3. Mjesto:

’Obavczno za sveo btike privrednih subjekata
'Za strano flzi^ko lice unijeti broj pasoia III drugog identifikacionog dokumenta i driavu izdavanja 
’Obavezno za preduzetnike/dlo stranog druStva
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4.6.4. Ulica i broj; Budva, Jadranski put. bb
4.7. AORESA GLAVNOG MJESTA POSLOVANJA
4.7.1. Dtiava

4.7.3. Mjesto:4.7.2. OpStina
4.7.4. Ulica i broj
4.8. KONTAKT
4.8.1. Telefon/fax: +382 69 494 500

Vesna Pejovic <v.pejovic@stratex.me>4.8.2. E-mail i internet strana WWW.

4.9. PRETE2NA DJELATNOST* Ostali nepomenuti specificni gradevinski radovi 4399

Pod kriviinom I materijalnom odgovornoSdSu izjovijujem do su podaci navedeni u prijavi tocni ipotpuni

JMB: 9 8 8 2 8 8 0 42 8 0 6 1

Potpis podnosioca / ovlasdenog lica: Datum podnoSenja prijave 19.11.2020.

DODATAKl

i5!MREGtSTTtACUA*0SNIVANJ/yPR01WENEBP.RIVREDN> SUBJEKAlS

'frfi

NASTANAK

SpajanjeOsnivanje
Podjela Na drug! na2m

• 5.1. Rok na koji se druStvo osniva (upisati broj mjeseci)

5.2. Datum donoSenJa statute

5.3. Datum zaklju^enja Ugovora Hi odiuke o osnivanju

5.4. Ukoliko je subjekat prethodno registrovan/licenciran kod druge 
drzavne institucije navesti kod koje

5.5. Broj RjeSenja pod kojim je registrovan
Datum RjeSenja

6. OBLIKSVOJINE

Privatna Zadruina
Ova ili viSe oblika svojine Diiavna

'Sifrarnik djelatnosti dostupan na Salteru CftPS-a
^Popunjavaju osnivaCi akcionarskog, ortafkog, komanditnog druStva, dru§tva sa ograniifenom odgovornoSdu, nevladinih organizacija, ustanova i 
zadruga
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?; KAPITAt

7.1. Porijeklo kapitala

MjeSovitiDoma£i StraniX

7.2. Podaci o osnovnom kapitalu

7.2.2. Smanjenje7.2.1. Povedanje
X

Trenutni kapftalOsnovnikapitai Prije promjene Iznos promjene

Ukupno (nov^ni + nenov£ani) € 5.752.986 €1.166.727 € 4.586.259

novdani-iznos € € 1.166.727 €1.166.727 X

nenovdani-iznos 4.586.259 € 4.586.259 €€X

8. NAZIV ORGANA UPRAVUANJA

Nadzorni odborIzvrSni direktor

SkupStina akcionaraUpravni odbor

Odbor direktora Drugo

8.1. Broj Rjeienja Komtsije za trziSte kapitala kojim se potvrduje uspJeSnost postupka Javne emtsije 
akctja kod sukcesivnog osnivanja AD

8.2. BroJ Rje$enja Komisije za triiSte kapitala o evidentiranju osnivadkih akcija u sludaju simultanog 
osnivanja AD

9. MATICnO DRUStvO (*obavezno za dio stranog druStva)

9.1. Oblikorganizovanja:

9.2. Registarski broj:

9.3. Matidnibroj:

9.4. Naziv matidnog druStva;

9.5. Diiava matidnog drustva:

9.6. Mjesto matidnog druStva:

9.7. Datum donoSenja statuta:

9.8. Datum zakijudenja / donoSenja ugovora ili

3



A

odiuke o osnivanju:

10. DRUStVO ZA UPRAVUANJE PONDOM {*obavezno za investicioni fond)

MB druStva:

NazivdruStva:

11. FiNANSIJSKA DOKUMENTA

Bilans stanjaVrsta dokumenta

Bilans uspjeha

Druga vrsta iskaza (upisati vrstu)

Godina dokumenta

Pod kriviCnom I materijalnom odgovornoSdu izjavijujem da su podaci novedeni u prijavi toCni ipotpuni.

JMB: 8 8 02 8 0 6 9 8 8 2 1 4

Potpis podnosioca / ovla§(!enog lica:

Datum podnoSenja prijave 19 202011
GodinaDan Mjesec

4
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12. LICE U DRU$TVU
PrestanakPromjenaImenovanje

*23 strano fiztiko lice unijeti broj ^so$a

*23 Strano pravno lice unijeti bro] registraclje u matiCnom registru

*IDIica

12.2 Naziv/lme Prezime

2enski 12.4. Datum rotfenjaMuSki12.3 Pol

12.S. Adresa:
I (same la strane driayljajie)*Drzav1janstvo12.5.1. Driava

Mjesto:12.5.2. OpStina
(mow u {ianovc upravnoe odbora..odbora direktora I
p^^itnnvtrihrtrai

*Zanimanje12.5.3 Ulica i broj

13. ULOGA; (odabrati jednu od ponudenih)

Izvrini direktorOsnivai

£lan 000 Direktor

Predsjednik organa upravijanjaOrtak
dan nadzomog odboraKomandrtor

; Clan odbora direktoraKomplementar

Clan upravnog odboraZadrugar
IClan odbora za reviziju.Preduzetnik

Posiovoda Sekretar druStva

OvIaSteni zastupnikProkurista
Lice koje predstavlja podru2nicuRevizor

Lice koje odgovaraLikvidator

Drugo (*upisati akojedrugaiije od ponudenog)

%13.1. UDIO (*Popuniti ukoliko je odabrana utoga osniva£

NeograniCena OgraniSena13. 2. OviaSienja u prometu

*Unijeti opls ograniienja

Cianovima organa upravijanjaPojedina^no Kolektivno13.3. Ovialden da djeluje

*Upisati sa Mm. ako je kolektivno Sekretarom druStva

Direktorom druStva

Saglasnost sa imenovanjem

Potpis

Prilog 1
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4'

14. Podaci o vlasniStvu nad akciiama i udielima u drueim drustvima r^istrovanim u Crnoi Gori

14.1. Da li lice ima ucesce preko 30% u kapitalu privrednog druStva nad kojim ]e otvoren steca] ill postupak likvidacije, koje ne izmiruje 
poreske obaveze, odnosno ciji su rafuni falokirani u postupku prinudne naplate? _______________________________

14.2. Koje je to drustvo/druStva (upisati naziv I Pib)

14.3. Da li lice ima ucesce preko 30% nad akcijama u akcionarskim druStvima registrovanim na teritorijl Crne Gore?

14.4. Koje je to drustvo/drustva (upisati naziv i Pib)

|Potpis
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^Prilog 2

14. pooru2nica BrisanjePromjenaOsnivanje

14.1. Naziv

14.2. Adresa:

14.2.1. Drzava

Mjesto:14.2.2. OpStina

14.2.3 Ulicaibroj:

14. PODRUSNICA BrisanjePromjenaOsntvanje

14.1. Naziv

14.2. Adresa:

14.2.1. Driava

14.2.2. OpStina Mjesto:

14.2.3 Ulica i broj:

podru2nica Osnivanje Promjena Brisanje

14.1. Naziv

14.2. Adresa:

14.2.1. Drzava

14.2.2. OpStina Mjesto:

14.2.3 Ulicaibroj:

7



\D0DATAK2

15. PRESTANAK PRIVREDNOG SUBJEKTA

NaCin prestanka

BrisanjeLikvidacija

IS.l. LIKVIDACIJA^

15.1.1 Vrsta likvidadje

Dobrovoijna iikvidacija po skradenom postupkuOobrovofjna likvidadja

15.1.2. Sa imovinom
Da ne

15.1.3. Datum pokretanja postupka

15.1.4. Datum odiuke

15.2. BRISANJE''

15.2.1. Razlog prestanka

Na sopstveni nadin5pajanjem Podjetom

15.2.2. Datum prestanka / odiuke

15.2.3. Nazivdonosioca rjeSenja

15.2.4. Broj rjeSenja

15.2.5. Datum rjeSenja

Pod kriviinom i moterijolnom odgovornoSdu izjovijujem do su podaci novedeni u prijovi taini i potpuni

JMB; 8 02 8 0 6 9 8 8 2 8 1 4

Potpis podnosioca / ovIaScenog lica:

Datum podnoSenja prijave 202019 11
GodinaMjesecDan

^ Obavezno popuniti ako je vrsta prestanka likvidacija 
'Obavezno popuniti ako je vrsta prestanka brisanje

8
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' odiuke o osnivanju:

10. DRUSTVO ZA UPRAVUANJE FONDOM (*obavezno za investicioni fond)

MB drustva:

Naziv drustva;

11. FINANSUSKA OOKUMENTA

Vrsta dokumenta Bilans stanja

Bilans uspjeha

Oruga vrsta iskaza (upisati vrstu)

Godina dokumenta

Pod krivicnom I materijalnom odgovornoScu izjavijujem da su podaci navedeni u prijavi ta£ni i potpuni.

JMB: 2 8 0 6 9 8 8 2 8 8 0 1 4

I
Potpis podnosioca / oviasdenog lica:

Datum podnoSenja prijave 19 202011
GodinaDan Mjesec

r 4
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12. LICE U DRU^U

PrestanakImenovanje Promjena

*za strano fiziiko lice unijeti broj pasoia

12.1. MB/JMB: *za strano pravno lice unijeti broj registraclje u mati£nom registru

•IDIica

12.2 Naziv/ Ime Prezime

Zenski 12.4. Datum rodenja12.3 Pol Mu$ki

12.5. Adresa:
dr^yljane)*Orzav1janstvo12.5.1. DrSava

12.5.2. OpStina Mjesto:
(sanyz^Jlanoye uprayneg odbora„odbora direktora I
nadzm.adbofat

*ZanimanjeU.5.3 Ulica i broj

13. ULOGA: (odabrati jednu od ponudenih)

IzvrSni direktorOsnivai

dan DOO Direktor

Predsjednik organa upravijanjaOitak

Clan nadzornog odboraKomanditor

Clan odbora direktoraKomplementar

Clan upravnog odboraZadrugar

^lan odbora za revizijuPreduzetnik

Sekretar drustvaPoslovoda

OvIaSteni zastupnikProkurista

Lice koje predstavija podruSnicuRevizor

Lice koje odgovaraLikvidator

DrugO (*upt$ati ako Je drugaiije od ponudenog)

%13.1. UDtO (*Popunitiukolikojeodabranauiogaosniva£

Neogranidena OgraniSena13. 2. Ov1a§£enja u prometu

*Unijeti opis ogranitenja

£lanov1ma organa upravfjanja13.3. OvfaSden da djeluje Pojedina£no Kolektivno

Sekretarom druStva*UpIsati sa kim, ako je kolektivno

Direktorom druStva

Saglasnost sa imenovanjem

Potpis

|PrMog 1
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c

14. Podaci o vlasnistvu nad akciiama i udielima u drugtm drustvima reglstrovanim u Crnoj Gort

14.1. Da li lice ima ucesce preko 30% u kapitalu privrednog drustva nad kojim je otvoren stecaj ili postupak likvidacije, koje ne izmiruje 
poreske obaveze, odnosno ciji su racuni blokirani u postupku prinudne naplate? ________________________________

14.2. Koje je to drultvo/drustva (upisati naziv i Pibj

14.3. Da li lice ima ucesce preko 30% nad akcijama u akcionarskim drustvima registrovanim na teritoriji Crne Gore?

14.4. Koje je to drustvo/drustva (upisati naziv i Pib)

"Potpis

6



14. pooru2n(CA Osnivanje Promjena Brisanje

14.1. Naziv

14.2. Adresa:

14.2.1. Orzava

14.2.2. Op§tina Mjesto:

14.2.3 Ulica i broj:

14. podru2nica Osnivanje Promjena Brisanje

14.1. Naziv

14.2. Adresa:

14.2.1. Drzava

14.2.2. Opstina Mjesto:

14.2.3 Ulica i broj:

pooru2nica Osnivanje BrisanjePromjena

14.1. Naziv

14.2. Adresa:

14.2.1. Drzava

14.2.2. Opstina Mjesto:

14.2.3 Ulica i broj:

7
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t.

\D0DATAK2

15. PRESTANAK PRIVREDNOG SUBJEKTA

Na£in prestanka

Ukvidacija Brisanje
15.1. UKVIDAOJA^

15.1.1 Vrsta likvidacije

Oobrovoijna likvtdacija Oobrovoljna likvidacija po skradenom postupku

15.1.2. Sa imovinom
Da ne

15.13. Datum pokretanja postupka

15.1.4. Datum odiuke
15.2. BRISANJE'

15.2.1. Razlog prestanka

Podjelom Na sopstveni nadinSpajanjem

15.2.2. Datum prestanka / odiuke

15.2.3. Naziv donosioca rjeSenja

15.2.4. Broj rjeSenja

15.2.5. Datum rjeSenja

Pod kriviinom i materijalnom odgovornoSiu izjavijujem da su podaci navedeni u prijavi ta£ni i potpuni

JMB: 2 8 0 6 9 8 8 2 8 8 0 1 4

Potpis podnosioca /ovIaSdenog lica:

Datum podnoSenja prijave 19 11 2020
GodinaDan Mjesec

^ Obavezno popuniti ako je vrsta prestanka likvidacija 
'Obavezno popuniti ako je vrsta prestanka brisanje

8
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U skiadu sa vazecim Zakonom o privrednira drustvima (Sluzbeni list Cme Gore", br. 
065/20 od 03.07.2020.) osnivaci drustva D.O.O. ZA TURIZAM, TRGOVINU I 
USLUGE EXPPORT-IMPORT "STRATEX", registrovanog u Centralnom registru 
privrednih subjekata Cme Gore pod registarskim brojem: 50326171 sa maticnim brojem: 
02628546 i adresom sjedista: Jadranski put bb, Budva:

1. Drustvo STRATEX FZC, Ajman Free Zone, Office E- 54, registrovano u skiadu 
sa zakonima Ujedinjenih Arapskih Emirata, pod brojem dozvole: 3073, koje 
zastupa ovlasceno lice Neil Emilfarb;

2. Dmstvo AGRICOP LIMITED, registrovano u skiadu sa zakoninima Kipra, pod 
registarskim brojem: HE 207105, koje zastupa punomocnik;

Dana 18.11.2020. godine donose sljedeci:

S T A T U T
Drustva za proizvodnju , promet i usluge export-import 

"STRATEX" d.o.o., BUDVA

OPSTE ODREDBE
Clan 1.

Na osnovu Ugovora o osnivanju dmstva i Zakona o preduzecima, Dmstvo “STRATEX” je 
organizovano kao PRIVREDNO DRUSTVO - DRUSTVO KAPITALA a oblik dmstva 

DRUSTVO SA OGRANICENOM ODGOVORNOSCU (u daljem tekstu
“Dmstvo”).

Clan 2.
Sa osnivanjem, Drustvo ce biti upisano u Centalni registar privrednih subjekata kao 
Dmstvo za proizvodnju, promet i usluge export-import "STRATEX" d.o.o. BUDVA.

Clan 3.
Dmstvo je osnovano i traje na neodredeno vrijeme i to sve dok postoje ekonomski i 
zakonski uslovi za obavljanje djelatnosti i njegovo postojanje.

FIRMAI SJEDISTE DRUSTVA
Clan 4.

Firma dmstva je: Drustvo za proizvodnju, promet i usluge export-import 
"STRATEX" d.o.o., BUDVA.
Skracena firma dmstva je: “STRATEX" d.o.o. BUDVA.

Clan 5.
Sjediste Dmstva je: Jadranski put bb, Budva.
Adresa za prijem sluzbene poste je: Jadranski put bb, Budva.
Adresa za prijem elektronske poste je: Vesna Pejovic v.peiovic@stratex.me. 
Firmu i sjediste mogu mijenjati osnivaci i to samo uz saglasnost svih osnivaca.

PECAT I STAMBILJ
Clan 6.

Drustvo ima pecat okmglog oblika sa ispisanim tekstom punog naziva firme.

1
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Clan 7.
Drustvo ima sopstveni pecat koji je ovalnog oblika sa tekstom po obodu: „STRATEX “ 
DOO Budva.

DJELATNOST DRUSTVA
Clan 8.

Djelatnosti Drustva su:

0210 Gajenje suma i ostale gumarske djelatnosti 
0220 Sje5a drve6a
0230 Sakupljanje sumskih plodova, osim drveta
0129 Gajenje ostalih visegodiSnjih biljaka
1610 Rezanje i obrada drveta
0240 Usluzne djelatnosti u vezi sa sumarstvom
0311 Morski ribolov
0321 Morska akvakultura
0322 Slatkovodna akvakultura
1011 Prerada i konzervisanje mesa
1011 Prerada i konzervisanje mesa
1012 Prerada i konzervisanje zivinskog mesa 
1032 Proizvodnja sokova od voca i povrca
1051 Prerada mlijeka i proizvodnja sireva
1052 Proizvodnja sladoleda
1061 Proizvodnja mlinskih proizvoda
1071 Proizvodnja hljeba, svjezeg peciva i kolaca 
1085 Proizvodnja gotovihjela
1089 Proizvodnja ostalih prehrambenih proizvoda
1072 Proizvodnja dvopeka, keksa, trajnog peciva i kolaca 
1083 Prerada Caja i kafe.
1310 Priprema i predenje tekstilnih vlakana 
1320 Proizvodnja tkanina
1392 Proizvodnja gotovih tekstilnih proizvoda, osim odjece 
1439 Proizvodnja ostale pletene i kukicane odjece
1411 Proizvodnja koaie odjede
1412 Proizvodnja radne odjece
1413 Proizvodnja ostale odjece
1414 Proizvodnja rublja
1419 Proizvodnja ostalih odjevnih predmeta i pribora
1512 Proizvodnja putnih irucnih torbi i si., sarackih proizvoda i kaiseva
3299 Proizvodnja ostalih predmeta
1520 Proizvodnja obude
1610 Rezanje i obrada drveta
1622 Proizvodnja parketa
1623 Proizvodnja ostale gradevinske stolarije i elemenata 
4120 Izgradnja stambenih i nestambenih zgrada
4332 Ugradnja stolarije 
4391 Krovni radovi
1624 Proizvodnja drvne ambalaze
1629 Proizvodnja ostalih proizvoda od drveta, plute, slame i pruca
1811 Stampanje novena
1812 Ostalo §tampanje
1814 Knjigovezacke i srodne usluge
1813 Usluge pripreme za stampu

2



2219 Proizvodnja ostalih proizvoda od gume 
2312 Oblikovanje i obrada ravnog stakla
2341 Proizvodnja keramickih predmela za domacinstvo i ukrasnih predmeta 
2332 Proizvodnja opeke, crijepa i gradevinskih proizvoda od pecene gline 
2399 Proizvodnja ostalih proizvoda od nemetalnih mineral
2451 LivenjegvoMa
2452 Livenje celika
2453 Livenje lakih metala
2454 Livenje ostalih obojenih metala
2511 Proizvodnja metalnih konstrukcija i djelova konstrukcija
2512 Proizvodnja metalnih vrata i prozora 
4332 Ugradnja stolarije
4399 Ostali nepomenuti specificni gradevinski radovi.
2550 Kovanje, presovanje, stancovanje i valjanje metala i metalurgija Praha
2561 Obrada i prevlacenje metala
2562 Masinska obrada metala 
3312 Popravka masina 
2573 Proizvodnja alata
2592 Proizvodnja ambalaze od lakih metala 
2599 Proizvodnja ostalih metalnih proizvoda
2651 Proizvodnja mjemih, istrazivackih i navigacionih instrumenata I aparata 
2829 Proizvodnja ostalih masina i aparata op§te namjene
2899 Proizvodnja masina za ostale specijalne namjene
2652 Proizvodnja satova
3099 Proizvodnja ostale transportne opreme
3317 Popravka i odrzavanje druge transportne opreme
3101 Proizvodnja namjeStaja zaposlovne i prodajneprostor Proizvodnja kancelarijskih masina i opreme, 
osim kompjutera i kompjuterske opreme
3102 Proizvodnja kuhinjskog namjeStaja 
3109 Proizvodnja ostalog namjestaja
3103 Proizvodnja madraca
3230 Proizvodnja sportske opreme
3240 Proizvodnja igara i igracaka
3299 Proizvodnja ostalih predmeta
3832 Reciklaza sortiranog otpada
3832 Reciklaza sortiranog otpada
4120 Izgradnja stambenih i nestambenih zgrada
4213 Izgradnja mostova i tunela
4221 Izgradnja cjevovoda
4212 Izgradnja zeljeznickih pruga i podzemnih zeljeznica
4222 Izgradnja elektriCnih i telekomunikacionih vodova
4299 Izgradnja ostalih gradevina, na drugom mjestu nepomenutih
4391 Krovni radovi
4211 Izgradnja puteva i autoputeva
8020 Usluge sistema obezbjedenja
4321 Postavljanje elektricnih instalacija
4322 Postavljanje vodovodnih, kanalizacionih, klimatizacionih sistema i sistema za grijanje 
4329 Ostali instalacioni radovi u gradevinarstvu
4331 Malterisanje
4332 Ugradnja stolarije
4333 Postavljanje podnih i zidnih obloga
4334 Bojenje i zastakljivanje 
4339 Ostali zavrsni radovi
4511 Trgovina automobilima i lakim motomim vozilima
4519 Trgovina ostalim motomim vozilima
4520 Odrzavanje i popravka motomih vozila
4531 Trgovina na veliko djelovima i opremom za motoma vozila
4532 Trgovina na malo djelovima i opremom za motoma vozila
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4540 Trgovina motociklima, djelovima i priborom, odrzavanje i popravka motocikala 
4730 Trgovina na malo motomim gorivima u specijalizovanim prodavnicama
4611 Posredovanje u prodaji poljoprivrednih sirovina, zivotinja, tekstilnih sirovina i poluproizvoda
4612 Posredovanje u prodaji goriva, ruda, metala i industrijskih hemikalija
4613 Posredovanje u prodaji drvne grade i gradevinskog materijala
4614 Posredovanje u prodaji maSina, industrijske opreme, brodova i aviona
4615 Posredovanje u prodaji namje§taja, predmeta za domacinstvo i metalne robe
4616 Posredovanje u prodaji tekstila, odjece, krzna, obuce i predmeta od koze
4617 Posredovanje u prodaji hrane, pica i duvana
4618 Specijalizovano posredovanje u prodaji posebnih proizvoda
4619 Posredovanje u prodaji raznovrsnih proizvoda
4621 Trgovina na veliko zitom, sirovim duvanom, sjemenjem i hranom za zivotinje
4631 Trgovina na veliko vocem i povrcem
1039 Ostala prerada i konzervisanje voca i povrca
4634 Trgovina na veliko picem 
4623 Trgovina na veliko zivotinjama
4632 Trgovina na veliko mesom i proizvodima od mesa
4633 Trgovina na veliko mlijednim proizvodima, jajima i jestivim uljima i mastima
4636 Trgovina na veliko secerom, cokoladom i slatkisima
4635 Trgovina na veliko duvanskim proizvodima
4637 Trgovina na veliko kafom, cajevima, kakaoom i zadinima 
4639 Nespecijalizovana trgovina na veliko hranom, picem i duvanom
4638 Trgovina na veliko ostalom hranom, ukljucujuci ribe, ljuskare i meku§ce
4641 Trgovina na veliko tekstilom
4642 Trgovina na veliko odjecom i obudom
51240 Trgovina na veliko sirovom, nedovrsenom i dovrsenom kozom
51430 Trgovina na veliko elektricnim aparatima za domadinstvo i radio i televizijskim uredajima 
51540 Trgovina na veliko metalnom robom, cijevima, uredajima i opremom za centralno grijanje
4664 Trgovina na veliko ma§inama za tekstilnu industriju i maSinama za §ivenje i pletenje
4665 Trgovina na veliko kancelarijskim namjeStajem
4666 Trgovina na veliko ostalim kancelarijskim masinama i opremom
4673 Trgovina na veliko drvetom, gradevinskim materijalom i sanitamom opremom
4644 Trgovina na veliko porculanom, staklenom robom I sredstvima za disdenje 
4649 Trgovina na veliko ostalim proizvodima za domadinstvo
4690 Nespecijalizovana trgovina na veliko
4622 Trgovina na veliko cvijedem i sadnicama 
4635 Trgovina na veliko duvanskim proizvodima
4645 Trgovina na veliko parfimerijskim i kozmetidkim proizvodima
4671 Trgovina na veliko dvrstim, tednim i gasovitim gorivima i slicnim proizvodima
4676 Trgovina na veliko ostalim poluproizvodima
4662 Trgovina na veliko alatnim masinama
4663 Trgovina na veliko rudarskim i gradevinskim maSinama 
4669 Trgovina na veliko ostalim maSinama i opremom
4661 Trgovina na veliko poljoprivrednim masinama, opremom i priborom
4677 Trgovina na veliko otpacima i ostacima
4724 Trgovina na malo hljebom, tjesteninama, kolacima i slatkiSima u specijalizovanim prodavnicama
4721 Trgovina na malo vodem i povrdem u specijalizovanim prodavnicama
4722 Trgovina na malo mesom i proizvodima od mesa u specijalizovanim prodavnicama
4723 Trgovina na malo ribom, ljuskarima i mjekuscima u specijalizovanim prodavnicama
4711 Trgovina na malo u nespecijalizovanim prodavnicama, pretezno hranom, pidem i duvanom
4725 Trgovina na malo picima u specijalizovanim prodavnicama 
4729 Ostala trgovina na malo hranom u specijalizovanim prodavnicama 
4751 Trgovina na malo tekstilom u specijalizovanim prodavnicama
4771 Trgovina na malo odjedom u specijalizovanim prodavnicama
4772 Trgovina na malo obudom i predmetima od koze u specijalizovanim prodavnicama
4759 Trgovina na malo namjeStajem, opremom za osvjetljenje i ostalim predmetima za domadinstvo u 
specijalizovanim prodavnicama
4743 Trgovina na malo audio i video opremom u specijalizovanim prodavnicama
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4752 Trgovina na malo metalnom robom, bojama i staklom u specijalizovanim prodavnicama
4778 Ostala trgovina na malo novim proizvodima u specijalizovanim prodavnicama
4761 Trgovina na malo knjigama u specijalizovanim prodavnicama
4762 Trgovina na malo novinaraa i kancelarijskim materijalom u specijalizovanim prodavnicama 
4726 Trgovina na malo proizvodima od duvana u specijalizovanim prodavnicama
4775 Trgovina na malo kozmetickim i toaletnim proizvodima u specijalizovanim prodavnicama 
4719 Ostala trgovina na malo u nespecijalizovanim prodavnicama
4779 Trgovina na malo polovnom robom u prodavnicama 
4791 Trgovina na malo posredstvom poSte ili preko internet
4781 Trgovina na malo hranom, picima i duvanskim proizvodima na tezgama i pijacama 
4799 Ostala trgovina na malo izvan prodavnica, tezgi i pijaca 
9523 Popravka obuce i predmeta od koze
9521 Popravka elektronskih aparata za siroku upotrebu
9522 Popravka aparata za domacinstvo i kucne i baStenske opreme 
9525 Popravka satova i nakita
9529 Popravka ostalih licnih predmeta i predmeta za domacinstvo 
9512 Popravka komunikacione opreme
9523 Popravka obuce i predmeta od koze 
1330 Dovrsavanje tekstila
5510 Hotel! i slican smjeStaj 
5510 Hotel! i sliCan smjestaj 
5520 Odmaralista i slicni objekti za kraci boravak
5530 Djelatnost kampova, auto-kampova i kampova za turisticke prikolice 
5590 Ostali smjeStaj
5520 Odmaralista i slidni objekti za kradi boravak 
5610 Djelatnosti restorana i pokretnih ugostiteijskih objekta 
5629 Ostale usluge pripremanja i posluzivanja hrane 
5621 Ketering
5629 Ostale usluge pripremanja i posluzivanja hrane
5630 Usluge pripremanja i posluzivanja pica 
4931 Gradski i prigradski kopneni prevoz putnika 
4939 Ostali prevoz putnika u kopnenom saobracaju 
4931 Gradski i prigradski kopneni prevoz putnika 
4939 Ostali prevoz putnika u kopnenom saobracaju 
4939 Ostali prevoz putnika u kopnenora saobracaju
4941 Drumski prevoz tereta
4942 Usluge preseljenja
5010 Pomorski i priobalni prevoz putnika 
5020 Pomorski i priobalni prevoz tereta 
5222 Usluzne djelatnosti u vodenom saobradaju 
5010 Pomorski i priobalni prevoz putnika 
5222 Usluzne djelatnosti u vodenom saobracaju 
5030 Prevoz putnika unutraSnjim plovnim putevima 
5040 Prevoz tereta unutrasnjim plovnim putevima 
5222 Usluzne djelatnosti u vodenom saobracaju 
5224 Manipulacija teretom 
5210 Skladistenje
5221 Usluzne djelatnosti u kopnenom saobracaju
5222 Usluzne djelatnosti u vodenom saobracaju 
8532 Srednje strucno i tehnicko obrazovanje 
5222 UsluOTe djelatnosti u vodenom saobracaju 
8532 Srednje strucno i tehniCko obrazovanje
7911 Djelatnost putnidkih agencija
7912 Djelatnost tur-operatora
7990 Ostale usluge rezervacije i djelatnosti povezane s njima 
5229 Ostale pratece djelatnosti u saobradaju 
7490 Ostale strudne, naudne i tehnidke djelatnosti 
6810 Kupovina i prodaja vlastitih nekretnina
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6820 Iznajmijivanje vlastitih ili iznajniljenih nekretiiina i upravljanje njima 
6831 Djelatnost agencija za nekretnine
7711 Iznajmijivanje i lizing automobila i lakih motomih vozila 
7734 Tznajmljivanje i lizing opreme za vodeni transport
7731 Iznajmijivanje i lizing poljoprivrednih ma§ina i opreme
7732 Iznajmijivanje i lizing ma§ina i opreme za gradevinarstvo
7739 Iznajmijivanje i lizing ostalih masina, opreme i materijalnih dobara
7733 Iznajmijivanje i lizing kancelarijskih marina i kancelarijske opreme (ukljudujuci kompjutere)
7739 Iznajmijivanje i lizing ostalih maSina, opreme i materijalnih dobara
7721 Iznajmijivanje i lizing opreme za rekreaciju i sport
7722 Iznajmijivanje video-kaseta i kompakt-diskova
7729 Iznajmijivanje i lizing ostalih predmeta za li;nu upotrebu i upotrebu u domacinstvu 
6202 Konsultantske djelatnosti u oblasti informacione tehnologije 
5821 Izdavanje kompjuterskih igara 
5829 Izdavanje ostalih softvera
6201 Kompjutersko programiranje
6202 Konsultantske djelatnosti u oblasti informacione tehnologije 
6209 Ostale usluge informacione tehnologije
3312 Popravka masina
9511 Popravka kompjutera i periferne opreme
6920 Racunovodstveni, knjigovodstveni i revizorski poslovi; poresko savjetovanje 
7320 Istrazivanje trzista i ispitivanje javnog mnjenja 
7010 Upravljanje ekonomskim subjektom
7021 Djelatnost komunikacija i odnosa s javnoscu
7022 Konsultantske aktivnosti u vezi s poslovanjem i ostalim upravljanjem 
0240 Usluzne djelatnosti u vezi sa §umarstvom
7490 Ostale struCne, naudne i tehnicke djelatnosti 
8560 Pomocne obrazovne djelatnosti 
7112 Inzenjerske djelatnosti i tehnidko savjetovanje 
7490 Ostale strudne, naudne i tehnicke djelatnosti 
7420 Fotografske usluge
7311 Djelatnost reklamnih agencija
7312 Medijsko predstavljanje 
7420 Fotografske usluge 
8292 Usluge pakovanja
7410 Specijalizovane dizajnerske djelatnosti
7740 Lizing intelektualne svojine i slidnih proizvoda, izuzev autorskih prava 
6399 Informacione uslu^e djelatnosti na drugom mjestu nepomenute 
8220 Djelatnost pozivnih centara
8299 Ostale usluzne aktivnosti podrSke poslovanju
8291 Djelatnost agencija za naplatu potrazivanja i kreditnih biroa
5920 Snimanje i izdavanje zvucnih zapisa i muzike
7490 Ostale strudne, naudne i tehnidke djelatnosti
8230 Organizovanje sastanaka i sajmova
9329 Ostale zabavne i rekreativne djelatnosti
9200 Kockanje i kladenje
9601 Pranje i hemijsko di§denje tekstilnih i krznenih proizvoda
9602 Djelatnost frizerskih i kozmetickih salona

Spoljnotrgovinski poslovi: Spoljna trgovina prehrambenim proizvodima kao u 
unutrasnjem prometu. Spoljna trgovina neprehrambenim proizvodima kao u unutrasnjem 
prometu.Usluge u spoljnotrgovinskom prometu - izvodenje investicionih radova, 
medunarodni saobracajni agencijski poslovi i transport robe u drumskom i pomorskom 
saobracaju, zastupanje i predstavljanje inostranih firmi, koriscenje lizinga, konsignaciona 
prodaja inostrane robe.
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Clan 9.

Pretezna djelatnost Drustva je: 4399 Ostali nepomenuti specificni gradevinski radovi.

ODGOVORNOST ZA OBAVEZE

Clan 10.

Drustvo u pravnom prometu moze da zakljucuje ugovore i vrsi druge poslove i radnje u 
okviru svoje pravne i poslovne sposobnosti i u prometu istupa u svoje ime i za svoj racun, 
u svoje ime i za tudi racun, i u tude ime i za tudi racun.

Clan 11.

Drustvo odgovara za svoje obaveze cjelokupnom svojom imovinom (potpuna 
odgovomost). Osnivaci snose rizik poslovanja Drustva do visine svog osnivackog uloga 
(ogranicena odgovomost).Osnivaci odgovaraju za obaveze Drustva u slucajevima i pod 
uslovima propisanim Zakonom o preduzecima.

PRAVAI OBAVEZE OSNIVACA

Clan 12.

Osnivaci drustva utvrduju sledeca uzajamna prava i obaveze:

Svaki osnivac ima pravo i obavezu da:
- upravlja ili ucestvuje u upravljanju poslovanjem drustva,
- ucestvuje u raspodjeli dobiti srazmjemo svom udjelu u kapitalu,
- ucestvuje u raspodjeli imovine drustva poslije njegovog prestanka sa radom.

OSNOVNIKAPITAL I VISINA ULOG OSNIVACA

Clan 13.

Ukupan registrovani kapital Drustva iznosi EUR 5,752,986, i to:
EUR 1 166 727;
EUR 4 586 259, i raspodijeljen na sljedeci nacin:

A. Novcani kapital
B. NenovCani kapital

STRATEX - F.Z.C. iz Ujedinjenih Arapskih Emirata, maticni broj 3073 ima ucesce u 
kapitalu koje odgovara udjelu od 40 % ili EUR 2,301,194.
AGRICOP LIMITED iz Republile Kipar, pod reg. brojem HE 207105 ima ucesce 
u kapitalu koje odgovara udjelu od 60 % ili EUR 3,451,792;

Clan 14.

Ako osnivaci odluce, preko organa drustva ili dopunom ovog Ugovora, da je preduzecu 
potreban obrtni kapital preko iznosa uplacenog kapitala, sredstva ce biti obezbjedena na 
sledeci nacin i u sledecem redosledu, osim ako se osnivaci drugacije ne dogovore:
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- iz nerasporedene dobiti,
- iz kredita osnivaca srazmjemo njihovim osnovnim ulozima,
- putem povecanja i uplate kapitala srazmjemo njihovim osnovnim ulozima.

Clan 15.

Uplatom uloga clan dmstva stice udio u dmstvu, srazmjemo vrijednosti unijetog uloga, 
osim ako je osnivackim aktom prilikom osnivanja dmstva ili jednoglasnom odlukom 
skupstine, u slucaju naknadnih uloga, utvrdeno drugacije.
Clan dmstva moze imati samo jedan udio u dmstvu, koji cini njegov procenat u osnovnom 
kapitalu dmstva.
Ako jedno lice istovremeno stekne vlasnistvo na vise udjela u dmstvu, ti udjeli se spajaju i 
zajedno cine jedan udio.
Osnivaci Dmstva nemaju pravo na povlacenje svog uloga iz Dmstva
Ni jedan osnivac ne moze prenijeti, zaloziti, opteretiti ili na dmgi nacin otuditi svoj udio u
preduzecu bilo kom dmgom lieu bez pismene saglasnosti ostalih osnivaca.
Osnivaci mogu jedan dmgom ustupiti svoj udio takode samo uz pismenu saglasnost ostalih 
osnivaca.

Clan 16.

Uz saglasnost osnivaca u Dmstvo mogu pristupiti naknadno novi osnivaci u svojstvu 
suosnivaca ciji ulog ne moze biti manji od EUR 500 u protiv vrijednosti na dan uplate 
uloga, a istu promjenu prijaviti u Centralni registar privrednih subjekata Poreske uprave.

Clan 17.

Ugovorom o pristupanju detaljno se regulisu medusobni odnosi izmedu osnivaca i 
suosnivaca u skladu sa ovim osnivackim aktom, Statutom i Zakonom.

DOPUNSKE UPLATE U DRUSTVU

Clan 18.

Osnivaci Dmstva mogu donijeti ugovor o dopunskim uplatama i visini tih uplata. 
Dopunska uplata ne uvecava ulog osnivaca kao ni osnovni kapital Dmstva.
Dopunske uplate osnivaci mogu obezbjediti iz:
- iz nerasporedene dobiti,
- iz kredita osnivaca srazmjemo njihovim osnovnim ulozima,
- putem povecanja i uplate kapitala srazmjemo njihovim osnovnim ulozima.

Clan 19.

Osnivaci Dmstva mogu donijeti ugovor o vracanju dopunskih uplata, izuzev u 
slucaju kad dopunske uplate sluze za pokrice gubitaka u Dmstvu.

PRAVA, OBAVEZE I ODGOVORNOSTI OSNIVACA 
PREMA DRUSTVU I DRUSTVA PREMA OSNIVACIMA

8



Clan 20.
Osnivaci Drustva odgovaraju za poslovanje i obaveze Drustva i sticu dobit u Drustvu, 
shodno ostvarenim poslovnim rezultatima i cjelokupnoj imovini Drustva.
Drustvo je obavezno da osnivacima isplacuje ostvarenu godisnju dobit.

PRAVNI ODNOS IZMEVU DRUSTVA I CLANOVA

Clan 21.
Clanovi Drustva ne mogu se osloboditi obaveze unosenja uloga u imovinu Drustva, osim u 
slucaju primjene pravila smanjenja osnovnog kapitala.
Clanovi Drustva svoju obavezu unosenja uloga u imovinu Drustva ne mogu prebiti svojim 
potrazivanjem prema Drustvu.
Udio koji se stice na osnovu uloga moze pripadati jednom lieu ili vecem broju lica.
Ako su vise lica vlasnici jednog udjela, ta lica se u odnosu na Drustvo smatraju jednim 
clanom i svoja prava ostvaruju preko zajednickog predstavnika a za obaveze koje terete 
clana odgovaraju solidamo.
Clanovi Dmstva koji su vlasnici jednog udjela mogu se sporazumiti da u odnosima izmedu 
njih na tom udjelu ucestvuju prema jednakim ili razlicitim dijelovima.
Pravne radnje Drustva prema vlasnicima jednog udjela dejstvuju prema svim vlasnicima 
tog udjela i kad su izvrsene samo prema jednom od njih.
Drustvo moze clanu Drustva kao dokaz za udio izdati potvrdu o udjelu. Potvrda nema 
svojstvo hartije od vrijednosti. Potvrda glasi na ime.

ORGANIZACIJA DRUSTVA I STATUS DJELOVA

Clan 22.
Zavisno od karaktera procesa rada i uslova rada, osnivaci odlucuju o svom organizvanju u 
skladu sa ovim Statutom i drugim opstim aktima.

Clan 23.
Radi ostvarivanja sto bojlih rezultata u izvrsenju poslova i radnih zadataka, osnivaci 
organizuju rad po djelovima Drustva.
Djelovi Drustva (pogon, radna odnosno poslovna jedinica, sektor, predstavnistva u zemlji i 
inostranstvu) se osnivaju odlukom osnivaca.

Clan 24.
Dio Drustva nema svojstvo pravnog lica, a moze imati poseban podracun i poseban 
obracun rezultata poslovanja u skladu sa saveznim zakonom.

Clan 25.
Organizaeija dijela Drustva blize se ureduje posebnim aktom koji donose osnivaci na 
predlog direktora ili nekog od osnivaca.

ZASTUPANJEI PREDSTAVLJANJE DRUSTVA

Clan 26.
Drustvo zastupa i predstavlja direktor Drustva koji je ovlascen da zakljucuje pravne

9



poslove i preduzima pravne radnje iz djelatnosti i u vezi sa djelatnoscu Drustva, bez 
ogranicenja.
Pored direktora, Drustvo mogu zastupati i druga ovlascena lica, o cemu odlucuju osnivaci 
Drustva.
Zastupnici Drustva, mogu u okviru svojih ovlascenja davati drugim licima pismena 
punomocja za zastupanje Drustva.
Direktor Dmstva uz saglasnost osnivaca moze odredenim licima dati prokuru koja se 
upisuje usudski registar.

Clan 26 a.
Zaovlascenog zastupnika drustva se imenuje BORISOV GENADY iz Ruske 
Federacije, br. Pasosa 63 No 6382859.

Clan 27.
Poslovnu funkciju u preduzecu vrsice direktor drustva.
Za izvrsnog direktora Drustva osnivaci su imenovali Bozana 
2202974215305, izPodgorice br. Lk. 107359.

Vukcevic, jmbg

Osnivaci drustva ogranicavaju prava izvrsnog direktora i ta ogranicenja se odnose na 
sledece:

> IZVRSNIDIREKTOR MOZE RASPOLAGATIIMOVINOMDRUSTVA 
SAMOSTALNO SAMO DO IZNOSA OD 1000,00€.

> IZVRSNl DIREKTOR NE MOZE ZASTUPA TJ DR USTVO SAMOSTALNO OSIM 
UZPOTPISJEDNOG OD OSNIVACA DRUSTVA, NITIMOZE OBAVEZATl 
DRUSTVO ZA IZNOS VECIOD 1000,00€

> JZVRSNI DIREKTOR NE MOZE OVLASTENJA PRENOSITINA TRECA LICA.
Izvrsni director obavlja narocito sledece poslove :

> Stara se o zakonitosti rada i odgovara za zakonitost rada Drustva.
> Davanje predloga finansiskih izvjestaja skupstini na usvajanje
> Izvrsni director drustva odgovoran je za uredno vodjenje poslovnih knjiga i 

unutrasnji nadzor poslovanja, u skladu sa zakonom.

ORGANI DRUSTVA
Clan 28.

Organ! Drustva se nece konstituisati, vec ce funkciju upravljanja vrsiti:
1. Vlasnici odnosno osnivaci a funkciju rukovodenja:
2. Direktor, kao organ poslovodenja,

Osnovnu politiku drustva odredivace osnivaci. Osnivaci su saglasni da ce 
Drustvom upravljati u saglasnosti sa jugoslovenskim propisima, zakonima i finansijskim 
principima i u skladu sa praksom zdravog rukovodenja.

Clan 29.
Osnivaci Drustva obavljaju sledece:

- donose statut, program rada i program razvoja Drustva,
- postavljaju i razrjesavaju direktora Drustva,
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- odlucuju 0 promjeni flrme i sjedista,
- daju uputstva i smjemice za rad direktora i drugim rukovodecim radnicima u prduzecu,
- staraju se o urednoj i blagovremenoj izradi periodicnih izvjestaja i godisnjih obracuna i 
donose godisnji obracun drustva,
- odlucuju 0 statusnim promjenaina u preduzecu i promjenama odiuka drustva, te 
prestanku rada drustva,- vrse druge poslove odredene statutom drustva,

Osnivaci su saglasni da odluke koje donose mogu biti punova^e samo ako su 
donesene jednoglasnoscu svih clanova, u sledecim slucajevima:
- usvajanje odnosno izmjene statuta drustva,
- postavljanje i razrjesavanje direktora drustva,
- donosenjem investicionih odiuka,
- zakljucivanjera dugorocnih zajmova,
- povecanjem ili smanjenjem kapitala drustva,
- odobravanja bilansa imovine i bilansa uspjeha,
- svaka prodaja, zakup, ili zamjena imovine drustva preko iznosa 5000 e
- svaka druga odiuka predvidena statutom drustva,

Clan 30.
Direktor organizuje i rukovodi procesom rada i poslovanja Drustva, zastupa Drustvo pred 
trecim licima i odgovoran je za zakonitost Drustva.
U ostvarivanja obaveza iz predhodnog stava direktor vrsi poslove predvidene Zakonima i 
statutom drustva.
Direktor ima sledeca ovlascenja i obaveze:
- organizuje, uskladuje rukovodi procesom rada i poslovanja,
- odgovoran je za zakonitost rada Drustva,
- rasporeduje radnike u skladu sa propisima,
- podnosi izvjestaj o rezultatima poslovanja po periodima ili prema potrebi,
- stara se o zastiti na radu,
- potpisuje dokumenta,
- vrsi i druge poslove koji spadaju u domen rukovodenja.

Clan 31,
U Drustvu se moze imenovati izvrsni odbor direktora kao pomocni izvrsni organ 

direktora.Clanove izvrsnog odbora direktora, postavlja i razrjesava direktor.

TROSKOVI POSLOVANJA I UTVRBIVANJE I RASPODJELA DOBITI

Clan 32.
Drustvo stice dobit ostvarujuci svoje poslovanje u okviru djelatnosti utvrdenih
ovim Statutom.Neto-dobit Drustva (profit) formira se poslije podmirivanja svih zakonskih
i poslovnih obaveza Drustva.

Clan 33.
Troskovi poslovanja drustva bice za svaku godinu predvideni i odobravani u finansijskom 
planu drustva za predmetnu poslovnu godinu. Na kraju svake poslovne godine, koja se 
podudara sa kalendarskom godinom, Drustvo je duzno da u roku utvrdenim zakonom 
sastavi zavrsni obracun.
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Clan 34.
Bilans imovine i bilans uspjeha drustva, ukljucujuci dio koji se odnosi na dobit za 
raspodjelu, utvrduje se prema cmogorskim zakonima.
Dobit za raspodjelu drustva utvrduje se za svaku poslovnu godinu.
Iz neto dobiti izdvaja se dio koji utvrduju osnivaci, u rezervni fond, i u neraspore-denu 
dobit. Preostali iznos predstavlja dobit za raspodjelu izmedu osnivaca, koji se vrsi u 
srazmjeri sa njihovim udjelima u ukupnom kapitalu drustva i to na sledeci nacin: 
STRATEX ~ F.Z.C. iz Ujedinjenih Arapskih Emirata, maticni broj 3073 
»AGRICOP LIMITED« iz Republice Kipar pod reg brojem HE 207105 
Osnivaci mogu odluciti da dio dobiti za raspodjelu na koji strane imaju pravo reinvestira u 
razvoj drustva.Drustvo sastavlja polugodisnji i godisnji obracun za svaku kalendarsku 
godinu.Obracunom se utvrduju rezultati poslovanja i to:
- ukupan prihod,
- ukupni troskovi,
" dobitak ili gubitak.

Uz godisnji obracun sastavlja se i poreski bilans koji se dostavlja poreskom organu 
zajedno sa godisnjim obracunom.Ukoliko se ukaze potreba, bilansi se mogu sastavljati i za 
kraci period od polugodisnjeg i godisnjeg obracuna.

Bilansi se obavezno sastavljaju u slucaju:
- statusne promjene Drustva
- na zahtjev drzavnih organa,
- likvidacije Drustva.
Izvjestaj 0 poslovanju sacinjava direktor.
Bilans Drustva odobrava osnivac.
Drustvo moze imati intemu kontrolu, koja ce vrsiti pregled dokumentacije, ispravnost 
knjizenja i sastavljanja bilansa.
Intemi kontrolor mora biti strucno lice, koje poznaje racunovodstvo i primjenu 
racunovodstvenih standarda, koje ce da pomaze revizorima, prilikom revizije poslovanja 
Drustva i stavlja svoje izvjestaje revizorima na raspolaganje dok traje revizija.

40%
.60%

Clan 35.
Ukupan prihod Drustvo ostvaruje svojim poslovnim aktivnostima za koje je registrovano. 
U ukupan prihod ulaze i prihodi od dotacija, subvencija, prihoda od finansiranja, kapitalni 
dobici, vanredni i ostali prihodi.

Clan 36.
Troskove poslovanja Drustva cine ostvareni troskovi za period za koji se sastavlja 
bilans.Godisnje poslovanje Drustva cine ostvareni troskovi za kalendarsku godinu i 
vanredni rashod iz ranijih godina.

Troskovi poslovanja cine:
- vrijednost utrosenog materijala,
- nabavna vrijednost trgovinske robe,
- izvrsene usluge,
- amortizacija,
- osiguranje,
- bruto plate,
- ostala licna primanja,
- materijalni i nematerijalni troskovi,
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- rashodi finansiranja,
- kapitalni gubici,
- vanredni rashodi.

Clan 37.
Dobitak Dmstva cini pozitivna razlika izmedu ukupnog ptihoda i troskova iskazanih u 
bilansu uspjeha.

Odluku 0 rasporedivanju dobiti nakon podmirivanja poreza i drugih obaveza iz 
dobiti, donosi osnivac.

Osnivac odlucuje o izdvajanju dijela dobiti za:
- zakonske rezerve u skladu sa cl. 51 stav 2 i 3 Zakona,
- dobrovoljne rezerve po odluci osnivaca,
- fondove Drustva (zajednicka potrosnja, opsta i stambena)
- za isplatu zarada,
- za isplatu osnivacu.
Osnivac slobodno raspolaze dijelom dobiti koja mu pripada.
Osnivac moze donijeti odluku da dio ili ukupnu dobit, reinvestira u Drustvo.

Clan 38.
Gubitak Drustva cini negativna razlika izmedu ukupnog prihoda i troskova iskazanih u 
bilansu uspjeha. Gubitak pokriva osnivac iz osnovnog kapitala.
Osnivac moze uplatiti dopunska sredstva za pokrice gubitka.
Pokrice gubitka vrsi se u roku i u skladu sa zakonom.
Ukoliko za pokrice gubitka nema dovoljno osnovnog kapitala a osnivac ne izvrsi dopunske 
uplate, protiv Drustva se pokrece postupak stecaja.
Postupak stecaja moze pokrenuti osnivac i nadlezni organ.

POSLOVNA TAJIVA

Clan 39.

Pod poslovnom tajnom podrazumijeva se:
- ukupan prihod i troskovi poslovanja,
- vrijednost imovine,
- iznos i procenat razlike u cijeni-marza,
- visina dobitka ili gubitka, nacin raspodjele dobitka i pokrica gubitka,
- visina plata radnika,
- drugi podaci za koje odluku donosi osnivac.

U poslovnju Drustva, osnivac ocjenjuje sta je posebna poslovana tajna, o cemu 
donosi odluku u pismenoj formi i obavjestava zaposlene koji raspolazu sa podacima, o 
sadrzaju odluke.

Donosenjem odluke o posebnoj poslovnoj tajni, osnivac propisuje i sankcije za 
odavanje posebne poslovne tajne.
Za odavanje poslovne tajne, radniku prestaje radni odnos u Drustvu.

U koliko je odavanjem poslovne tajne, nanijeta steta Drustvu, osnivac moze 
nadoknadu stete zatraziti putem suda od radnika koji je odao tajnu.
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KONTROLA AKTIVNOSTIDRUSTVA

Clan 40.
Osnivaci ce u svako doba imati pravo da vrse uvid u djelatnost, pregledaju 
prostorije i finansijsko poslovanje drustva. Knjigovodstvene usluge i druga dokumentacija 
vodice se prema zakonima u vezi sa svakim poslom i bice u svako razumno vrijeme 
dostupna partnerjma.Svaki od partnera ima pravo da o svom trosku vrsi nezavisnu 
kontrolu finansija drustva.Partneri se mogu dogovoriti da poslovanje drustva bude 
pregledano i revidirano i od strane priznate firme za izradu bilansa, koju oni odrede.

FONDOVI DRUSTVA
Clan 41.

Drustvo ima obavezni rezervni fond.
U obavezni rezervni fond svake godine od dobiti se unosi najmanje 5 % dok fond ne 
dostigne najmanje 10 % osnovnog kapitala. Obavezni rezervni fond dok ne dostigne 
zakonom utvrdeni najmanji iznos upotrebljava se samo za pokrivanje gubitaka.

Clan 42.
Drustvo moze imati i poseban rezervni fond saglasno saveznom Zakonu, o cemu odlucuju 
osnivaci Drustva.

KNJIGA CLANOVA DRUSTVA

Clan 43,
Drustvo vodi knjigu clanova Drustva u koju se unose:
- ime i prezime osnivaca Drustva,
- visina osnovnog uloga osnivaca Drustva i iznos koji je uplatio,
- izmjene svih podataka koji se upisuju u knjigu clanova Drustva,
- drug! podaci znacajni za clanove Drustva, ako je Drustvo viseclano.
Osnivaci Drustva mogu da pregledaju knjigu clanova Drustva, kao i spise i isprave na 
kojima se zasniva upis podataka.

KNJIGA ODLUKA

Clan 44.

U Drustvu se vodi knjiga odluka u kojoj se upisuju odluke koje se u drustvu 
donose u funkiciji vrsenje upravljanja.
Odluke koje nijesu upisane u knjigu odluka Drustva, ne proizvode pravno dejstvo.
Knjiga odluka vodi se uredno, a podaci koji se upisuju u knjigu ne smiju se mijenjati niti 
brisati.

POSLOVNA TAJNA

Clan 45.
Pod poslovnom tajnom podrazumijeva se:
- ukupan prihod i troskovi poslovanja,
- vrijednost imovine.
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- iznos i procenat razlike u cijeni-marza,
- visina dobitka ili gubitka, nacin raspodjele dobitka i pokrica gubitka,
- visina plata radnika,
- dmgi podaci za koje odluku donosi osnivac.

U poslovnju Drustva, osnivaci ocjenjuje sta je posebna poslovana tajna, o cemu 
donose odluku u pismenoj formi i obavjestavaju zaposlene koji raspolazu sa podacima, o 
sadrzaju odluke.

Donosenjem odluke o posebnoj poslovnoj tajni, osnivaci propisuju i sankcije za 
odavanje posebne poslovne tajne.
Za odavanje poslovne tajne, radniku prestaje radni odnos u Drustvu.

U koliko je odavanjem poslovne tajne, nanijeta steta Drustvu, osnivaci mogu 
nadoknadu stete zatraziti putem suda od radnika koji je odao tajnu.

PRESTANAK RADA DRDSTVA

Clan 46.
Drustvo prestaje sa radom Ugovorom izmedu osnivaca i u drugim slucajevima 
predvidenim Zakonom. Nakon donosenja ugovora o prestanku rada Drustva sprovodi se 
postupak likvidacije kod nadleznog suda.

Clan 47.
Osnivac Drustva moze svoj udio u Drustvu prenijeti na trece lice. 
Snu*cu osnivaca Drustva, njegov udio se prenosi na nasljednike.

Clan 48.
Pored slucajeva raskida ugovora, u smislu posebnih tacaka ovog Ugovora, svalca strana 
moze raskinuti ugovor i tada nastupa odgovarajuca pravna posledica.

Ukoliko ugovoma strana bude smatrala da je zbog nepostovanja ugovomih 
obaveza od strane drugih ugovaraca ili zbog nastupanja okolnosti koje otezavaju da se 
nastavi sa urednim izvrsavanjem Ugovora, strana pogodena tim nepostovanjem ugovora ili 
okolnostima koje su nastupile, duzna je da ostalim ugovaracima posalje pismeno 
obavjestenje u kome se navode razlozi koji upucuju na raskid ugovora.

Strana koja je primila obavjestenje iz predhodnog stava, duzna je da u roku najkasnije od 
30 (trideset) dana, pismenim putem, svoje glediste, stavove i prijedloge. Ako se iz stavova 
stranaka ne moze ocekivati da se posljedice nepostovanja, zakasnjenja i druge teskoce u 
vezi izvrsenja ovog Ugovora, otklone, ili ako se izvrsenjem Ugovora ne moze nastaviti ni 
po isteku roka od 90 (devedeset) dana, onda strane imaju pravo da raskinu Ugovor 
pismenim putem u roku od 30 (trideset) dana od dana pismenog obavjestenja iz predhodna 
dva stava ovog clana Ugovora.

U slucaju raskida Ugovora u smislu predhodnih odredbi ovog clana, Ugovome 
strane ce izmiriti sve svoje obaveze nastale do dana raskida Ugovora.

Ukoliko je raskidom ovog Ugovora doslo krivicom jedne strane, ostale ugovome 
strane imaju pravo na naknadu stete, ukljucujuci i pravo na izmaklu dobit po opstim 
pravilima obligacionog prava.
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ZASTITA ZIVOTNE SREDINE
Clan 49.

Drustvo obezbjeduje svim zaposlenim primjenu standarda iz oblasti zastite 
zivotne sredine u skladu sa pozitivnim propisima.
Drustvo je duzno da svoje ukupno poslovanje uskladi sa normama kojima se stiti zivotna 
sredina.

STATUSNE PROMJENE I PROMJENE OBLIKA DRUSTVA

Clan 50.

Ni jedan osnivac ne moze prenijeti, zaloziti opteretiti ili na drugi nacin otuditi svoj 
udio u Drustvu bilo kom drugom lieu bez izricite pismene saglasnosti ostalih osnivaca.

Osnivaci mogu jedan drugom ustupati svoj udio takode samo uz saglasnost ostalih
osnivaca.

Clan 51.
Pravni sledbenik ugovome strane neposredno preuzima prava i obaveze iz ovog Ugovora, 
ukljucujuci i prava i obaveze sa rjesavanjem sporova.

Clan 52.
Drustvo se moze spojiti sa drugim drustvom, podjeliti na dva ili vise drustava i promjeniti 
oblik Drustva saglasno sa Zakonima o privrednim drustvima.
Odluke 0 statusnim promjenama Drustva donose osnivaci Drustva stim sto sa tom 
odlukom moraju biti saglasni svi osnivaci.

NADLEZNO PRAVO
Clan 53.

Na sva pitanja koja se odnose na vazenje, tumacenje ili izvrsavanje ugovora o osnivanju i 
ovog statuta bice primjenjeno jugoslovensko pravo.

POSTUPAKIZMJENE STATUTA IDONOSENJE OPSTIH AKATA

Clan 54.

Statut je osnovni opsti akt koji donose osnivaci Drustva. Predlog za izmjene ili dopune i 
donosenje statuta mogu dati:
- Osnivaci ili
- Direktor.
Izmjene Statuta donose osnivaci uz saglasnost svih osnivaca.

Clan 55.

Druge opste akte donose osnivaci izuzev opsteg akta o sistematizaeiji radnih mjesta koji 
donosi direktor u skladu sa zakonskim propisima.
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Drugi opsti akti moraju biti u saglasnosti sa Statutom i Ugovorom o osnivanju Drustva.

Pojedinacni akti koje donose organi i ovlasceni posjedinci u Drustvu moraju biti u skladu 
sa odgovarajucim opstim aktima Drustva.

NORMATIVNA AKTA DRUSTVA

Clan 56.
Drustvo ce pored Statuta imati sledeca normativna akta:
- Pravilnik o radnim odnosima,
- Pravilnik o fmansijsko-materijalnom poslovanju,
- Pravilnici i odluke po potrebi Drustva i u toku trajanja Drustva.

Pravilnike i odluke donose osnivaci.

PRELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE

Clan 57.
Za sve sto nije regulisano ovim Statutom primjenjivace se jugoslovenski zakoni.

Clan 58.
Opsti akti koji se donose po Zakonu, Ugovoru o osnivanju ili Statutu bice doneseni 

od strane ovlascenih organa Drustva u roku od 3 (tri) mjeseca od dana donosenja cvog 
Statuta.

Clan 59.
Ovaj Statut stupa na snagu danom upisa u Centralni registar privrednih subjekata Poreske 
uprave.

Za Strati 
Neil Emilfarb>

~v^

Za AGRICOP 
Gorjana L
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U skladu sa Zakonom o privrednim drustvima In accordance with the Montenegrin Law on 
Cme Gore (Sluzbeni list Crne Gore", br. 065/20 Business Organizations (Official Gazette no. 
od 03.07.2020.) i u skladu sa vazecim Statutom 065/20 of 03.07.2020.) and the Articles of 
drustva D.O.O. ZA TURIZAM, TRGOVINU I Association of LIMITED LIABILITY 
USLUGE EXPPORT-IMPORT "STRATEXCOMPANY FOR TOURISM, TRADE AND

SERVICESregistrovanog u Centralnom registru privrednih EXPORT-IMPORT 
subjekata Crne Gore pod registarskim brojem: ’’STRATEX”, registered with Central Registry 
50326171 sa maticnim brojem: 02628546 i of Business Entities of Montenegro under 
adresom sjedista: Jadranski put bb, Budva registration number 50326171 and PIB 02628546, 
("Drustvo"), osnivaci drustva vrseci ovlascenja with its corporate seat at the address: Jadranski 
skupstine Drustva put bb, Budva, (the ’’Company”), Shareholders 

of the company, exercising their powers of the 
Assembly :

Company AGRICOP LIMITED, 
registered under the laws of Cyprus, 
under the registration number: HE 
207105, with it’s corporate seat at: 
Omirou, 20, Agios Nikolaos, P.C.3095 
Limassol, Cyprus, both founder and 
owner of 60% share of the Company (the 
’’Shareholder 1”) represented by their 
attorney, Gorjana Lekovic:

1. Drustvo AGRICOP LIMITED, 
registrovano u skladu sa zakoninima 
Kipra, pod registarskim brojem: HE 
207105, sa adresom sjedista: Omirou, 20, 
Agios Nikolaos, P.C.3095 Limasssol, 
Kipar, koje je ujedno osnivac i vlasnik 60 
% udjela u Drustvu ("Osnivac 1"), preko 
punomocnika, advokata Gorjane Lekovic;

1.

and1
Company STRATEX FZC, Ajman Free 
Zone, Office E- 54, registered under the 
laws of the United Arab Emirates, having 
it’s license number: 3073, the owner of 
40% share of the Company (the 
’’Shareholder 2”) represented by Mr. 
Neil Emilfarb, authorized representative;

2. Drustvo STRATEX FZC, Ajman Free 
Zone, Office E- 54, registrovano u skladu 
sa zakonima Ujedinjenih Arapskih 
Emirata, pod brojem dozvole: 3073, koje 
je ujedno vlasnik 40% udjela u Drustvu 
("Osnivac 2") koje zastupa ovlasceno lice 
Neil Emilfarb;

2.

On 18*^ of November 2020 adopted the following:Dana 18.11.2020.godine usvojili su sljedecu:

DECISION ON CAPITAL 
INCREASE

ODLUKU
O POVECANJU KAPITALA

Article 1Clanl

Odobrava se povecanje registrovanog kapitala Shareholders hereby agree to the increase of the 
Drustva cija vrijednost na dan donosenja ove registered capital of the Company, amounting

EUR 1.166.727. on the date of issuance of this 
Decision.

Odluke iznosi EUR 1.166.727.

aan2 Article 2

Osnov povecanja kapitala Drustva je konverzija Ground for Company’s capital increase is 
potrazivanja prema Drustvu u kapital, u skladu sa conversion of claims towards the Company into 
clanom 275, stav 1, tacka 3, vazeceg Zakona o the capital, pursuant to Article 275, paragraph 1, 
privrednim drustvima. point 3 of the Law on Business Organizations.
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Clan 3 Article 3

Capital may be increased in the following manner:Povecanje kapitala se vrsi:

A. Through conversion of the Shareholder's 1 
monetary claim towards the Company in the 
total amount of EUR 2.751.755,41, which is 
partially arising from the promissory note 
with its serial number BB 2794430 issued for 
the amount of EUR 2.641.206,39, and 
partially for the Loan Agreement of 
10.11.2008. in the amount of 110.549,02.

A. Konverzijom potrazivanja Osnivaca 1 
prema Drustvu u ukupnom iznosu od 
EUR 2.751.755,41 a koje potrazivanje 
proizilazi iz mjenice serijskog broja BB 
2794430 koja glasi na iznos od EUR 
2.641.206,39, kao i iz Ugovora o zajmu 
od 10.11.2008. godine, u iznosu od EUR 
110.549,02.

B. Through conversion of the Shareholder’s 2 
monetary claim towards the Company in the 
total amount EUR 1,834,503.60 which is 
arising from the promissory note with its 
serial number BB 2794430.

B. Konverzijom potrazivanja Osnivaca 2 
prema Drustvu u ukupnom iznosu od 
EUR 1,834,503.60, a koje proizilazi iz 
mjenice serijskog broja BB 2794431.

Clan 4 Article 4

Nakon sprovodenja postupka povecanja kapitala Upon performed capital increase procedure, the 
ukupni registrovani kapital Drustva ce iznositi total registered capital of the Company shall 
EUR 5 752 986, i to: amount EUR 5 752 986 EUR:

A. Monetary capital .....
727;
B. Non monetary capital

EUR 1 166A. Novcani kapital...
B. Nenovcani kapital

EUR 1 166 727; 
EUR 4 586 259;

EUR 4 586
Ukupan registrovani kapital Drustva bice 259; 
raspodijeljen medu Osnivacima na sledeci nacin:

The total amount of registered capital of the 
Company will be distributed between the 
Shareholders in the following manner:

1. Shareholder 1 shall be the owner of 60 % 
of the registered capital in the Company 
orEUR3 451 792:

2. Shareholder 2 shall be the owner of 40 % 
of the registered capital in the Company 
or EUR 2 301 194.

1. Osnivac 1 ce imati ucesce u ukupnom 
registrovanom kapitalu koje odgovara 
udjelu od 60 % ili EUR 3 451 792;

2. Osnivac 2 ce imate ucesce u ukupnom 
registrovanom kapitalu koje odgovara 
udjelu od 40 % ili EUR 2 301 194.

Clans Article 5

Statut Drustva ce biti izmijenjen kako bi Company's Articles of Association shall be 
reflektovao povecanje kapitala u skladu sa amended to correspond with the changed value of 
Odlukom. Kapital Drustva ce se smatrati the Company’s capital, as amended by this 
povecanim nakon registracije promjene Statuta Decision. Capital increase shall be finalized, in 
kod Centralnog registra privrednih subjekata Cme terms of a legal effect, upon registration of the

amended Article of Association with the Central 
Registry of Business Entities of Montenegro.

Gore.
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Article 6Clan 6

Ova Odluka stupa na snagu danom njenog Thjs_Decisi(^ shall produce legal effect as of the 
donosenja. ofvts a^ption.

^AnjVa^/SharebdlderJ
'H

Neil Emilfarb, J^la^no lice
Sh;
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1. Izjava procjenjivaca

Po zahtjevu drustva Stratex doo Budva, sacinila sam Izvjestaj o stanju i porijeklu duga prema povjeriocima Agricop Limited i Stratex 
F.Z.C Ujedinjeni Arapskih Emirata, na dan 31.10.2020 godine, a u skladu sa Odluke o povecanju kapitala drustva od 09.11.2020.godine.

Informacije sadrzane u ovom Izvjestaju su prikupljene iz izvora koji se smatraju pouzdanim.

Pored toga sto je ulozen maksimum napora da bi se osigurala sto veca tacnost dobijenih podataka, procjenjivac ne moze garantovati 
tacnost istih. Takode, procjenjivac ne prihvata bilo kakvu odgovornost u slucaju promjena na trzistu ili okolnosti vezanih za iste.

Svrha ovog Izvjestaja je davanje ekspertskog Mistjenja radi registracije povecanja kapitala u Centralnom registry privrednih subjekata.

Sadrzaj ovog Izvjestaja je strogo povjerijiv i ne moze biti reprodukovan na bilo koji nacin ili distribuiran bez pismene saglasnosti 
Procjenjivaca.

Ovim potvrdujemo, u svom najboljem znanju i uvjerenju, da:

Izjave o cinjenicama sadrzane u ovom Izvjestaju su istinite i tacne.1.

Analize, misljenja, pretpostavke i zakijucci sadrzani u ovom Izvjestaju su izvedeni profesionaino, nezavisno i nepristrasno.2.

Procjenjivac nema trenutnih ili bududh naklonosti prema strankama ukijucenim u ovaj proces.3.

Angazovanje procjenjivaca u ovom zadatku nije uradeno na osnovu unaprijed pripremljenih i odredenih rezultata.4.

Naknada procjenjivacima za izradu ovog Izvjestaja nije vezana za unaprijed pripremljene rezultate i nije vezana za favorizovanje 
neke od strana kojih se tice ovaj Izvjestaj.

5.
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Izvjestaj se bazira na sljedecoj dokumentaciji:

Statut Drustva Stratex doo Budva od 24.09.2008. godine
Odiuka 0 povecanju kapitala drustva Stratex doo Budva od 18.11.2020 godine
Predloga Izmjenjenog Statute Drustva.
Zakijucni list drustva na dan 31.10.2020 godine.
Iskaz o finansijskoj poziciji drustva/Bilans satanja na dan 31.12.2019. godine.
Iskaz o ukupnom rezultatu /Bilans uspjeha za period od 01.01.-31.12.2019. godine.
Iskaz o finansijskoj poziciji drustva/Bilans stanja na dan 31.10.2020. godine 
Analiticku 4230 - Kratkorocni krediti u inostranstvu
Analiticke kartice za povjerioca Verition Bay Investmets Limited Britanaska djevicanska ostrva po godinama 
Analiticke kartice za povjerioca Stratex Construction Avganistan (Stratex Hospitality) po godinama 
Analiticka kartica za povjerioca Stratex F.Z.C Ujedinjeni Arapskih Emirata , po godinama 
Analiticka karticu 4130 Dugorocni kredite-izdate mjenice sve na dan 31.10.2020.godine 
Analiticka kartica 4693 - Obaveze za kamate na ino kreidte na dan 31.10.2020.godine 
Analiticke kartice osnovnog kapitala drustva po godinama I na dan 31.10.2020. godine
Ugovor o pratnerstvu zakijucen izmedju Startex construction Avganistan I Stratex doo Budva, od 07.03.2007. godine 
Ugovor o zajmu zakijucen izmedju Agricop limited Kipar I Stratex doo Budva, od 10.08.2008. godine, Anex 1 ovog ugovora 
zakijucen 06.04.2009. godine, Anex 2 ovog ugovora zakijucen 05.01.2015. godine I Ariex 3 ovog ugovora zakijucen 01.01.2018. 
godine,
Ugovor o novaciji medjusobnih prava I obaveza zakijucen 01.01.2018. godine zakijucen izmedju Startex Hospitality Limited 
Avganistan , Veration Bay Investments Limited Britanska Devicanska ostrva I Stratex FZC UAE.
Ugovor 0 zajmu zakijucen 01.01.2018. godine zakijucen Izmedju Veration Bay Investments Limited Britanska Devicanska ostrva 
I Stratex doo Budva.
Ugovor 0 ustupanju potrazivanja zakijucen 07.03.2019. godine zakijucen izmedju Veration Bay Investments Limited Britanska 
Devicanska ostrva I Agricop limited Kipar.
Zapisnik o Izvrsenom inspekciokom nadzoru USPN-a od 12.10.2009.godine,
Mjenicno oviascenje od 12.10.2020.godine, Mjenica BB 27944311 Mjenica BB 2794430
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Prema sopstvenom soznanju, svi podad dati u ovom Izvjestaju su istiniti i tacni. Izvjestaj je boziran no navedenoj dokumentadji i 
podadma dobijenim od oviascenih predstavnika Klijenta. Usmene, pisane i elektronske informodje i podad koji su mi dostavijeni su 
uzeti kao istiniti i tacni, ali iicno ne preuzimam odgovornost za njihovu tacnost.
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2. Osnovni podaci o Drustvu

Drustvo Stratex doo Budva("Stratex doo Budva") osnovano je 16.10.2006. godine, kada je I registorvano kod Centralnog registra 

Privrednog Suda, kao drustvo sa ogranicenom odgovornoscu.

Vlasnicka strukture drustva je sledeca :

....60%udjela, 700,036 EUR, i

.... 40%udjela. 466,691 EUR
1. Agricop Limited Kipar
2. Startex FZC UAE .......

Osnovni podaci o drustvu su :

Registrovani kapital Drustva na dan 31.10.2020godine, iznosi 1,166,727 EUR .

Registarski broj:
PIB: 02628546
Puni naziv:
Skraceni naziviSTRATEX
Oblik organizovanja: DRUSTVO SA OGRANICENOM ODGOVORNOSCU 
Sifra djelatnosti:
Naziv djelatnosti:
Adresa sjedista:
Mjesto sjedista:.
Ukupan kapital;
Datum osnivanja:
Datum promjene:
Status: Registrovan

50326171

D.O.O. ZA TURIZAM, TRGOVINU I USLUGE EXPPORT-IMPORT "STRATEX" - BUDVA

4399
Ostali nepomenuti specificni gradevinski radovi 
JADRANSKI PUTBB
BUDVA
1166727
18.10.2006
23.03.2010
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3. Odiuka o povecanju kapitalaDrustva-pretvaranjemduga premaosnivacima-clanuDrustva 

u osnovni kapital drustva

Osnovni kapital Drustva prema Statutu Drustva i finansijskoj evidenciji, koju sam imala na uvid, na dan 31.10.2020.godine , Iznosio je 

1,166,727 EUR.

Osnovni kapital Drustva je u vlasnistvu:

60% udjela, 
40 % udjela.

1. Agricop Limited Kipar
2. Startex F2C UAE .......

Organ Drustva - osnivaci drustva, dana 18.11.2020. godine, donio je Odiuku o povecanju kapitala Drustva Stratex doo Budva putem 
pretvaranja dijela duga, u iznosu od 4,588,259 EUR, koje drustvo "Stratex „ doo Budva ima prema osnivacima Agricop Limited Kipar 
i Strtex FZC UAE , a sve u skladu sa Zakona o privrednim Drustvima ( "SI. list RCG : br 65/20). (PRILOG 1: Odiuka o povecanju kapitala 
drustva od 18.11.2020.godine }

Duge je natao po osnovu : Ugovora o pratnerstvu zakijucenog izmedju Startex construction Avganistan I Stratex doo Budva, od 
07.03.2007. godine, Ugovora o zajmu zakijucenog izmedju Agricop limited Kipar I Stratex doo Budva, od 10.08.2008. godine, Anexa 1 
ovog ugovora zakijucen 06.04.2009. godine, Anexa 2 ovog ugovora zakijucen 05.01.2015. godine I Anexa 3 ovog ugovora zakijucenog 
01.01.2018. godine,Ugovora o novaciji medjusobnih prava I obaveza od 01.01.2018. godine zakijucenog izmedju Startex Hospitality 
Limited Avganistan, Veration Bay Investments Limited Britanska Devicanska ostrva I Stratex FZC UAE, Ugovora o zajmu od 01.01.2018. 
godine zakijucenog izmedju Veration Bay Investments Limited Britanska Devicanska ostrva I Stratex doo Budva. Ugovora o ustupanja 
potrazivanja od 07.03.2019. godine zakijucenog izmedju Veration Bay Investments Limited Britanska Devicanska ostrva I Agricop 
limited Kipar i Mjenicnog ovlascenje od 12.10.2020. godine, Mjenica BB 27944311 Mjenica BB 2794430.

Na osnovu navedene Odiuke o povecanju osnovnog kapitala drustva "Stratex,, doo Budva, osnovni kapital ovog Drustva se povecava 
putem pretvaranja dijela duga prema osnivacima u osnovni kapital drustva, u Iznosu od 4,586,259 EUR.

Nakon povecanja kapitala, osnovni kapital Drustva "Stratex „ doo Budva, iznositi ce 5,752,986 EUR.
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4. Stanjedugapremapovjeriocima-osnivacima Agricop Limited Kipar i Stratex F.Z.C Ujedinjeni 
Arapskih Emirata na dan 31.10.2020.godine

Stanje duga prema povjeriocima’Osnivacima Agricop Limited i Stratex F.Z.C Ujedinjeni Arapskih Emirata u poslovnim 
knjigama drustva na dan 31.10.2020 godine.

4.1.

I Stanie duaa orema povieriocu - Aaricoo Limited i Stratex F.Z.C Uiedinieni Araoskih Emirata. do osnovu Uaovora o
zaimu i izdatih mjenica, na dan 31.10.2020aodine

1. Uvidom u Zakijucni list Drustva na dan 31.10.2020. godine, analiticke kartice 4230 - Kratkorocni krediti u inostranstvu 
utvrdila sam da postoji saldo - stanje duga prema Agricop Limited Kipar, po osnovu Ugovora o zajmu , u iznosu od 
185,000 EUR. Takodje, na kontu 4693 - Obaveze za kamate na ino kreidte postoji obaveza drustva prema prema 
Agricop Limited Kipar po osnovu kamata na Ugovor o zajmu u iznosu od 57,288.11 EUR. To znaci dalje da ukupan iznos 
obaveza drustva, po osnovu Ugovora o zajmu, prema prema osnivacu Agricop Limited Kipar , na dan 
31.10.2020.godine iznose 242,228.11 EUR (PRiLOG2: ZaklJucnHist "Stratex doo Budvana, / Analiticku 4230 - Kratkorocni 
krediti u inostranstvu sve na dan 31.10.2020godine).

2. Uvidom u Zakijucni list Drustva na dan 31.10.2020.godine analiticke kartice 4130 Dugorocni kredite-izdate mjenice 
utvrdila sam da postoji saldo - stanje duga prema Agricop Limited Kipar, po osnovu Ugovor o ustupanju potrazivanja 
zakijucen 07.03.2019. godine, u iznosu od 2,641,206.39 EUR (PRILOG 3: Analiticka karticu 4130 Dugorocni kredite- 
izdate mjenice sve na dan 31.10.2020.godine).
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3. Na osnovu navednog utvridila sam da ukupno stanje duga drustva prema osnivacu Agricop Limited Kipar, po osnovu 
zajmova i izdatih mjenica, na dan 31.10.2020. godine, iznosi 2,883,494.50 EUR.

II Stanie duaa orema oovieriocu- osnivacu Stratex FZC UEA na dan 31.10.2020aodine

Uvidom u Zakijucni list Drustva na dan 31.10.2020.godine, i Analiticke kartice utvrdila sam da na kontu 4130 
Dugorocni kredite-izdate mjenice postoji saldo - stanje duga prema osnivacu Stratex FZC UEA , po osnovu 
Ugovora o novaciji od 01.01.2018. godine, mjenicnog oviascenja u iznosu od 1,834,503.60 EUR . (isto Prilog 3)

III Ukuono stanie l+ll

Na osnovu navedenoa. u tacki I i II. zakliuciiemo da stanie duaa drustva orema osnivacima, na dan
31.10.2020. aodine 4,717.998.11 EUR. i to orema osnivacu Aarlcop Limited Kipar u iznosu od 2,883,494.11
EUR, a prema osnivacu I Stratex FZC UEA u iznosu od EUR 1,834.503.60
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4.2. Analiza porijekla duga prema povjeriocima Agricop Limited Kipar i Stratex F.Z.C Ujedinjeni Arapskih Emirata u knjigama 
drustva na dan 15.08.2019.

Dug drustva prema osnivacu Agricop Limited Kipar nastao je po osnovu Ugovora o ustupanja potrazivanja od 07.03.2019. 
godine zakijucenog izmedju Veration Bay Investments Limited Britanska Devicanska ostrva I Agricop limited Kipar. Mjenicno 
oviascenje od 12.10.2020. godine i Mjenica broj BB 2794430. Ovom Ugovoru ]e prethodio Ugovoru o zajmu od 01.01.2018. 
godine zakijucenog izmedju Veration Bay Investments Limited Britanska Devicanska ostrva I Stratex doo Budva, kao i Ugovor 
o novaciji medjusobnih prava I obaveza zakijucen 01.01.2018. godine, zakijucen izmedju Startex Hospitality Limited Avganistan 
, Veration Bay Investments Limited Britanska Devicanska ostrva , Stratex FZC UAE i Stratex doo Budva .

Naime, Clanom 1 ovog Ugovora o novaciji definisna je :

„Prenosilac Startex Hospitality Limited Avganistan} i Duznik (Stratex doo Budva ) konstatuju i jamce da na dan zakijucenja 
ovog Ugovora Duznikov dug po Osnovnom ugovoru iznosi ukupno EUR 4.475.710.

Ugovorne strane saglasno konstatuju da u skladu sa ovim Ugovorom Prenosilac ^tartex Hospitality Limited Avganistan) 
ustupa Prijemniku deration Bay Investments Limited Britanska Devicanska ostrva )svo prava i obaveze u pogledu dijela 
CJelokupnog duga iz Osnovnog Ugovora u iznosu od EUR 2,641,206.39"

A osnovu ovog Ugovora zakijucne je Ugovoru o zajmu ,01.01.2018. godine, izmedju Veration Bay Investments Limited 
Britanska Devicanska ostrva I Stratex doo Budva ciji je predmet bio zajam, koji je prethodno vec utvrdjen Ugovorom o novaciji, 
u iznosu od 2,641,206. EUR.

Clanom 3 Ovog Ugovora predvidjeno je:

„Bez obzira na prethodne odredbe ovog clana, u slucaju da Zajmodavac postane vlasnik udjela Zajmoprimca, odnosno Zajam 
bude prenesen na treca lica koja su vlasnici udjela kod Zajmoprimca, Zajam maze u potpunosti Hi djeiimicno biti otplacen od 

strane Zajmoprimco kroz koverziju duga na ima Zajma, djeiimicno Hi u potpunosti, u kapital Zajmoprimca, i/ili kroz konverziju 
obaveze otplate Zajma u mjenicu, i/ili u skladu sa odrebama Ugovora o novaciji, i njegovim noknadnim izmjenama."
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Dana 07.03.2019. zakijucen je Ugovora o ustupanja potrazivanja, izmedju Veration Bay Investments Limited Britanska 
Devicanska ostrva I Agricop limited Kipar, po kojem je Veration Bay Investments Limited Britanska Devicanska ostrva zajam u 
iznosu od 2,641,206 EUR ustupio drustvu Agricop limited Kipar.

Clanom dva ovog Ugovora predvidjenoje :

„Noknada se moze isplatiti na bilo koji nacin, ukijucujuci i prenos na bonkovni racun i/Hi prebijonjem medusobnih obaveza, te 
izdavanjem odnosno urucivanjem mjenice od strane Prijemnika ( Agricop limited Kipar )i/ili bilo kog drugog dokumenta koji 
mogu dogovoriti Ugovorne strane"

U skladu sa ovim clanom izdato je Mjenicno oviascenje od 12.10.2020.godine i Mjenice BB 2794430.

Po ovom osnovu nastao je dug drustva prema osnivacu Agricop limited Kipar , evidentiran u knjigama drustva kao dugorocni 
krediti - izdate mjenice, koji na dan 31.10.2020.godine, iznosi 2,641,206,39 EUR.

Pored navedenog postoji i dug drustva prema osnivacu Agricop Limited Kipar , po osnovu o zajmu , koji na dan 
31.10.2020.godine, iznosi od 242,288.11 EUR.

Ovaj dug je nastao po osnovu Ugovora o zajmu zakijucenog izmedju Agricop limited Kipar I Stratex doo Budva, od 10.08.2008. 
godine, Anexa 1 ovog ugovora zakijucen 06.04.2009. godine, Anexa 2 ovog ugovora zakijucen 05.01.2015. godine I Anexa 3 
ovog ugovora zakijucen 01.01.2018. godine.

Anexom 3 ovog Ugovora u clanu 1 je definisano da ;

"Ugovorne strane saglasno potvrduju da Je na dan zakijucenja ovog Aneksa Zajmodavac isplatio Zajmoprimcu na ime zajma 
iznos od ukupno EUR 185.000 (stotinu osamdeset pet hiljada). Ugovorne strane saglasno potvrdujuda na dan zakijucenja ovog 
Aneksa iznos akumulirane kamate na isplaceni zajam iznosi ukupno EUR 57.288,11 (pedeset sedam hiljada, dvije stotine 
osamdeset osam eura,Jedanaest centi)."
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Takodje , Uvidom u Zakijucni list Drustva na dan 31.10.2020. godine, i i Analiticke kartice utvrdila sam da na kontu 4130 
Dugorocni kredite-izdate mjenice postoji saldo - postoji stanje duga prema osnivacu Stratex FZC UEA , po osnovu Ugovora o 
novaciji od 01.01.2018. godine i Mjenicnog oviascenja u iznosu od 1,834,503.60 EUR . Ugovor o novaciji medjusobnih prava 
I obaveza zakijucen je 01.01.2018. godine izmedju Startex Hospitality Limited Avganistan , Venation Bay Investments Limited 
Britanska Devicanska ostrva , Stratex FZC UAE i Stratex doo Budva , kojem je prethodio Ugovora o pratnerstvu zakijucen 
izmedju Startex construction Avganistan I Stratex doo Budva, od 07.03.2007. godine.

Naime, Clanom 1 ovog Ugovora o novaciji definisna je :

„Prenosilac Startex Hospitality Limited Avganistan) i Duznik (Stratex doo Budva ) konstatuju i jamce da na dan zakijucenja 
ovog Ugovora Duznikov dug po Osnovnom ugovoru o partnerstvu iznosi ukupno EUR 4.475.710.

Ugovorne strane ovim su saglasne da ovim Ugovorom Prenosilac (Startex Hospitality Limited Avganistan) vrsi ustupanje i 
prenos na Prijemnika2 ( Startex FZC UAE )svih prava i obaveza u pogledu preostalog dijela Cjelokupnog duga iz Osnovnog 
ugovora, i to u iznosu od EUR 1.834.503,60."

Ugovor o partnerskim odnosima je bila predvidjeno ulaganje u razvoj zajednickih projekata u nekretnine u Crnoj Gori izmedju 
Startex construction Avganistan sa jedne strane I Stratex doo Budva sa druge strane, po kom osnovu je i pozajmljen iznos od 
4,475,710 EUR drustvu Stratex doo Budva.

Na osnovu navednih Ugovora izdato je I Mjenicno oviascenje od 12.10.2020.godine i Mjenice BB 2794431.

U skladu sa ovim nastao je dug drustva prema osnivacu Startex FZC UAE , po osnovu Ugovora o novaciji , ugovora o 

partnerskom odnosu koji I izdatim mjenicama koji , na dan 31.10.2020.godme, na dan iznosi 1.834.503,60.

Uprava za sprecavanje pranja novca I finansiranja terorizma je vrsila kontorlu priliva I odiiva novca u drustvu, u period od 
18.10.2006-28.09.2009. godine, koji obuhvata period uplata predmtnih zajmova, o cemu je sacinjen zapisnik Zapisnik o 
Izvrsenom inspekciokom nadzoru USPN-a od 12.10.2009.godine.
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5. Zakijucak i Misljenje

1. Uvidom u dostavijenu finasijsku dokumentaciju utvrdila sam da:

a) Ukupno stanje duga drustva prema osnivacu Agricop Kipar , po osnovu Ugovora o zajmu i izdatih mjenica , na dan 
31.10.2020. godine, ;znos; 2,883,494.50 EUR.

b) Ukupno stanje duga drustva prema osnivacu Stratex FZC UEA , po osnovu Ugovora o novaciji od 01.01.2018. godine i 
Ugovora o partnerksim ondosima,na dan 31.10.2020. godine, iznosi 1,834,503.60 EUR

c) Ukuono Stanie duaa drustva orema osnivacima. na dan 31.10.2020. aodine. iznosi 4.717,998.11 EUR EUR (c=a+b)

2. Dug drustva prema osnivcima je nastao:

A. Prema osnivacu Agricop Limited Kipar

Dug po osnovu Ugovora o zajmu, prema osnivacu Agricop Limited Kipar , na dan 31.10.2020.godine iznose 
242,228.11 EUR (PRILOG 2: Zakljucni list "Stratex doo Budvana, i Analiticku 4230- Kratkorocni krediti u inostranstvu 
sve na dan 31.10.2020godine).
duga prema Agricop Limited Kipar, po osnovu Ugovor o ustupanju potrazivanja zakijucen 07.03.2019. gbdine, I 
Mjenicnog oviascenja i Mjenice izdatog po ovom Ugovoru u iznosu od 2,641,206.39 EUR (PRILOG 3: Analiticka 
karticu 4130 Dugorocni kredite-izdate mjenice sve na dan 31.10.2020.godine).
Na osnovu navednog utvridila sam da ukupno stanje duga drustva prema osnivacu Agricop Limited Kipar, po 
osnovu zajmova i izdatih mjenica, na dan 31.10.2020. godine, iznosi 2,883,494.50 EUR.

i.

ii.

iii.
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B. Prema osnivacu osnivacu Stratex FZC UEA

Dug prema osnivacu Stratex FZC UEA , po osnovu Ugovora o partnersvu zakijucenom izmejdu Stratex 
Construction i Stratex doo Budva od 07.03.2008. godine, Ugovora o novaciji od 01.01.2018. godine i 
Mjenicnog oviascenja i Mjenice izdatog po ovom Ugovoruna dan 31.10.2020.godine,

iznosi 1,834,503.60 EUR

C. UKUPNO STANJE DUGA DRU$TVA PREMA OBA OSNIVACA NA DAN 31.10.2020. GODINE 
IZNOSI (l+ll)...................................................................................................................................... 4.717.998.11 EUR

3. Dioduga iztacke2.c u iznosu od 4,SS6,2S9.01 EUR se pretvara u osnovni kapital drustva-nonovcani ulog . Ovaj dug se 
odnosi na:

dug drustvQ prema osnivacu Agricop Limited Kipar u iznoau od 2,751,755.41 EUR, koji je nastao po onsovu Ugovora 
ozajmu u iznosu od 110,549.02 EUR i po osnovu Mjenicnog oviascenja i Mjenice, izdatog po ovom Ugovoru o ustupanju 
potrazivanja, u iznosu od 2,641,206.39 EUR, i
Dug prema osnivacu Stratex FZC UEA , po osnovu Ugovora o partnersvu zakijucenom izmejdu Stratex Construction i 
Stratex doo Budva od 07.03.2008. godine, Ugovora o novaciji od 01.01.2018. godine i Mjenicnog oviascenjo i 
Mjenice izdatog po ovom Ugovoruna dan 31.10.2020.godine, u iznosu od 1,834,503.60 EUR.

4. Dio duga iz tacke 2.c u iznosu od 4,586,259.01 EUR se pretvara u osnovni kapital drustva -nenovcani uiog., na nacin sto 
se ulog Agricop Limited Kipar u drustvo povecava zo iznos od 2,751,755.41 EUR, a ulog Stratex FZC UEA za iznos od 
1,834,503. 60 EUR
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5. Na osnovu navedenog, postoH zakonski osnov - dug za realizaciiu Odiuke osnivaca drustva o oovecaniu osnovnoa kaoitala 
drustva "Stratex doo Budva pretyaraniem diiela duaa. koie drustvo ima prema Agricop Limited Kipar I Stratex F.Z.C 
UjedInjenI Arapskih Emirata u osnovni kapital drustva - nenovcani ulog u ukupnom iznosu od 4.586.259 EUR, a u skladu sa 
Zakona o privrednim Drustvlma (^'Sl. list RCG : br 65/20).

6. Nakon povecanja osnovnog kapitala - nenovcanim kapitalom , osnovni kapital Drustva Stratex doo Budva, iznosice 

5,752,986 EUR i to:

• Novcani kapital...
• Nenovcani kapital

1,166, 727 EUR; 
4 ,586, 259 EUR;

I raspodijeljen je na sledeci nadn :

60 % udjela, vrijednosti od 3,451,792 EUR, 
40 % udjela, vrijednosti od 2,301,194 EUR

• Agricop Limited Kipar,..........................
• Stratex F.Z.C Ujedinjeni Arapskih Emirata

U Podgorici 19.11.2020. godine
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Prilozi:

Odiuka o povecanju kapitala drustva od 18.11.2020.godine.
Zakijucni list drustva na dan 31.10.2020godine.

^ Iskaz o finansijskoj poziciji drustva/Bilans stanja na dan 31.10.2020 godine 
Analiticku 4230 - Kratkorocni kreditl u inostranstvu na dna 31.10.2020. godine

Anallticka karticu 4130 Dugorocnl kredite-izdate mjenice sve na dan 31.10.2020.godine 
Analiticka kartica 4693 - Obaveze za kamate na Ino kreidte na dan 31.10.2020.godine 
Anallticke kartice osnovnog kapitala drustva po godinama I na dan 31.10.2020. godine
Ugovor 0 pratnerstvu zakijucen izmedju Startex construction Avganistan I Stratex doo Budva, od 07.03.2007. godine 

^ Ugovor o zajmu zakijucen izmedju Agricop limited Kipar I Stratex doo Budva, od 10.08.2008. godine, Anex 1 ovog ugovora 
zakijucen 06.04.2009. godine, Anex 2 ovog ugovora zakijucen 05.01.2015. godine I Anex 3 ovog ugovora zakijucen 01.01.2018. 
godine,
Ugovor o novaciji medjusobnih prava 1 obaveza zakijucen 01.01.2018. godine zakijucen izmedju Startex Hospitality Limited 
Avganistan , Veration Bay Investments Limited Britanska Devicanska ostrva I Stratex FZC UAE.
Ugovor o zajmu zakijucen 01.01.2018. godine zakijucen Izmedju Veration Bay Investments Limited Britanska Devicanska ostrva 
I Stratex doo Budva.

^ Ugovor 0 ustupanja potrazivanja zakijucen 07.03.2019. godine zakijucen izmedju Veration Bay Investments Limited Britanska 
Devicanska ostrva I Agricop limited Kipar.
Zapisnik o Izvrsenom Inspekciokom nadzoru USPN-a od 12.10.2009.godine.
Mjenicno oviascenje od 12.10.2020.godine i Mjenice BB 2794430 I Mjenica BB 2794431.
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U skladu sa Zakonom. . . privrednim drustvima In accordance with the Montenegrin Law
Cnie Gore (Sluzbeni list Cme Gore", br. 065/20 Business Organizations (Official Gazette no. 
od 03.07.2020.) i u skladu sa vazecim Statutom 065/20 of 03.07.2020.) and the Articles of 
drustva D.O.O. ZA TURIZAM, TRGOVINU I Association

on

of LIMITED LIABILITY 
USLUGE EXPPORT-IMPORT "STRATEX”, COMPANY FOR TOURISM, TRADE AND 
registrovanog u Centralnom registru privrednih EXPORT-IMPORT SERVICES
subjekata Cme Gore pod registarskim brojem: ’’STRATEX”, registered with Central Registry 
50326171 sa ^^maticnim brojem: 02628546 i of Business Entities of Montenegro under 
adresom sjedista: Jadranski put bb, Budva registration number 50326171 and PIB 02628546, 
("Drustvo"), osnivaci drustva vrseci ovlascenja with its corporate seat at the address: Jadranski 
skupstme Drustva put bb, Budva, (the ’’Company”), Shareholders

of the company, exercising their- powers of the • 
Assembly:

1. Drustvo AGRICOP LIMITED,
registrovano u skladu sa zakoninima 
Kipra, pod registarskim brojera: HE 
207105, sa adresom sjedista: Omirou, 20, 
Agios Nikolaos, P.C.3095 Limasssol, 
Kipar, koje je ujedno osnivac i vlasnik 60 
% udjela u Drustvu ("Osnivac 1"), preko 
punomocnika, advokata Gorjane Lekovic;

1. Company AGRICOP LIMITED,
registered under the laws of Cyprus, 
under the registration number: HE 
207105, with it’s corporate seat at: 
Omirou, 20, Agios Nikolaos, P.C.3095 
Limassol, Cypms, both founder and 
owner of 60% share of the Company (the 
’’Shareholder 1”) represented by their 
attorney, Goijana Lekovic: 
and

2. Company STRATEX FZC, AJman Free 
Zone, Office E- 54, registered under the 
laws of the United Arab Emirates, having 
it’s license number: 3073, the owner of 
40% share of the Company (the 
’’Shareholder 2”) represented by Mr. 
Neil Emilfarb, authorized representative;

On 18* of November 2020 adopted the following:

2. Drustvo STRATEX FZC, Ajman Free 
Zone, Office E- 54, registrovano u skladu 
sa zakonima Ujedinjenih Arapskih 
Emirata, pod brojem dozvole: 3073, koje 
je ujedno vlasnik 40% udjela u Drustvu 
("Osnivac 2") koje zastupa ovlasceno lice 
Neil Emilfarb;

Dana 18.11.2020.godine usvojili su sljedecu:

ODLUKU
O POVECANJU KAPITALA 

Clanl

DECISION ON CAPITAL 
INCREASE

Article 1

Odobrava se povecanje registrovanog kapitala Shareholders hereby agree to the increase of the 
Drustva cija vrijednost na dan donosenja ove registered capital of the Company, amounting 
Odluke iznosi EUR 1.166.727. EUR 1.166.727. on the date of issuance of this

Decision.

Clan 2 Article 2

Osnov povecanja kapitala Drustva je konverzija Ground for Company’s capital increase is 
potrazivanja prema Dmstvu u kapital, u skladu sa 
clanom 275, stav 1, tacka 3, vazeceg Zakona o 
privrednim drustvima.

conversion of claims towards the Company into 
the capital, pursuant to Article 275, paragraph 1, 
point 3 of the Law on Business Organizations.
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Clan 3 Article 3

Povecanje kapitala se vrsi: Capital may be increased in the following manner:

A. Konverzijom potrazivanja Osnivaca 1 
prema Drustvu u ukupnom iznosu od 
EUR 2.751.755,41 a koje potrazivanje 
proizilazi iz mjenice serijskog broja BB 
2794430 koja glasi na iznos od EUR 
2.641.206,39, kao i iz Ugovora o zajmu 
od 10.11.2008. godine, u iznosu od EUR 
110.549,02.

A. Through conversion of the Shareholder's 1 
monetary claim towards the Company in the 
total amount of EUR 2.751.755,41, which is 
partially arising from the promissory note 
with its serial number BB 2794430 issued for 
the amount of EUR 2.641.206,39, and 
partially for the Loan Agreement of 
10.11.2008. in the amount of 110.549,02.

B. Konverzijom potrazivanja Osnivaca 2 
prema Drustvu u ukupnom iznosu od 
EUR 1,834,503.60, a koje proizilazi iz 
mjenice serijskog broja BB 2794431.

B. Through conversion of the Shareholder's 2 
monetary claim towards the Company in the 
total amount EUR 1,834,503.60 which is 
arising from the promissory note with its 
serial number BB 2794430.

Clan 4 Article 4

Nakon sprovodenja postupka povecanja kapitala 
ukupni registrovani kapital Drustva ce iznositi 
EUR 5 752 986, i to:

Upon performed capital increase procedure, the 
total registered capital of the Company shall 
amount EUR 5 752 986 EUR:

A. Novcani kapital...
B. Nenovcani kapital

EUR 1 166 727; 
EUR 4 586 259;

A. Monetary capital EUR 1 166
727;
B. Non monetary capital 
259;

EUR 4 586
Ukupan registrovani kapital Drustva bice 
raspodijeljen medu Osnivacima na sledeci nacin:

The total amount of registered capital of the 
Company will be distributed between the 
Shareholders in the following manner:

1. Osnivac 1 ce imati ucesce u ukupnom 
registrovanom kapitalu koje odgovara 
udjelu od 60 % ili EUR 3 451 792;

2. Osnivac 2 ce imate ucesce u ukupnom 
registrovanom kapitalu koje odgovara 
udjelu od 40 % ili EUR 2 301 194.

1. Shareholder 1 shall be the owner of 60 % 
of the registered capital in the Company 
or EUR 3 451 792:

2. Shareholder 2 shall be the owner of 40 % 
of the registered capital in the Company 
or EUR 2 301 194.

Clan 5 Article 5

Statut Drustva ce biti izmijenjen kako bi 
reflektovao povecanje kapitala u skladu sa 
Odlukom. Kapital Drustva ce se smatrati 
povecanim nakon registracije promjene Statuta 
kod Centralnog registra privrednih subjekata Cme 
Gore.

Company's Articles of Association shall be 
amended to correspond with the changed value of 
the Company's capital, as amended by this 
Decision. Capital increase shall be finalized, in 
terms of a legal effect, upon registration of the 
amended Article of Association with the Central 
Registry of Business Entities of Montenegro.

2

J
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Clan 6 Article 6

Ova Odluka stupa na snagu danom njenog This Decision shall produce legal effect as of the 
donogenja. day oj/its^dopti^n.

^_^„^--0^lJvaSi^areholder^^^^ 
^rjana l^ekovid, advofloUj^iil

assa.
Share^der ft \

Neil Emilf^, ovlagcm^ O

3

I



Popunjava pravno lice
026285464 2 9 902628546

PIBSifra dielatnostiMatlail broj

Popunjava

STRATEX OOO 
,BUDVA

Naziv:

Sjediste:

BILANS STAN3A

na dan 31.10.2020 godine
-uEUR

IznosGrupa
racuna,

racun

NapomenaRedni
Broj

Tekuda
godina

Prethodna
godina

Opis

654321
AIOIVA • A. NEUPLACENI UPISANI KAPITAL
B. STALNAIMOVINA (003+004+005+009)

001QO
5.074.277002

003I. GOODWILL012
004II. NEMATERUALNA ULAGANM

III. NEKRETNINE, POSTROJENJA, OPREMAI BIOLOSKA 
SREDSTVA (Q06+007+008) 

01 bez 012
4.233.777005

4.233.7770061. Nekretnine, postrojenja i oprema020, 022. 
023, 026, 
027(dio), 
028(dio),

029
0072. Investiclone nekretnine024, 027

(dlo), 020
Mto)

0083. Bioloska sredstva021, 025, 
027(dio) i 
Q28(dio)

840.500IV. DUGOROCNI FINANSIJSKI PLASMANI (010+011+012) 009
0101. Ucel<^a u kapitalu030, 031 

(dio), 032 
(dio), 039

(dio)
2. Uce§ca u kapitalu koja se vrednuju metodom ucesca on031(dio),

032(dlo)
840.5000123. Ostali dugorocni finansijski plasmani032

(dio),033 do 
038, 039 

(dlo) minus
037

013c. odlozena poreska sredstva288
D. STALNA sredstva NAMENJENA PRODAJI I SREDSTVA
POSLOVAN3A KQJE 3E OBUSTAVUENO

01414

532.846015E. OBRTNA SREDSTVA (016 + 017)
73.18201610 do 13, I. ZALIHE

15
459.664II.KRATKOROCNA POTRAZIVANJA, PLASMANI I GOTOVINA

(018 do 022)!
017

459.3000181. Potrazivanja20, 21 i 22 
osim 223

0192. Potrazivanja za vi§e placen porez na dobit223
0203. Kratkorocnl finansijski plasmani23 minus

237
3640214. Gotovinski ekvivalenti i gotovina24

0225. Porez na dodatnu vrednost i AVR27 128 
oslm 268

5.607.123023F. UKUPNA AICnVA

1/2



a

Iznos
Grupa

racuna,
raCun

Prethodna
godina

NapomenaRedni Tekuda
godina

Opis
Broj

654321
720.626101PA5IVA A.KAPITAL (102 do 109)
1.166.7271021. OSNOVNI KAPITAL30

103II. NEUPUCENI UPISANI KAPITAL31
104III. REZERVE32

18.520105IV POZinVNE REVALORIZACIONE REZERVE 1
nerealizovani dobici po osnovu finansdskih
SREDSTAVA RASPOLOllVIH ZA PROPAjU

330, 331 i
333

106V . NEGATIVNE REVALORIZAQONE REZERVE I
nereauzovani gubici po osnovu FINANSUSKIH
SREDSTAVA RASPOLOZIVIH ZA PRODAJU________
VI. NERASPORE0ENA OOBIT

332 i 334

10734
-464.621108VII. GU8ITAK35

109VIII. OTKUPUENE SOPSTVENE AKCIIE IOTKUPUENI 
SQPSTVENI UDJELI_________________——s 
B. DUGOROCNA REZERVISAN3AI OUGOROCNE
iQBAVEZE fim-112)_______________________
I. OUGOROCNA REZERVISANJA _____
II. DUGOROCNE OBAVEZE (113+114)

237

110

11140
11241
1131. Dugorocni krediti414 i 415
1144lbez4l4 2. Ostale dugorocne obaveze

i 41S
115C. ODLOZENE PORESKE OBAVEZE

0. KRATKOROCNA REZERVISAN3AI KRATKOROCNE
OBAVEZE (1174-124)______________________
I, KRATKOROCNE OBAVEZE (118 do 123)_____________
1. Kratkorooie finanstjske obaveze

498
4.886.497116

4.886.497117
4.818.79011842 osim

427
1192. Obaveze po osnovu sredstava namenjenih prodaji i

sredstva podovnia koie ie obustavUeno___________
3. Obaveze iz poslovanja
4. Ostale kratkoro6i8 obaveze i PVR

427

1.78212043 i44
65.92512145, 46149 

osim 498
1225. Obaveze po osnovu poreza na dodatnu vrednost i ostalih

iavnih prihoda_____________.. _____________________
6. Obaveze po osnovu poreza na debit________________
II. KRATKOROCNA REZERVISANJA ~

E.UKUPNAPASIVA(10H-110-f11S-f116)

Obrazac uskladen sa Clanom 3 Zakona o raCunovodstvu i reviziji ("SI. list CG" broj 80/08) IIV Direktivom EU.

Lice odgovomo za^sta\^janj( 
finanjlTCkihteteza

47 148 
OSim 481

123481
12440(dlo)

5.607.123125

Odgovomo liceU t

1 h l/c e Vjc
dana v\ V /

\ S’ • /
1•s
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STRATRX DOO Od datuma: 01.01.2020
BUDVA Do datuma: 31.10.2020

STANJE FINANSIJSKIH KONTA (Bruto bilans)

KLASA 0

Polrazni prometDugovni promet SafdoNaziv kontaKonto

ZEIMLJISTA
OPREMA
UCESCE U KAPITALU DRUGIH PRAVN

4220726,72
13050,19

840500,00

0,00 4220726.72
13050,19

840500.00

020
0,00023
0,00032

5074276,91 . 0,00 5074276,91UKUPNOZAKLASU:

KLASA 1

Ougovni promet Polrazni promet SaldoKonto Naziv konta

DATI AVANSI DOBAVLJACIMA 73182,40 0,00 73182,401500

7318^0(jKUPNOZAKLASU: 73182,40p.oq
KLASA 2

Dugovni promet Potrazni prometKonto Naziv konta Saldo

AKONTAClJE PO SLUZBENOM PUTU 
POTRAZIVANJA ZA PRETPLACENl PD 
DAT! ZAJAM
ZIRO RACUN-MONTENEGRO BANKA 
OPORTUNITY BANKA ZIRO RACUN 
OEVIZNI RAdUN-erste BANK

740,00
4810,43

453750,00
26,24

130,57
206,75

0,002214 740,00
4810,43

453750,00
26,24

130,57
206,75

0,00224
0,0022860

24101
24106
24406

0,00
0,00
0,00

UkliPNO ZAKLASU: :0,oo: - : 459663,99;:. 459663.99

KLASA3

Dugovni promet Potrazni prometKonto Naziv konta Saldo

UOJELI oruStva SA OGRANICENOM 
REVALORIZACIONE REZERVA 
GUBITAK RANIJIH GODINA 
GUBICIIZ TEKU^E GODINE

301 0,00 1166727.00
18520,20

-1166727,00
-18520,20

8746,17
330 0,00
3500 8746.17

455874,54
0,00

3510 0,00 455874,54
Pkli^OWKLASy: 4646^^71 ; -72d626,«

KLASA4

Konto Naziv konta Dugovni promet Potrazni promet Saldo

4130 DUGOROCNI KREDITI-IZDATE MJENI 
KRATKORO^NI KREOITI U INOSTRAN 
ZAJAM - PRAVNA LICA 
PRIMLJENI AVANSI, OEPOZITII K 
DOBAVLJACi U ZEMLJI 
OBAVEZE 2A NETO PLATE 
POREZ NA DOHODAK FIZICKIH LICA 
OBAVEZE ZA DOPRINOSE IZ ZARADA 
OSTALE OBAVEZE ZA POREZE OOPRI

0,00 4475709,99
320080,03
23000,00

191,65
1867,31
7379.93

185,40
494,34
576,81

-4475709,99
-320080,03
-23000,00

-191,65
-1590,55
-7379,93

-185,40
-494.34
-576,81

4230 0,00
423015 0.00
4300 0,00
4330 276.76
4500
4510

0.00
0,00

452 0,00
453 0,00

Shanail



;

-57288,1157288.110,00OBAVEZ KAWIATE INO KREDITA4B93
-4886496,814886773,57276,76UKUPNOZAKLASU:

6072020,77 0,006072020,77UKUPNOZA PREGLED:

"ho:
rtv;*:

;
7/-
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STRATEX DOO Datum i vrijeme sfampe 03.11.2020 06:23:01
BUDVA

IZVilE^TAJ STANJA SAUDA KpNtl ZA.RERIpD 

01.01.2020 -3.1.10.2020-

Za konto: 22860 ,DATI ZAJAM

SaldoPotrazujeDugujeU ValutiNaziv poslovnog partnera

453750,000,00453750,000,00BRANICA HOLIDEY RESORT DOO,2

453750,000,00453750,000,00UKUPNO ZAPREGLED

I'STRaTEX"!
ijo.

Strana br:1



STRATEX DOO Datum i vrijeme slampe 03.11.2020 06:31:51
BUDVA

IZVJESTAJ STANJA SALDA KONTI ^ PERIOD 
01.01.2620 31.'10.2620

Za konto: 4230 .KRATKOROCNI KREDITI U INOSTRANSTVU

SaldoPotrazujeDugujeU ValutiNaziv poslovnog partnera

-185000,00185000,000,000,00AGRIKOP LIMITED,32 
AGRIKOP LIMITED,41 
STRATEX FZC AJMAN,34 
STRATEX FZC UAE,40

0,000,000,000,00
-135080,03135080,030.0060365.00

0,000,000,000,00

-320080,03320080,030,0060365,00UKUPNOZAPREGLED

a» ■r'STRATEX'" I
o.

Strana br: 1



STRATEX DOO
Datum i viijeme stamp© 03,11.2020 06:20:46

BUDVA

(ZVJEiTftjrSTANJA SALDA KONTI ZA PERIOD . 

01.te020 ■ 5l.:lfl:2020:

Za konto; 301 .UDJELI DRUSTVA SA OGRANICENOM

SaldoPotrazujeDugujeU ValutiNaziv poslovnog partners

-700036,00
-466691,00

700036,00
466691,00

0,00 0,00AGRIKOP LIMITED.32 
STRATEX FZC UAE,40 0,000,00

-1166727,001166727,000,00 0,00UKUPNOZAPREGLED

Strana br:1



STRATEX DOO Dalurn i vcijeme slcim(3e 03.11.2020 06:31:25 fBUDVA f

IZyJEST^AJ STANJA SALDAKONTl ZA PERIOD 
, - ;01;.01.20.20 ■ 31'16,2020-

II

Za konto: 4130 .DUGOROCNI KREDITI-IZDATE MJENICE

SaldoPotrazujeDugujeU Valuti-Naziv poslovnog partnera

-2641206,4
-1834503,6

2641206,39
1834503,60

0,000,00AGRIKOP LIMITED.41 
STRATEX FZC UAE,40 !i0,000,00

-4475710,004475709,990,00 0,00UKUPNOZAPREGLED

i:

?

ii

1

1

I

i!i:

Slrana br:1



STRATEX DOO Datum i vrijeme stampe 03.11.2020 06:34:07
BUDVA

•,.
:MZVJESTAJ S3^ANJft SALDA KONTl ZA RERJOD

' ’ 01.01.2020 ' 3140.2620"

2a konto: 423015 .ZAJAWI - PRAVNA LICA

SaldoPotrazujeDugujeU ValutiNaziv poslovnog partnera

-23000,0023000,000,000,00STRATEX F2C AJMAN,34

-23000,0023000,000,000,00UKUPNO ZAPREGLED

l/utuvfc

Strana br:1



PROMISSORY NOTE AUTHORISATION 
LETTER

MJENICNO OVLASCEN.IE

IJMITED LIABILITY COMPANY FOR
TOURISM, TRADE AND EXPORT-IMPORT 
SERVICES "STRATEX”, registered with 
Central Registry of Commercial Entities of 
Montenegro under registration number 50326171 
and PIB 02628546, with it’s corporate seat at the 
address: Jadranski put bb, Budva, represented by it’s 
Executive Director, Ms Bolana VukCcvic (tlie 
’’Debtor”) on 12 Oktobra2020. has issued:

D.O.O. ZA TURIZAM, TRGOVINU I 
USLUGE EXPPORT-IMPORT "STRATEX", 
registrovano u Centralnom registru privrcdnih 
subjekata Crnc Gore pod registarskim brojem: 
50326171 sa matiCnim brojem: 02628546 i 
adresom sjedista: Jadranski put bb, Budva, koga 
zaslupa izvrSni dircktor, Boiana Vukdevid 
("Mjenidni duznik") je dana 12. oktobra 2020. 
godine uruCilo:.

1. Privrednom druStvu AGRTCOP LIMITED, 
registrovanom u skladu sa zakoninima Kipra, pod 
registarskim brojem: HE 207105, sa adresom 
sjediSta; Omirou, 20, Agios Nikolaos, P.C.3095 
Limasssol, Kipar, koje je ujedno osnivaC i vlasnik 
60 % udjela u MJeni^om duzniku ("MJenieni 
povjerilac 1"), jednu blanko potpisanu i 
pedatiranu mjenicu sa sljededim serijskim brojem:

1. To the company AGRICOP LIMITED, 
registered under the laws of Cypius, under the 
registration number: HE 207105, with it’s corporate 
seat at: Omirou, 20, Agios Nikolaos, P.C.3095 
Limassol, Cyprus, being at the same time the owner 
of 60% share of the Debtor (the ” Creditor 1 ”), one 
signed and stamped blank promissory note with the 
following serial number:

Promissory Note with serial number BB 2794430;Mjenica serijskog broja BB 2794430;

2. To the company STRATEX FZC, Ajman Free
Zone, register^ under the laws of the United Arab 
Emirates, having it’s licence number: 3073 being at 
the same ti me the owner of 40% share of the Debtor 
(the ’’Creditor 2”) one signed and stamped blank 
Promissory Note with the following serial number:

2. Privn^nom dru§tvu STRATEX FZC, Ajman
Free Zone, registrovanom u skladu sa zakonima 
Ujedinjenih Arapskih Emirata, pod brojem 
dozvole: 3073 ("MJenidni povjerilac 2") j^nu 
blanko potpisanu i pedatiranu mjenicu sa 
sljededim seriiskim brojem:

Promissory Note with serial number: BB 2794431;Mjenica serijskog broja: BB 2794431:

The abovementioned Promissory Notes (the 
“Promissory Notes”) were issued in accordance 
with the Agreement on Novation and Regulation of 
Mutual Rights and Obligations, Loan Agreement 
and Assignment Agreement, executed on 
01.01.2018. 

Mjenicc gomjih oznaka ("MJenice") su izdate u 
skladu sa Ugovorom o novaeiji i regulisanju 
medasobnih prava i obaveza, Ugovorom o zajmu 
i Ugovorom o ustupanju potraSvanja, 
zakijudenim 01.01.2018. godine.

Issuance and delivery of the Promissory Notes 
replaces Debtor's obligation to repay the loan to the 
Creditor t in a total amount of EUR 2.641.206,39 
(the ’’Promissory Note Obligation I”), and the 
obligation of the Debtor to repay the loan to the 
Creditor 2 in the total amount of EUR 1.834.503,61

Izdavanjem i predajom mjenica se mijenja 
obaveza Mjenicnog duinika na ime povradaja 
zajma MJenidnom povjeriocu 1 u ukupnom iznosu 
od EUR 2.641.206,39 ("Mjenidna obaveza 1"), 
odnosno obaveza Mjenidnog duznika na ime 
povradaja zajma Mjenidnom povjeriocu 2 u 
ukupnom iznosu od 
("Mjenidna obaveza 2") u skladu sa Clanovima 
1.9 i 1.10 Ugovora o novaeiji i regulisanju Novation and Regulation of Mutual Rights and 
medusobnih prava i obaveza.

(the ’’Promissory Note Obligation 2”), pursuant 
to articles 1.9 and l.lO of the Agreement on

EUR 1.834.503,61

Obligations.

dragan.damjanovic
Text Box

dragan.damjanovic
Text Box



The Promissoty Note Obligation 1 is payable on 
demand of the Creditor 1.

MjeniCna obaveza 1 dospijeva na naplatu na poziv
Mjenifinog povierioca 1.__________________

The Promissory Note Obligation 2 is payable on
demand of the Creditor 2.___________________

Mjenicna obaveza 2 dospijeva na naplatu na poziv
Mjenicnog povierioca 2.

2. The Debtor hereby authorizes Creditors,
individually, to independently fulfil blank 
Promissory Notes referred to in item 1 herein, upon 
maturity of Promissory Note obligations and 
without prior consent or notification of the Debtor, 
by entering the following data:

- place and date of issuance of the Prornissoiy 
Notes;

- maturity date, which will beset individually 
by the Creditor 1 and the Creditor 2;

- place of payment of the amount designated 
in the Promissory Notes;

- unconditional commitment that the amount 
designated in the Promissory Notes will be 
payed;

- the name of the Debtor's bank;
- the name of the Creditor/s;
- -”no report” and ”no protest” clause;
- all other relevant and less relevant elements 

of Promissory Notes, if necessary;

2. Ovim putem Mjeni6ni du2nik ovla§6uje
pojedinaCno MjeniCne povjerioce da mogu 
samostalno, bez obavjcStavanja MjeniCnog 
dui^ika, po dospjelosti MjeniCnih obaveza 
ispuniti blanko mjenice iztaCke 1 ovog MjeniCnog 
ovla§6enJa uno§enjem:

mjesta i daluma izdavanja mjenice;
- datuma dospijeda, koji 6e odrediti

Mjenidni povjerilac 1 i MjeniCno
povjerilac 2 pojedinaino;

- mjesta gdje treba da se izvr§i pla6anje 
mjenifine svotc;
bezuslovnog obeianja da 6e mjenifina
svota bit! pladena;
naziva banke MjeniCnog du^nika;
naziva MjeniCnog du^ika;
klauzula „bez izvje5taja“ i „bez protesta“;
svih drugih bitnih i manje bitnih
mjeniCnih elemenata, po potrebi;

This Promissory Note Authorization Letter is a 
document accompanying the Promissory Notes 
referred to herein, and may be transfen-ed to third 
parties, along with the Promissory Notes, only with 
prior consent of the Debtor.

Ovo MjeniCno ovlaSdenje je prateCi dokument
mjenica iz ovog MjeniCnog ovla§denja, na koje 
se odnosi, i prenosivo je na treda lica, zajedno sa 
mjenicama iz tadke 1 ovog Mjenidnog 
ovlaSdenja, samo uz prethodnu saglasnost 
Mjenidnog dujjiika.

This Promissory Notes Authorization Letter as well 
as the Promissory Notes referred to herein, shall be 
subject to and construed in accordance with the 
applicable laws of Montenegro.

Na ovo Mjenicno ovlaSdenje i mjenice iz ovog 
Mjenidnog ovlaSdenja de se primjenjivati i isti se 
tumaditi u skladu sa va2edim zakonima Crne 
Gore 

The Creditors, in their capacity of Debtor's 
shareholders, may convert their claim towards the 
Debtor, arising from the Promissory Notes, into 
Debtor's capital, pursuant to Law on Business 
Organizations of Montenegro. In such case, the 
Creditoi-s shall be obliged to, return Promissory 
Notes to the Debtor, immediately upon the 
registration of capital increase, due to closure of 
obligations arising from the Promissory Notes, 
through their conversion to capital.____________

Mjenidni povjerioci, kao osnivadi Mjenidnog 
duihiika, mogu svoje potrai^vanje prema 
Mjenidnom duiniku konvertovati u kapital u 
skladu sa Zakonom o privrednim dru§tvim Cme 
Gore. U tom sludaju su Mjenidni povjerioci du2ni 
vratiti mjenice Mjenidnom duzniku, bez 
odlaganja, odmah po registreiji povedanja 
kapitala, usljcd ga§enja Mjenidnih obaveza 
njihovom konverzijom u kapital.



Any collection of or attempt collection of the 
Promissory Notes, upon registration of capital 
increase through conversion of Promissory Notes 
Obligations into capital, shall entail both criminal 
and civil liability of the Creditor's herein.

Svaka naplata ili pokusaj naplate Mjenica, nakon 
regislracije povecanja kapitala kroz konverziju 
Mjeni6nih obaveza u kapital, povlaCila bi 
krivifino-pravnu i gradansko pravnu odgovornost 
Mjeni5nih poyierilaca.

In Budva 12 October 2020U Budvi, 12.10.2020.
cvinu /

,a/For STRATEX D.O.O.

! "STRATEX
cO

^'ic, izvrsni direktor/ Executive Director
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ASSIGNMENT AGREEMENTUGOVOR O USTUPANJU POTRAZIVANJA

Zakljucen dana 07.03.2019. godine. izmedu: Executed on 7 March 2019 by and between:

I.VERITON BAY INVESTMENTS LIMITED, I. VERITON BAY INVESTMENTS LIMITED a
drustva osnovanog ii skiadu sa zakonima company incorporated under the laws of British Virgin 
Britanskih Djevicanskih ostrva, pod reg. brojem: Islands under reg. no. 1764643, with its registered 
1764643, sa sjediStem na adresi Mil! Mall, stan br address at Mill Mail, Suite 6, Wickhams Cay I, P.O. 
6, Wickhams Cay 1 P.O. Box 3085. Road Town, Box 3085, Road Town. Tortola, British Virgin Islands, 
Tortola, Britanska Djevicanska. ostrva, koje za represented for the purpose of execution of this Deed 
svrhu zak!ju6enja ovog ugovora zastupa Myria by Myria Tsokka, in his/her capacity as the Director 
Tsokka. u svojstvu direktora (,,Ustupi!ac“); (the “Assignor');

and1

2. Agricop Limited, drustva registrovanog u 2. Agricop Limited a company incorftorated under the 
skiadu sa zakonima Republike Kipar. pod laws of Republic of Cyprus under reg. no. HE 207105, 
registarskim brojem: HE 207105, Omirou, 20, with its seat at Omirou, 20, Agios Nikotaos, P.C, 3095 
Agios Nikolaos, P.C. 3095 Limassol, Kipar kojeza Limassol, Cyprus, represented for the purpose of 
svrhu zakljucenja ovog Ugovora predstavija execution of this Agreement by Director - Quortia Ltd 
Direktor - Quortia Ltd, koga zastupaju Leonid represented by Leonid Levitin and Artemakis 
Levitin i Artemakis Thomaidis. u svojstvu Thomaidis, in their capacity as the Directors 
direktora. (,,Prijemnik“); (“Assignee”);

(u daljem tekstu Ustupilac i Prijemnik ce bit! (hereinafter the Assignor and Assignee shall be 
zajednicki oznaceni kao ..Ugovorne strane”. a collectively referred to as the “Parties” and 
pojedinacno kao ,,Lgovorna strana“). individually as the “Party”).

PREAMBLEPREAMBULA

Whereas:Imajuci u vidu:

A. Da je Ustupilac, dana l.januara 2018. godine, A. The Assignor has executed with the company
Stratex d.o.o. Budva. legal entity incorporated 
under the laws of Montenegro, with tax ID no. 
02628546 and reg.no. 50326171, with its seat at 
Jadranski put bb, 85310 Budva (“Debtor”) the 
Loan Agreement dated 1 January 2018 (“Loan 
Agreement”) whereas the Debtor is the Borrower 
and the Assignor is the Lender.

sa privrednim dru§tvom Stratex d.o.o. Budva, 
registrovanim u skladu sa zakonima Crne 
Gore, pod registarskim brojem: 50326171, 
maticnim brojem: 02628546, sa sjedistem na 
adresi Jadranski put bb, 85310 Budva 
(„Duznik“), zakIjuCio Ugovor o zajmu 
(..Ugovor 0 zajmu“) gdje se Duznik pojavijuje 
u svojstvu Zajomoprimea a Ustupilac u 
svojstvu Zajmodavea.

B. Nadanzakljuficnjaovog Ugovora Ustupilac po B. On the date of execution of this Agreement, the 
osnovu Ugovora o zajmu ima potrazivanje 
prema Duzniku u iznosu od EUR 
2.641.206,39. sto cini iznos glavnice. Na 
osnovu uslova i odredaba Ugovora o zajmu 
(.,Zajam“) nema kamata.

Assignor's claim towards the Debtor based on the 
Loan Agreement amounts to EUR 2,641,206.39 as 
a principal amount. No interests accrue based on a 
terms and provision of the Loan Agreement (the 
“Loan”).

1
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C. Ustiipiiac zeli da prenese, a Prijemnik da C. The Assignor wishes to assign and the Assignee
wishes to purchase ail Assignor’s rights under the 
Loan Agreement including and not limited to the 
Loan demand and repayment.

t olkiipi sva potrazivanja koja Lfstupilac ima po 
osnovu Ugovora o Zajmu, ukljLicujuci. i ne 
ogranicavajiici se na oiplalii i potraznju zajma.

D. Prijemnik ze!i da ostvari sva prava u skladu sa D. The Assignee wishes to acquire all rights under the 
Ugovorom o zajmu u cilju buduccg doprinosa 
kapitalu Duznika i to u iznosu ejelokupnog ili 
dijela Zajma:

Loan Agreement for the purpose of further 
contribution into Debtor’s share capita! for the full 
amount of Loan or any part thereof;

Ugovorne strane dogovorile su kako slijedi: 

Clan 1 -Predniet Ugovora

The Parties have agreed as follows:

Article 1 — Subject of the Agreement

1.1 Ustupilac izjavljuje i garantuje da u momentu 1.1 The Assignor states and guarantees that at the 
zakijucenja ovog Ugovora, zajam koji je dat moment of execution of this Agreement the loan 
Duzniku po osnovu Ugovora o zajmu, a koji je provided to the Debtor under the Loan Agreement and 
dospio na naplalii prema odgovarajiicim uslovima due for repayment as per the appropriate terms and 
i odredbama Ugovora b zajmu iznosi EUR conditions of the Loan Agreement constitutes the

amount of EUR 2,641,206.39 (“Loan").2.641.206,39 (.,ZaJani“)

1.2 Ugovorne strane saglasno konstaluju da u i .2 The Parties hereby jointly agree that based on this 
skladu sa ovim Ugovorom Ustupilac ustupa Agreement Assignor transfers to the Assignee all its 
Prijemniku sva prava iz Ugovora o zajmu, rights under the Loan Agreement, including and not 
ukljucujuci bez ogranicenja otplatu Zajma od limited to the repayment of the Loan by the Debtor, 
strane Duznika.

Clan 2 - Naknada Article 2 — Consideration

2.1 Ugovorne strane saglasiie su da Je iznos od 2.1. The amount of EUR 2,641,206.39 is agreed by the 
EUR 2.641.206,39 fer i razuman iznos predmetne Parties as a fair and reasonable consideration for the 
naknade (,,Naknada”). subject assignment (“Consideration”).

2.2 Naknada se mo^e isplatiti na bilo koji nacin, 2.2. The Consideration is payable by any means, 
ukIjuCujuci i prenos na bankovni rabiin i/ili including the bank wire transfer and/or the set-off of 
prebijanjem medusobnih obaveza, te izdavanjem mutual obligations, the issuance of and delivering the 
odnosno urubivanjem mjenice od strane Prijemnika promissory note by the Assignee and/or any other 
i/ili bilo kog drugog dokumenta koji mogu document for the rights to demand that may be agreed 
dogovorili Ugovome strane. by the Parties.

2.3 U svakom slucaju, iznos Naknade Ustupiocu 2.3. In any case, the Consideration shall be paid in full 
mora biti isplacen u polpunosli najkasnije to the Assignor by the 28 February. 2019.
28.02.2019. godine.

Clan 3 - Prava i obaveze Ugovornih strana Article 3 - Rights and Obligations

3.1 ZakljuCenjem ovog Ugovora Prijemnik stibe 3.1 Upon the conclusion of this Agreement, the 
sva prava. ukljucujuci i akcesorna, koja su u vezi Assignee shall acquire all rights related to the Loan,

inclusive of accessory rights.sa Zajmom.

2
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3.2 Ustupilac se obavezuje da odmah po 3.2 The Assignor shall, immediately upon the 
zakijucenju ovog Ugovora Prijeinniku preda sve conclusion of this Agreement, hand over to the 
isprave koje su u vezi sa ustupljenim Zajmom. Assignee the documents referring to the assigned

Loan.

3.3 Ustupilac se obavezuje da cc odmah po 3.3 The Assignor shall, immediately upon the 
zakijucenju ovog Ugovor obavijestiti Du2nika o conclusion of this Agreement, inform the Debtor on 
izvr§enom ustupanju Zajma u skiadu sa ovim the assignment of Loan based on this Agreement. 
Ugovorom.

3.4 Ustupilac je upoznat sa ctanom 3.6 Ugovora o 3.4 The Assignor is familiar with the clause 3.6 of the 
zajmu kao i odredbama Ugovora o novaciji i Loan Agreement and the provisions of the Deed on 
regulisanju medusobnih prava i obaveza na koji novation and regulation of mutual rights and 
poziva Ugovor o zajmu, u Preambuli i clanu 1.2. obligations, referred to in the Preamble and the clause

1.2 of the Loan Agreement.

Clan 4 - Ostale odredbc Article 4 - Miscellaneous

4.1 Za sve §lo nije izricito regulisano ovim 4.1 Montenegrin Law, including but not limited to on 
Ugovorom, primjenjivace se zakoni Cme Gore, Contracts and Torts, shall apply to all matters which 
Likijudujuci bez ogranidenja odredbe Zakona o have not been explicitly regulated under this

Agreement.obligacionim odnosima Crne Gore.

4.2 Ukoliko bilo kakav spor ili prigovor izmedu 4.2 In the event of a dispute or objections among the 
Ugovornih strana proizade, tiCe se ili je vezan za Parties, arising from or in relation to this Agreement, 
ovaj Ugovor, spor ill prigovor bice rijeseni u skiadu such dispute or ■ objection shall be resolved in 
sa ernogorskim propisima, pred Privrednim sudom compliance with the Montenegrin laws before the 
Crne Gore. Commercial Court of Montenegro.

4.3 Ovaj Ugovor je sadinjen na ernogorskom i 4.3 This Agreement has been prepared in Montenegrin 
engleskom jeziku, u slucaju nepoklapanja and English; in the event of discrepancies between the 
ernogorske i engleske verzije, mjerodavna ce biti two versions, the Montenegrin version shall prevail, 
ernogorska verzija.

Clan 5 - Pravno dejstvo Ugovora Article 5 - Legal Effect

5.1 Ovaj Ugovor stupa na snagu i proizvodi pravno 5.1 This Agreement shall enter into force and produce 
dejstvo od dana zakijuCenja, odnosno na datum legal effect as of the day of its signing on a date first

above written.prvi pomenut li tekstu.

5.2 Ovaj Ugovor sacinjeii je u cetiri istovjetna 5.2 This Agreement has been prepared in four identical
primjerka. po dva primjerka za svaku ugovornu copies, two for each Party.
stranu.

Za Prijemnika / for 
Quortia Ltd, Directo^

Za Ustuploca / for the Assignor

JV

MvriaTsokka. J Leonid Levifin ant

Arteijj;tkts^omaidis

3



LOAN AGREEMENTUGOVOR O ZAJMU

Ovaj Ugovor zakijucen je 01.01.2018. godine This agreement is made on the 1st day of January
2018 by and between;izmedu:

i VERITON BAY INVESTMENTS I. VERITON BAY INVESTMENTS LIMITED, 
LIMITED, drustva koje je osnovano u skiadu sa a company incorporated under tlic laws of British 
zakonima Britanskih Djevidanskih Ostrva pod Virgin Islands under reg. no. 1764643, with its 
reg.brojcm 1764643, sa adresom u Mill Mall, registered address at Mill Mall, Suite 6, Wickhams 
Suite 6, Wickhams Cay 1, P.O. Box 3058, Road Cay 1, P.O. Box 3085, Road Town, Tortola, British 
Town, Tortola, Britanska Djevidanska Ostiwa Virgin Islands (the “Lender”)
(„Zajmodavac“)

andi

2. STCATEX D.O.O. BUDVA, drustva koje je 2. STRATEX D.O.O. BUDVA, a company 
osnovano rj skludu sa zakonima Cme Gore sa incorporated under the laws of Montenegro, with to 
maticniin brojem 02625846 i reg. brojem ID no. 02628546 and reg. no. 50326171 and its seat 
50326171, sa sjcdislem na adresi Jadranski put at Jadranski put bb, 85310 Budva (the “Borrower”) 
bb, 853 i 0 Bu'^va („ZajmoprimLc“)

(u daljcm tekstu zajednidki „Ugovorne straue“)

BUDUCl DA je, prema usiovima i odredbama WHEREAS: Pursuant to terms and conditions of 
Ugovora o novaeiji i regulisanju medusobnih Deed On Novation And Regulation Of Mutual Rights 
prava i obaveza od 01.01.2018. godine („Ugovor And Obligations dated 1 January 2018 (“Novation”) 
0 novaciji“), Zajmodavac u svojstvu Prijeninika tlie Lender acting as Transferee has being transferred 
primio sva prava i obaveze u pogledu Duga with all rights and obligations in regards to 
Zajmoprimea (u svojstvu Duznika) i to u iznosu indebtedness of the Borrower (acting as a Debtor) 
od EUR 2.641.206,39 (dva miliona §cGl stotina amounting to EURO 2,641,206.39 (two millions six 
cetrdeset jedna hiljada dvijc stotinc sest Eura i 39 hundred forty one thousand two hundred six and 39 
centi) („Dug“). Primjerak Novaeije prilozen je cents) (“Indebtedness”). The copy of the Novation is 

' kao Dodatak 1 0''og Ugovora.

•i

(jointly rcfeiTcd to as the “Parties”)

enclosed to this Agreement as Appendix 1.

BUDUCl DA su Ugovome strane iz gore WHEREAS: Parties to the above said Novation 
navedenc Novaeije saglasile da ce se sklapanje agreed that the effective conclusion of Novation and 
Ugovora o novaeiji tc blagovrcmeno ispunjenje due fulfilment of obligations Uiereunder, shall 
svih obaveza iz datog ugovora smatrati valjanim constitute the valid provision of the Loan amount 

Zajma prema Ugovoru o zajmu under the Loan Agreement to be signed between the
Transferee and the Debtor.

izvoroni iznosa 
koji zakljuCuju Prijeinnik i Du2nik.

In view of tlie above, the Parties now enter into the 
this Loan Agreement as follows;

U smislu navedenog, Ugovome strane sac!a 
zakljucuju ovaj Ugovor o zajmu kako slijedi:

i.

L LOAN1. ZAJAM

i.l Na dan zakljucenja Ugovora i prema 1,1 On the date of tltis Agreement and subject to its 
odredbama istog, Zajmodavac Zajmoprimeu na tenns, the Lender made available to tJic Borrower a 
raspolaganje stavlja iznos zajma u Eurima, i to EURO term loan in an aggregate amount equal to 
EUR EUR 2.641.206,39 (dva niiliona §est slotina EURO 2,641,206.39 (two millions six hundred forty 
cctrdcsct jedna hiljada dvijc stotinc sest Eura i 39 one thousand two hundred six and 39 cents) 
centi) („Zajam“), (“Loan”).
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1.2 Zajam je odobren i stavljen na raspolaganjc 1.2 The Loan has been granted and put at the
Borrower’s disposal under the tenns of Novation,Zajinoprimcu u skladu sa odredbama Ugovora o

nacin slo je Zajmodavac prethodno whereby the Lender had previously assigned to thenovaciji, na
prenio na Zajmoprimea Dug koji je Ugovorom o Borrower the Indebtedness subject to novation, in 
zajmu i Ugovorom o novaciji, noviran u Zajam. compliance with the Novation.

2. PURPOSE2- NAMJENA

Zajmodavac nijc obavezan da prati odnosno ITie Lender is not bound to monitor or verify the 
provjerava koriscenje bilo kog iznosa Iccji je application of any amount borrowed under this 
predmet zajma prema ovoin Ugovoru. Agreement-

3. MATURITY AND REPAYMENT3. ROK DOSPIJECA I OTPLATA

3.1 Zajain se odobrava na odreder. pciiod i to do 3.1 The Loan Facility js granted for the period ending, ^ ^
dana konacnog do.spijeca, 31.12.2C28. godine on the Final Maturity Date 31 Dec 2028 (FMD). . , 
(FMD). ■ ,

5.2 Zajmoprimcc je duzan da iznos Zajma otplati 3.2 The Borrower shall repay the Loan made to it in 
u potpunosti do dana konacnog dospijeca.

3.3 Bez obzira na navedeno, Zajmoprimac ima 3.3 Notwithstanding the foregoing, the Borrower
pravo da u bilo kom trenutku, a dva dana nakon shall have tlic right at any lime, upon two days prior 
pisanog obavjestcnja Zajmodavea, izvnsi otplatu written notice to the Lender, to repay the Loan, in 
cjclokupnog ili dijela Zajma, bez premije odnosno whole or in part, without premium or penalty but 
penala, ali uz obraSunavanje kamate na preostaii with accrued interest, if any, on the outstanding 
dio glavnicc Zajma na dan otplaie. principal of tlie Loan on the date of repayment.

3.4 Bilo koji Zajam cija je otplata izvrsena prije 3.4 Any Loan(s) repaid before FMD may not be re- 
dana konacnog dospijeca nc moze bid predmet borrowed, 
ponovnog zajma.

3.5 Zajmoprimac je duzan da isplati iznos Zajma 3.5 The Borrower shall repay the Loan forthwith first 
automatski nakon prvog pisanog upozorenja written demand by Ute Lender if an event of default 
Zajmodavea u slucaju kasnjenja koje nije has occun-ed and not remedied or waived within 5 
otklonjeno odnosno ispravljeno u roku od 5 banking days upon its occurrence, 
radnih dana.

full on the FMD.

.* k

3.6 Bez obzira na prethodne odredbe ovog clana, 3.6 Notwithstanding any of tlie above, in the event 
u slucaju da Zajmodavac postane vlasnik udjela the Lender becomes sharelioldcr of the Borrower, or

the Loan is assigned to third party, the Loan shall be 
kod repaid by the Borrower exclusively through

Zajmoprimea, odnosno Zajam bude prenesen na 
treca lica koja su vlasnici udjela 
Zajmoprimea, Zajam mozc u poipunosii ili conversion of the Loan repayment obligation, into the 
djelimicno biti otplaccn od slranc Zajmoprimea Borrower’s capital, and/or conversion of repayment 
kroz koverziju duga na ima Zajma, djelimicno ili obligation into promissory note(s) and/or under the 
u potpunosti, u kapital Zajmoprimea, i/ili kroz provisions of the Novation as may be amended from 
konvciz-iju obaveze otplate Zajma u mjenicu, i/ili time to time, 
u skladu sa odrebama Ugovora o novaciji, i 
njegovim naknadnim izmjenama.

4. INTEREST4. KAMATA



f
se The Loan under this Agreement shall bear no interest 

unless Parties agree otherwise.Zaiam koji je predmet ovog Ugovora odobrava s 
ukoliko drugacije mjebez kamatc, 

ugovoreno izmedu Ugovornih strana.
osim

5. EVENTS OF DEFAULT
5. kaSnjenje

considered as Events of
Easnjenjeni ce se smatrati sljedeci s'ucjjeyi koji if occurred give the Under a right to

■rs5“.;. >"—
pripadajucom kamatom:'■ !

' ' is unable or admits inability to pay
(a) Na uan dospijcca Zajmoprimac nije

iznos ugovorsn ovirn Ugovorom, '■h^ ' n^n-nwer
"K itsde.s,a,U,c,6Uduc;

ariM^razni 'I/::. i^™wcr® which .c reasonably likely ,tc „
..man r ■ effect the business of the Borrgwer;

-■^e ^v-3st£li (d) The Bon-oWer ceases or threatens to cease to 
cairy on all or a matenal part of its busmoss,

• r- ^

administrative
the

•rt*

vjerovatne 
pGslo-’anjeZaiinic: rUcat

(d) Zaimopnmne prestaje iJ 
sa svojim cjelokupnir:; 
•Ijelatnost!;

(e) Zajmoprim^c ne 
ebaveze.

''r'.;';‘i ua 
iii. vecim dijelom. i

compliant with taxnoti-miruje sv3je poreske (e) The Borrower is ,
obligations.

, PRMJE-JCIUGCVORA

Oodne, S.lasnosh, .hozi . . .slavnl dlo ^

ovog Ugovora.

7. FRENOS

? 1 Ovaj Ugovor obavezujuci je za Zajrrodavca 1 
Z^moprimea, kac i njihove pravne :^oedbcnikc.

7.2Zaimodavacim. p--i:’'odau oi-o::;‘rui-'eraticu ^
nstupi odnosno prenese =^;''f f“ Agreement or othewise grant an 
SmlZ^mabd^kUhkZlieinra. atty person or persons.

8. MJERODAVNC 
NADLEZNOST

0.

r,
.....

7. TRANSFER

7.1 This Agrepment shall be binding upon the Lender 
cad the Borrower and their respective successors.

M •

7.2 The Lender may at any time assign or transfer all 
of their respective rights under tins 

interest in them to

8. GOVERNING LAW AND JURISDICTIONiPRAVO

ft 1 Fn«li<;h 1 aw including but not limited to on 
8.1 Englesko pravo. sk Contr'aets andkorts, shall apply to all matters arisen
^^rcVp^S-azIiuTu : vezl sa ovim out of and in connection w.th this Agreement.

Ugovorom.
8.2 U slncaju spora izmedu Ugovornilt sMna k^i m SiMCto Agreement, such

tT^mdne dlspul shall be resolved by the LCIA with the sole
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arbitrator, in accordance with tiie Arbitration Rules 
effective on a date of such arbitration 
commencement. Such arbitration to be conducted on 
English language.

arbitraze, odnosno jedan sudija arbitar, i to u 
skladu sa Pravilima arbitraze koji su vazcci na 
dan orvaranja arbitraznog postupka. Arbitral ce 
se obavljati na engleskoni jeziku.

IN WITNESS WHEREOF the Parties have executed tltis 
Agreement the day and year first above written.

U POTVRDU NAVEDENOG, Ugovome strane 
potpisuju ovaj Ugovor .na datum prvi navcdeii u 
lekstu.

:
• t :! • ti:-

Zajmoprimac / Borrower
strate;)(; D.p.Q. ibudva

1 ■ ■>

By; Bozatif^ yukqeyic 
•0111

, Potpis / Sign^.ture;

Zajmodavac / Lender
VERITON BAY INVESTMENTS LrMlTED

n
■ • ; ‘.I-; •••'.

I

By: Myria Tsokka ;-!,v

I’lC''.; • •

:. i.j X
.I'atpis / Signature; :::

Svojstvo./.Capacityi^^ecutij^.ire^Gtbr,SyojstvoV Capacity: Director li

;
: (.•.pn_u‘ 1- •• .! p!i '!

1 • I’;

•i''.''I'.l

.r<

i-;iu.
i

• -iK.'d ^ 
vl’ -tl'-i tO- • . !!-', ‘ >.vl‘ •;' • i-

•'If I'vl.Oi’ 111 i;'-' Ii

‘kill'i;:t6 I
I ■

(

t
>'

:



DEED ON NOVATION AND 
REGULATION OF MUTUAL RIGHTS 

AND OBLIGATIONS 
("Deed")

UGOVOR O NOVACIJII REGULISANJU 
MEDUSOBNIH PRAVA I OBAVEZA 

(„Ugovor“)

Executed on 1 January 2018 by and between:ZakljuCendana I. januara 2018. godine, izmedu:

1. Stratex Hospitality (bivsi naziv drustva 1. Stratex Hospitality (whose previous 
Stratex Construction) Limited Liability corporate name was Stratex Construction) 
Company, drustva osnovanog u skladu sa Limited Liability Company , a company 
zakonima Avganistan, sa sjedistem u adresi incorporated under the laws of Afghanistan, with 
Kabulu, Avganistan, koje za svrhu zakljucenja company seat at Kabul, Afghanistan, represented 
ovog Ugovora zastupa Neil Emilfarb, u svojstvu for the purpose of execution of this Deed by Mr. 
ovla§cenog lica u druStvu („Prenosilac"); Neil Emilfarb, authorized person in the company 

(the “Transferor”);

andi

2 VERITON BAY INVESTMENTS 2 VERITON BAY INVESTMENTS 
LIMITED, druStva registrovanog u skladu sa LIMITED a company incorporated under the 
zakonima Britanskih Djevicanskih Ostrva, pod laws of British Virgin Islands under reg. no. 
registarskim brojem: 1764643 sa sjedi§tem na 1764643, with its registered address at Mill 
adresi: Mill Mall, Suite 6, Wickhams Cay 1, P.O. Mail, Suite 6, Wickhams Cay 1, P.O. Box 3085, 
Box 3085, Road Town, Tortola, Britanska Road Town, Tortola, British Virgin Islands, 
DjeviCanska Ostrva koje za svrhu zakijudenja represented for the purpose of execution of this 
ovog Ugovora predstavlja Myria Tsokka, u Deed by Myria Tsokka, Director (“Transferee 
svojstvu direktora u drustvu („Prijemnik 1“); 1”);

3. Stratex F.Z.C, drustva registrovanog u skiadu 3. Slratex F.Z.C, a company registered under 
sa zakonima Ujedinjenih Arapskih Emirata, sa the laws of the UAE, with its seat at Office E- 
sjedistem na adresi Office E-54, Ajman Free 54, Ajman Free Zone, United Arab Emirates, 
Zone, Ujedinjeni Arapski Emirati, koje za svrhu represented for the purpose of execution of this 
zakljucenja ovog Ugovora zastupa Neil Emilfarb, Deed 
oviasdeni zastupnik („Prijemnik 2“)

by Neil Emilfarb, authorized 
representative (the “Transferee 2”)

Prijemnik 1 i Prijemnik 2 dalje u tekstu zajednicki Transferee 1 and Transferee 2 are hereinafter
jointly referred to as "Transferees"su „Prijemnici“.

andt

4. „Stratex“ d.o.o. Budva, dru§tvo koje je 4. “Stratex” d.o.o. Budva, a company 
osnovano u skladu sa zakonima Cme Gore, incorporated under the laws of Montenegro, with 
matiCni broj 02628546 i reg. broj 50326171 i tax ID no. 02628546 and reg. no. 50326171 and 
sjedistem na adresi Jadranski put bb, 85310 its seat at Jadranski put bb, 85310 Budva, 
Budva, koje za svrhu zakljucenja ovog Ugovora represented for the purpose of execution of this 
zastupa Bozana Vuk5evic, izvrsni direktor Deed by Bozana Vukcevic, executive director 
(,,Duznik“) (“Debtor”)

(u daljem tekstu Prenosilac, Du^ik, Prijemnik 1 i (hereinafter the Transferor, Debtor and 
Prijemnik 2 ce biti zajednicki oznaceni kao Transferee 1 and Transferee 2, shall be 
„Ugovorne strane”, a pojedinacno kao collectively referred to as the “Parties” and 
„Ugovorna strana“). individually as the “Party”).

dragan.damjanovic
Text Box
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• The Transferor and the Debtor concluded a 
Partnership Agreement dated 7 March 2007 
and its Annex, under which the Debtor has 
been granted the loan of maximum amount 
to EUR 5.000.000,00 for the purpose of 
investment project development ("Main 

, Agreement").

• Da su Prenosilac i Du2nik dana 07.03.2007. 
godine zakljuCili Ugovor o partnerstvu kao i 
njegov Aneks, po kom osnovu je Du^niku na 
ime razvijanja investicionih projekata odobrio 
pozajmicu u iznosu od najvise EUR 
5.000.000,00 („Osnovni ugovor,,).
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On the date of execution of this Deed, the 
indebtedness due from the Debtor to the 
Transferor based on the Main Agreement 
amounts to EUR 4.475.710,00.

• Da na dan zakljucenja ovog Ugovora, Duznik • 
po Osnovnom ugovoru ima dugovanje prema 
Prenosiocu u ukupnom iznosu od EUR 
4.475.710,00.

The Parties wish to hereby regulate mutual 
rights and obligations, as well as obligatory 
terms, in relation to transfer and novation of 
the Transferor's rights and obligation 
existing under the Main Agreement.

• Da Ugovorne strane ovim Ugovorom zele da • 
reguliSu prava i obaveze u vezi sa ustupanjem 
potrazivanja i novaciji prava i obaveza 
Prenosioca iz Osnovnog ugovora.

£.

Stra'
zaki

;di§te> , )ne, 1
[kljuc
^lasce

The Debtor consents to subject Deed on 
regulation of mutual rights and obligations 
and novation as per terms and conditions set 
hereundei'.

• Da je Duznik saglasan sa Ugovorom o • 
novaciji i regulisanju medusobnih prava i 
obaveza u skladu sa usiovima i rokovima iz 
ovog Ugovora.

rijem:
S„Pr!

The Parties have agreed as follows:Ugovome strane su dogovorile kako slijedi:

Clan 1 - Predmet Ugovora

1.1 Prenosilac i Duznik konstatuju i jamce da na 1.1 The Transferor and the Debtor state and 
dan zakIjuCenja ovog Ugovora Duznikov dug po guarantee that at the moment of execution of this 
Osnovnom ugovoru iznosi ukupno EUR Deed the indebtedness due from the Debtor

based on the Main Agreement amounts to 
EUR 4.475.710,00 ("Total Indebtedness").

Article t - Subject of the Deed

„s-
inovi 

- llaticr 
ledist 
bdve 
^tuF

4.475.710,00 („Cjelokupan dug").

1.2 Ugovome strane saglasno konstatuju da u 1.2 The Parties hereby jointly agree that based 
skladu sa ovim Ugovorom Prenosilac ustupa on this Deed the Transferor assigns and transfers 
Prijemniku sva prava i obaveze u pogledu dijeia to the Transferee 1 all its rights and obligations 
Cjelokupnog duga iz Osnovnog Ugovora u iznosu with regards to a part of the Total Indebtedness 
od EUR 2,641,206.39 (u daljem tekstu „Dug“).

u dal 
Yijer 
;UgO 
;Ugo

from the Main Agreement in the amount of EUR 
2,641,206.39 ("Indebtedness’^).

1.3 Ugovome strane ovim su saglasne da ovim 1.3 The Parties hereby jointly agree that based 
Ugovorom Prenosilac vrsi ustupanjc i prenos na on this Deed Transferor assigns and transfers to 
Prijemnika 2 - svih prava i obaveza u pogledu the Transferee 2 all its rights and obligations 
preostalog dijeia Cjelokupnog duga iz Osnovnog with regards to the remaining part of the Total 
ugovora, i to u iznosu od EUR 1.834.503,61 Indebtedness from the Main Agreement in the 
(„Preostali dio duga"). amount of EUR 1.834.503,61 ("Remaining
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Indebtedness").

1.4 Ugovorne strane saglasno konstatuju da 1.4 The Parties hereby agreed that repayment of 
Cjeiokupan dug ne moze dospjeti na naplatu iz Total Indebtedness in immediately available 
noveanih sredstava Duznika prije 31.12.2028. fijnds shall not become due before 31.12.2028 
godine, izuzev ukoliko Prijemnici i Duznik unless Transferees and the Debtor mutually 
naknadno ne postignu drugaciji sporazum.

1.5 Ugovome strane ovim izjavljuju da ce se, u 1.5 Parties hereby state that in the event method
slucaju da se Cjeiokupan dug otplacuje kroz of Total Indebtedness repayment is the 
model konverzije u osnovni kapital Duznika, conversion of the debt into the share capital of 
Cjeiokupan dug smatrati dospjelim i spremnim za the Debtor, Total Indebtedness is considered to 
naplatu kroz postupak njegove konverzije u be mature and due for settlement through 
kapital Duznika. conversion of the Debtor’s obligation into

capital in Debtor.

OtI
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agree otherwise.
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1.6 Prijemnici ovim izjavljuju svoju saglasnost da 1.6 Transferees hereby agree that collection 
se naplala Duga i/ili Preostalog dijela duga od either of Indebtedness and/or the Remaining 
Duznika metodom prinudne naplate kroz izvrsni Indebtedness from the Debtor by method of 
postupak moze pokrenuti iskljucivo na osnovu forced collection in the enforcement procedure, 
pisane saglasnosli Prijemnika (zajednidki predlog may be initialed exclusively based on the written 
i inicijativa), pri cemu ce se pisana saglasnost consent Goint proposal and initiative) of 
Prijemnika smatrati osnovnim dokazom 
dospjelosli i naplativosti Duga od Duznika.

adr
Bo
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o Transferees, whereby written consent issued by 
Transferees shall be deemed as a main proof of 
Total Indebtedness enforceability, and maturity 
for collection from the Debtor.

3
Si

S
2

1.7 U slucaju da jedan od Prijemnika odbije da da 1.7 In the event one of the Transferees refuses to 
pisanu saglasnost na otplatu Cjelokupnog ili provide written consent for repayment of either 
Preostalog dijela duga metodom prinudne naplate the Indebtedness and or Remaining Indebtedness 
kroz izvrsni postupak, otplata Cjelokupnog duga by method of forced collection in the 
ili Preostalog dijela duga moze se izvrsiti jedino enforcement procedure, repayment of the 
kroz uvecanje kapitala u skladu sa clanom 1.5, Indebtedness and Remaining Indebtedness may 
odnosno kroz konverziju (novaeiju) 
mjenicu/mjenice, u skladu sa clanom 1.9i I.IO.

u be performed exclusively though capital 
increase, in line with Article 1.5 or through 
conversion (novation) into the promissory 
note(s), in line with Article 1.9 and 1.10.

r

1.8 (Jgovome strane saglasno konstatuju da ce 1.8 Parties agree that the Total Indebtedness, 
Cjeiokupan dug koji se ovim ugovorom ustupa hereby assigned to Transferee 1 and 2 shall 
Prijemniku 1 i 2 uvijek imati isti prioritet naplate, always have the same collection priority, and 
te da ce se bilo koja promjena modela ili usiova that any change of repayment term or modality, 
njegove otplate, ugovorena po bilo kom pravnom made solely in favor of one of the Transferees, 
osnovu, smatrati neva2e6om i neizvrsivom, under any legal ground, shall be invalid and 
ukoliko je takva promjena ugovorena u korist unenforceable, 
samojednogod Prijemnika.

1.9 Nijedna odredba ovog Ugovora ne spreCava 1.9 Nothing in this Deed restricts the 
Prijemnike i/ili njihove sljedbenike ili nasljednike Transferees and/or its assign(s) or successor(s) 
da od Duznika zahtijevaju konverziju (novaeiju) to demand from the Debtor 
Cjelokupnog duga odnosno bilo kog njegovog (novation) of the Total Indebtedness or any part 
dijela u mjenicu/mjenice thereof into the promissory note(s).

conversion
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1.10 Bez obzira na prethodne odredbe ovog Clana, 1.10 Notwithstanding any of the above, Parties 
Ugovomc strane saglasne su i prihvataju da hereby agree and acknowledge that conversion 
Du&iik moi^-e odobriti odnosno sprovesli (novation) of the Total Indebtedness or any part 
konverziju (novaeiju) Cjelokupnog duga odnosno thereof into the promissory note(s) in 
njegovog dijela u mjenicu/mjenicc u skladu sa accordance with the clause 1.9. as well as early 
Clanom 1.9 te prijevremenu i/ili doborovoljnu and/or voluntary repayment of the Total 
otplatu Cjelokupog duga ili njegovog dijela - Indebtedness, or any of its part thereof, may be 
samo ukoliko daiu konverziju (novaeiju), granted and implemented by the Debtor, only if 
prijevremenu i dobrovoljnu olplatu jednoglasno such conversion (novation), or early and 
odobre vlasnici udjela u druStvu Du^ika (u voluntary repayment, have been unanimously 
trenutku izdavanja odobrenja), i to u svojstvu approved by the Debtor's shareholders (as may 
organa Du^ika nad!e?,nog za upravijanjc i be at the moment of issuance of the approval) in 
rukovodenje, i to kroz pisanu odluku.

iratex
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the capacity of Debtor's managing corporate 
body, by a written corporate decision.

^!lan 2 -Naknada Article 2 - Remuneration
Box
DjeviJ
Ovog
svojst

Ugovome strane saglasnc su da se Cjelokupan The Parties hereby agree that the transfer of 
dug prenosi na Prijemnike 1 i 2 u skladu sa ovim Total Indebtedness to the Transferee 1 and 
Ugovorom bez naknade, pri demu Prenosilac nede Transferee 2 based on this Deed is made with no 
biti odgovoran za uspjeSnosi u naplati Duga. consideration whereby Transferor may not be 

held liable for successful collection of the
3. Sti 
sa za 
jsjedi? 
Zone 
zaklj 
[ovla!

Indebtedness.

Clan 3 - Prava i obaveze Ugbvornih strana Article 3 - Rights and Obligation.s of the 
Parties

3.1 Zakijudenjem ovog Ugovora sva prava i 3.1 Upon the conclusion of this Deed, all rights 
obaveze Duinika i Prenosioca prema Osnovnom and obligations of the Debtor and the Transferor 
ugovoru a koja se tidu Duga smatrade se under the Main Agreement with regards to the

Indebtedness only shall be deemed as mutually 
fulfilled and, therefore, terminated.

Prije 
su „1 ispunjenim te time ista prestaju.

3.2 Prijemnik 1 de stedi sva prava i obaveze 3.2. The Transferee 1 shall acquire all rights and 
Ustupioca u pogledu Duga. Za potrebe predmetne obligations of the Transferor regarding the 
novaeije i regulisanja medusobnih odnosa, Indebtedness. For the purpose of subject 
Prijemnik 1 i Du?jtik ce zakijuditi Ugovor o novation and regulation of their relationship, the 
zajmu u skladu sa nacrlom koji Cini dio ovog Transferee 1 and the Debtor shall enter into the 
Ugovora („Ugovor o zajmu"), i to na dan Loan Agreement as per the draft annexed hereto 
potpisivanja ovog Ugovora. Bez obzira na bilo (the “Loan Agreement”), which shall be done 
koje opredne izjave iz ovog Ugovora, prenos i on an even date with the signing of subject 
novaeija ostaju na snazi, te de biti va?.edi i izvrgivi Deed. Notwithstanding anything contrary stated 
samo po potpisivanju Ugovora o zajmu koji dini in this Deed - the transfer shall be effective,

valid and enforceable only subject to signing of 
the Loan Agreement as a mandatory condition 
subsequent.

4. .
osn»
mat
sjec
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zas'
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Pri obavezan uslov.
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3.3 Prijemnik 1 svoja prava iz Ugovora o zajmu 3.3 The Transferee 1 may further assign his 
ima pravo da prenese na aktuelnog vlasnika udjela rights under the Loan Agreement to the current 
Dutnika bez prethodne saglasnosti Prijemnika 2 registered shareholder of the Debtor without

prior consent of the Transferee 2 and/or the 
Debtor.

i/ili Duznika.
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dejstvo odobrenog zajma po Ugovoru o zajmu 3.3 hereof, shall constitute the valid provision of 
koji be b.ti zakljucen izmedu Prijemnika 1 i the Loan amount under the Loan Agreement 

^ signed between the Transferee ! and the Debtor.
: 2.
I Lll' 3.6 Bezobzirana gore navedeno, odredbeeianal 3.6. Notwithstanding the mentioned above 

ovog Ugoyora ostaju nepromijenjene u odnosu na provisions from the clause 1 of the Deed remain 
novaciju koju ugovaraju Prenosilac, Duknik i unaffected by novation agreed between the 
Prijemnik 1 ov.m Ugovorom, te i.ste ostaju Transferor, Debtor and Transferee ]. hereunder 
obavezujuce za sve Ugovome strane. and are fully binding for all Parties

zak
I reg 
■ adi 
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skladu sa zakonima zemlje i u zemlji u kojoj 
Ugovorne strane imaju status poreskog rezidenta.
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drfnrwio IT" "n I"°g“.^t,tijevafi jedna od Neither of the Party can claim reimbursement of
ktfe. tgfnaZetrvfoJ^glr Tn;“’
Clan 4 - Ostale odredbe Article 4 - Miscellaneous

4J Zakoni Engleske, ukljucuju6i bez ogranicenja 4.1 English Law, including but not limited to 
obligac.one odnose, pnmjenj.vace se na sva Contracts and Torts, shall apply to all matters
pitanja koja proiziiaze odnosno koja su u vezi sa arisen out of and in connection with this Deed 
ovim Ugovorom.

I

on

T2 Ukohko bilo kakav spor izmedu Ugovomih 4.2 In the event of any dispute between the 
shana pro.zade, tice se ili je vezan za ovaj Parties, arising from or in relation to this Deed 
Ugovor, dati spor riesavace Londonski sud such dispute shall be resolved by the LCIA with 
medunarodne arbhraze odnosno jedan sudija the sole arbitrator, in accordance with the 
arbitar, i to u skladu sa Pravilima arbitraze koji su Arbitration Rules effective on a date of such 
vazeci na dan otvaranja arbitraznog postupka. arbitration 
Arbitraza ce se obavijati na engleskom jeziku commencement. Such arbitration to 

be conducted on English language.

4.3 Ovaj Ugovor je sacmjen na emogorskom i 4.3 This Deed has been prepared in Montenegrin 
engleskom jeziku u slucaju nepoklapanja and English; in the Lent of discrepances 
emogorske , engleske verzije, mjerodavna ce biti between the two versions, the English Lrsion

shall prevail.engleska verzija.
V

Clan 5 - Pravno dejstvo Ugovora Article 5 - Legal Effect

5.1 Ovaj Ugovor stupa na snagu i proizvodi 5.1 This Deed shall enter into force and produce
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pravno dejslvo od dana zakijucenja, na datum prvi legal effect as of the day of its signing on a date 
pomenututekstu. first above written.

5.2 Ovaj Upvor mo2e biti pripremljen i potpisan 5.2 This Deed can be issued and executed in any 
u neogranicenom broju originalnih primjeraka, a number of originals, bul not less than three 
najmanje3identi£naprimjerka, odnosnopojedan identical originals, i.e. at least one for each 
za svaku Ugovomu stranu. Party.

I;

Za Prenosioca / for the Transferor 
STRATEX HOSPITALITY LLC

Za Prijemnika I / for the Transferee 1 
VERITON BAY INVESTMENTS 
LIMITED

, Director
By: Mr. Neil ^mHf^rb, authorized person

By: Myria Tsokka

Witnessed by: Witnessed by:

Za Prijemnika 2 / for the T 
STRATEX F.Z.C

I

By: Neil Entilfarb, ^
Representative A
Witnessed by:

Za Duznika / for the 
“STRATEX”

^Uk-tev/c f]
By: Bozana Vukcevic,fee'feutive Dir&'tor

Witnessed by:



ANNEX TO AND PURSUANT TO CLAUSE 3.4 OF DEED ON NOVATION AND REGULATION
OF MUTUAL RIGHTS AND 

OBLIGATIONS 
DATED JANUARY 2018

BY AND BETWEEN:

STRATEX HOSPITALITY LLC AS THE “TRANSFEROR”

AND

VERITON BAY INVESTMENTS LIMITED AS THE “TRANSFEREE 1 ”
I

AND

STRATEX F.Z.C, AS THE “TRANSFEREE 2”

AND

“STRATEX” D.O.O. BUDVA, AS THE “DEBTOR”

LOAN AGREEMENT 
(COPY/DRAFT)
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Z^OrOBOP 3AHMA No 1 UGOVOR O ZAJMU Br. 1

orpaHHMeHHOH Drustvo s ograniCenom odgovomoscu 
D.O.O., "STRATEX" D.O.O., pravno lice, koje je 

lOpHOTHecKoe JiHuo, 3aperHCTpHpoBaHHoe h osnovano i posluje u skladu sa zakonima
c Cme Gore (Montenegro), registarski broj

XoBapHinecTBo
OTBerCTBCHHOCTblO

c
"STRATEX”

cymecTByioinee
saKOHOflaxenbCTBOM Pecny6jiHKH MepHoropHH 5-0326171/003, sa sjediStem na adresi: 
(MoKTenerpo), perHcxpauHOHHbiH HOMep 5- Jadranski put bb, Budva, MONTENEGRO 
0326171/003, aaperHCTpHpoBaHHbiH aapec; (u daljem tekstu: “Zajmoprimac”), s 
Jadranski put bb, Budva, MONTENEGRO (b jedne strane i 
flajibHeHiucM xeKcie «3aeMmHK»), c oahoK

COOTBeiCTBHHB

Kompanija “AGRICOP LIMITED”, 
LIMITED”, pravno lice, koja je osnovana i posluje u 

lopH/iHHecKoe jiHuo, saperHcxpHpoBaHHoe h skladu sa zakonima Republike Kipar,
c registarski broj HE 207105, sa sjediStem 

Knnp, na adresi; Theklas Lysioti, 35 EAGLE 
207105, STAR HOUSE, 6'" floor, P.C. 3030,

(u daljem tekstu: 
s druge strane, su

(b AaiibHeHiiieM teKcie zaklju^ili ovaj Ugovor o zajmu (u daljem

CTOpOHbl, H
KoMnaHHH “AGRICOP

cymecTsyiomee 
SaKOHOflaiejIbCTBOM 
perHCTpauHOHHbiH
saperncTpHpoBaHHbiH aapec: Theklas Lysioti, 35 Limassol, Cyprus 
EAGLE STAR HOUSE, 6"’ floor, P.C. 3030, “Zajmodavac”),
Limassol, Cyprus
«KpeflHTop») c npyroH cxopoHbi, saKJiiOHHJiM tekstu: “Ugovor”), kako slijedi: 
HacxoamHH /JoroBop aafiMa (b ABJibHCHiiieM 
xecxe HMCHyeMbiH «^oroBop») o cjie.nyK)meM;

b COOXBeXCXBHH
Pecny6jiHKH 

HOMep HE

1. npefliwex J^oroBopa 1. Predmet Ugovora

Kpe/uixop npeflocxaBJiJiex SaeMiuHKy 1.1. Zajmodavac odobrava Zajmoprimcu 
saeMHbie cpeiicxBa b cyMMe 131.000,00 zajam u iznosu od EUR 131.000,00 (sto 
EUR (Cxo xpHfliiaxb oam xbicHHa trideset jednu hiljadu Eura), diji su rokovi i 
Espo), cpOKH H ycJioBHB KOxopOFO uslovi odrcdjcni ovim Ugovorom. 
onpeaejicHbi HacxoaiUHM JIoroBopoM.

1.1.

1.2. KpeflHX no /laHHOMy jioroBopy L2.Kredit po ovom Ugovoru se odobrava 
npeflocxaBjiaexcfl 3aeMinHKy zuifl Zajmoprimaocu za obavljanje radova na
ocymecxBJieHHH pa6ox no pacHHcxKe ra§ci§cavanju parcela, koje pripadaju

Zajmoprimcu i njegovih filijalama- 
flonepHHM pravnim licima (subsidijamim 

kompanijama) (u daljem tekstu: 
«3eMe:ibHbie „Parcele“), za placanje usluga trecim 

oanaxbi xpexbHM jihubm licima, koje se odnose na razradu
geodetskih, geoloSkih projekata i skica 
projekata, u vezi sa izgradnjom na 
Parcelama. Placanje usluga, navedenih 
u ovoj taCci Ugovora, vr§i se na osnovi 

nyHKxe floroBopa ugovora (ugovora), koje Zajmoprimac
zakljuCuje sa trecim licima.

seMejibHbix ynacxKOB, npHHa;uie>KamHX 
SaeMiuHKy 
lopHaHHeCKHM ^HuaM (cybcH^HapHbiM 
KOMnaHHBM) (/lajiee 
yHacTKH»), 
ycjiyr no paapafloxKe reonesHHecKHx, 
reojioFHHecKHx h ockhshbix npoexxoB,
CBHSaHHblX C SaCXpOHKOH ScMejlbHblX 
ynacxKOB. Onjiaxa ycjiyr, yKasaanbix b 
HacxosmeM 
ocymecxBJiaexcB

H ero

Ha OCHOBaHHH

laeMLUHKKpeamrop

p. I of S



AOrOBOpOB (KOHXpaKTOB), SaKJlIOHaeMblX 
3aeMmHKOM C TpeibHMH JIHUaMH.

aoroBopy 1.3. Iznos po ovom ugovoru se odobrava 
Zajmoprimcu na period od 12 
(dvanaest) mjeseci od datuma 
valutiranja.

l.S.CyMMa no jianHOMy
npe.aocTaBJiaeTCfl SacMiuHKy na cpOK 12 
(/iBeHamiaTb) MecaucB 
SafllOTHpOBaHHfl.

OT flaibi

aoroBopy 1.4. Iznos po ovom ugovoru Zajmodavac 
- uplacuje u periodu od 12.11.2008. 

do 28.02.2009. god.

1.4.CyMMa /laHHOMy
nepeMHCJiHCTCH Kpe^HTOpoM b nepnozi c 
12.11.2008 r. no 28.02.2009 r.

no

Zajmoprimac garantue povrat 
glavnice kredita i dogovorene 
kamate. Zajmoprimac placa 
Zajmodavcu kamatu u visini od 10 
% (deset posto) godisnje, na ukupan 
iznos kredita, a takode otplacuje i 
glavnicu kredita. Za obraSunski 
godiSnji period se usvaja 365 dana, a 
svaki mjesec se raCuna po broju 
njegovoh kalendarkih dana.

l.S.SaeMuiHK rapaHTHpyei BosBpax ochobhoh 1.5 
HacTH KpeflHxa h yciaHOBJieHHbix 
npoucHTOB. SaeMiiiHK BbinnaHHBaeT 
KpeziHTopy npoueHibi no KpeAHxy b paaMepe 
10 % (accjith npoueHTOB) b too. Ha nojiHyio 
cyMMy KpeAHxa, a xaKMce npoHSBOflHT 
Bbmjiaiy ochobhoh cyMMU KpeaHxa. 3a 
pacnexHbiH roAOBOil nepHOA npHHHMaexca 
365 ahch, a Ka)KAbiii mcchu HCHHCJiaeica no 
HHcny ero KaneHAapHbix ahch.

Bbinnaxa ochobhoh cyMMbi KpeAHxa h
npOUCHTOB 

ocymecTBAaexcA b cahhoh esponeHCKOH 
Bamoxe Euro.

Isplata glavnice kredita, kao i 
obraCunskih kamata ce se vr§iti u 
zajedniikoj evropskoj valuti Euro.

HaHHcnaeMbix

Prilikom odobravanja kredita 
bankarski troskovi i provizije 
padaju na teret Zajmodavca, a 
prilikom otplate kredita - na teret 
Zajmoprimca.

1.6.B xoAC npeAocxaBACHHH KpeAHxa 1.6. 
SaHKOBCKHC H3Aep5KKH H KOMHCCHOHHbie 
onnaHHBaex KpeAHXop, a npH Bbimiaxax no 
KpeAHxy - SaeMiiiHK.

2.2. Ilpaea h oGnaaHiiocTH AoroeopHbix 
CTOpOH

Prava i obaveze ugovornih 
Strana

3aeMmHK npHHHMaex Ha ce6B 2.1. 
oOaaaxeAbcxBo BbinnaxHXb cyMMy 
KpeAHxa H nponcHXbi no HCMy, b cpoK, 
yKaaaHHbiH b n.n. 1.3., pasAcna 1 
HacToamero /(oroBOpa, ecAH hhoc hc 
6yAex ycxaHOBACHO AonoAHHxenbHbiM 
nHCbMeHHbiM cornaiucHHeM cxopoH.

Zajmoprimac preuzima obavezu da 
otplati iznos kredita i kamate po 
kreditu u roku, ukazanom u t. 1.3., 
Clana 1. ovog Ugovora, ukoliko 
drugadije ne bude utvrdeno 
dopunskim pismenim sporazumom 
strana.

2.1.

B U skladu sa ovim Ugovorom 
Zajmoprimac ima pravo da prije 
roka, ukazanog u t. 1.3, 6Iana 1, 
otplati puni iznos kredita ili njegov 
dio, zajedno sa svim kamatama i

HacxoaiuHM 
AoroBopoM SaeMiAHK HMeex npaBo 
BbinnaxHTb cyMMy KpcAHxa b noAHOM 
o6’beMe HAH MacxHHHO, BMecxe c 
HaHHCAflCMblMH

COOXBeXCXBHH C

nponcHxaMH H

3aeMEuMK(CpCflHTOp

All “9
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drugim isplatama.ocxanbHbiMH BbinjiaraMH flo HCTeneHHfl 
cpOKa yKaaaHHoro b n.n. 1.3., paaiiejia 1.

KpciiHTop corjiaccH c tcm, mto SacMiuHK 
MO)KeT BbinjiaTHTb KpeiiHT nonHocTbK)

KOMncHcauHett, 
corjiacHO 

corjiauieHHK)

Zajmodavac je saglasan da 
Zajmoprimac moie vratiti dio ili 
cio kredit putem kompenzacije, 
pruianjem usluga, u skladu sa 
osnovim predugovorom, o demu 
strane mogu zakljuciti posebni 
sporazum.

HJIH HaCTHHHO 
npeflocTaBJieHHCM yc.nyrH, 
npejiBapHTenbHOMy 
CTOpOH, O HeM OHH MOiyr SaKJlIOHHTb 
oTiiejibHoe corjiauiCHHe.

U slucaju prevremene otplate 
kredita
Zajmoprimac je obavezan da o 
takvoj
Zajmodavaca, tri kalendarska dana 
unapred. Zajmodavac ima pravo da 
zahtijeva lakvo obavjeStavanje u 
pismenoj formi.

B cjiynae ocymecxBJieHHH Bbinjiaxbi 
KpeaHxa hjih ero nacxH iiocpoMHO, 
SaeMIUHK flOJDKCH aaSBHXb 06 3XOM 
HaMepcHHH KpcAHxopy oapaHee - 3a xpH 
KajieH^iapHbix iwa. KpcjiHxop Hweex 
npaBO noxpeCoBaxb npeflOcxasjieHHe 
xaKoro coo6meHHa b nncbMCHHOH 
(J)OpMe.

ili njegovog dijela.

obavijestinamjen

2.2. SaeMiiiHK npHHHMaex na ce6B 
o65i3axejTbCXBO BbinnaxHXb npoueHXbi no 
npeiicxaBJicHHOMy Kpeanxy 
ycxaHOBJiCHHOM pasMepe h 
COOXBeXCXBHH 
ycxanoBJiCHHOM 
j^OrOBOpOM.

2.2. Zajmoprimac preuzima na sebe 
obavezu da plati kamatu po 
odobrenom kreditu u utvrdenoj 

nadin i u skladu sa
B
B visini, na 

usiovima ovog Ugovora.c nOpJIflKOM,
HacxosmHM

Zajmoprimac se obavezuje da 
blagovremeno 
Zajmodavca 
izmjenama u svojoj poslovnoj 
aktivnosti, promjenama pravne i/ili 
faktiCke adrese, o izmjenama 
ra5una u bankama i o drugim 
bitnim elementima.

2.3. 3aeMuiHK o6B3yexcB cBoeapeMCHHo
HH^jopMHpoBaxb KpejiHxopa 
penesaHXHbix H3MeHeHHflx b cboch 
iiejixejibHocxH, nepeMene ropHZiHMecKoro 
h/hjih (j)aKXHHecKoro aapeca,
HSMCHCHHHX 6aHKOBCKHX CHCXOB H 
.apyrax cymecxBeHHwx ojieMCHxax.

2.3.
obavijesti

relevantnim
0

o

2.4. SacMiitHK o6H3yexcB no nepBOMy 
xpeSoBaHHK) KpeiiHxopa npeaocxaBHXb 
KpeziHxopy o6ecneHeHHe B03Bpaxa 
cyMMbi 3aftMa h npouenxOB no HCMy, 
ycxaHOBJicHHofi Hacxo^ruiHM floroBopOM. 
B KanecxBe o6ecneHeHH5i BosBpaxa 
cyMMbi 3aHMa h npouenxOB no neMy 
MOHcex 6brrb (no Bbi6opy KpenHxopa) 
Hcnojib30BaH 3ajior (saioiaa) b nonbsy 
KpejsHxopa scMCJibHbix ynacxKOB, 
yKasaHHbfx b n. 1.2. Hacxoaiuero 
2IoroBopa.

2.4. Zajmoprimalac se obavezuje da na 
prvi zahtjev Zajmodavca prezentira 
Zajmodavcu obezbjedenja za povrat 
iznosa zajma i kamate za njega, 
utvrdenih ovim Ugovorom. U 
svojstvu obezbjedenja povrata 
iznosa zajma i kamate za njega (po 
izboru Zajmodavca), moie da bude 
iskoriSden i zalog zemljiSnih parcela 
u korist Zajmodavca, ukazanih u 
tafici 1.2. ovog Ugovora.

Obaveze ugovomih Strana3. OdflsaxejibCTBa aoroBopHbix cxopoH 3.

B cnynae HeBbinnaxbi SaeMuiHKOM b 3.1.3.1 U siucaju da Zajmoprimac nije u

3oeMUlMKKpeaKTop
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mogucnosti da blagovremeno 
otplati iznos Kredita i/ili kamatu po 
ovom Ugovoru, Zajmoprimac ce 
placati zateznu kamatu od 0,5 % 
(nula pet posto) na preostali dug za 
svaki mjesec (trideset dana) 
kasnjenja.

KpeOTTy h/hjihcpoK cyMMBi no 
ycTanoBJieHHbix 
COOTBeXCTBHH C HaCTOHIUHM /(OFOBOpOM, 
OH BwnJiaHHBaeT KpeiiHTOpy mTpa4)Hbie 
npoueHTBi B pasMepe 0,5% (hojib uejibix, 
naxb ;iecflTbix npoueHTa) HeonjianenHOH 
cyMMbi aojira aa Ka»cawH npocpoHCHHbiH 
MecHit (xpHzmaTb jihoh).

npOUCHXOB B

Zajmoprimac snosi odgovomost za 
djelimidno ili potpuno neizvrsenje 
obaveza po ovom ugovoru, bez 
obzira da li Je ono nastalo 
njegovom

3.2 SaeMiiiHK Hecex oxsexcxBeHHOcxb 3a 3.2. 
noJiHoe HJiH HacxHHHoe HesbinojiHeHHe 
oOasaxenbcxB no HacxoHuieMy /^oroBopy 
HesaBHCHMO ox xoro, npoHsouijxo oho 
BCJie;tcTBHe ero coOcxBeHHoft bhhbi hjih 
Hex.

krivicom ili ne.

U slucaju neizvrSenja ili 
neadekvatnog izvrsenja uslova iz 
ovog Ugovora usled okolnosti vi5e 
sile, njihovo izvrsenje se odla^e 
proporcionalno vremenu trajanja 
takvih okolnosti. Zajmoprimac je 
obavezan da odmah obavijesti 
Zajmodavaca o poCetku okolnosti 
vi§e sile i prezentira odgovarajuci 
dokaz o tome.

B cjiynae HeBbinojiHCHHa 
HecooxBexcxByiomero 
yCJIOBHH 
BCJTe;icxBHe 
oOcxoaxejibCTB, 
oxKjiaabiBaexcH

HJIH
BbinOJIHeHHX 

Hacxoamero ^oroBOpa 
4)OpC-MaHCOpHbIX 

BbinOJIHeHHCHX
nponopUHOHajibHO 

XaKHXBpCMeHH npHCyXCXBHJI
oOcxoaxejibCTB. SaeMiitHK neMejuiCHHo
HSBemaex Kpennxopa o Hanane (j)opc- 

oOcxoaxejibcxBMaJKOpHbIX 
npejiocxaBjteHHCM cooxBexcxByiomero 
noKaaaxejibHoro jioKyMCHxa o6 3xom.

c

OcyiuecxBjieHHe mxpa(})Hbix n.naxe)KeR 3.3. 
He ocBo6o>Knaex SaeMuiHKa ox
BbinojiHeHHH CBOHx oOssaxeJibcxB B 
COOXBeXCXBHH C HaCXOHIIIHM ^loXOBOpOM.

Placanje zatezne kamate ne 
oslobadja Zajmoprimaoca od 
ispunjenja njegovih obaveza 
utvrdenih ovim Ugovorom.

3.3

4. Rok vazenja UgovoraCpOK JieHCTBHH ^OPOBOpa4.

Ovaj ugovor stupa na snagu od 
dana kada ga potpiSu ugovome 
Strane i vazi do potpunog 

svih

HacxoamHH ^oroBop acxynaex b cHJiy 4.1. 
CO ana ero no/tnHcaHHH .aoroBopHbiMH 
cxopoHaMH H neiicXBHxeneH no nonnoro 
HcnojiHCHHa o6fl3axejibcxB SaeMiiiHKa no 
Bbinjiaxe cyMMbi KpeziHxa, a xaKxce 
nponeHXOB h mxpa(J)Hbix HaHHcneHHH.

4.1.

obavezaizmirivanja 
Zajmoprimaoca u smislu otplate 
glavnice Kredita, kamata i moguce 
zatezne kamate.

5. Ostali usiovi5. OcrajibHbie ycjioBMn

Svi prilozi, izmjene i dopune ovog 
Ugovora moraju biti sastavljene 
iskljucivo u pisanoj formi i 
potpisane od strane ovlaScenih

H 5.1.5.1. Bee npHJIOKeHHH, HSMCHCHHa
itonojiHeHHH K HaexoameMy ^oroBopy 
flOJiacHfai 6bixb coBepmeHbi xojibKO b 
nHCbMCHHOH <J)opMe H nojinHcaHbi

KpeflHTop BacMiuHKli
P 4of S



V

predstavnika ugovomih strana. 
Eventualni sporovi nastali u vezi sa 
ovim Ugovorom rjeSavace se u 
skladu sa zakonom.

TOynOJIHOMOMeHHbIMH 
npeacxaBHxejiJiMH o6eHX CxopoH. 
Bo3MO)KHbie cnopbi no nacxoHmeMy 
J^o^OBopy pemaioxcfl b cooxbcxcxbhh c 
;ieflcTByiomHM saKOHoaaxejibcxBOM.

Ha
5.2.

5.2.

Ovaj ugovor je sacinjen u dva 
istovjetna primjerka, po jedan za 
svaku Stranu.

5.3.5.3. HacToamHH ^oroBop cocxaBJicH b aeyx 
paBHonpaBHbix 3K3eMnnapax, no
0;iH0My JUin KaJKflOH H3 CXOpOH.

6. lOpHaHHecKHe a^peca h 6aHKOBCKHe 
peKBHSHTbl CTOpOH

6. Adrese i bankarske instrukcije 
Strana

ZAJMODAVAC:
ZAJMOPRIMAC:

DRUSTVO ZA POSREDOVANJE, 
PROIZVODNJU, PROMET ROBA I 
USLUGA EXPORT 
"STRATEX" D.O.O., registarski broj S; 
0326171/003.
Address: Jadranski put bb. Budva. 
CRNA GORA

“AGRICOP LIMITED”, HE 207105 
Address: Theklas Lysioti, 35 EAGLE STAR 
HOUSE, 6"’ floor, P.C. 3030, Limassol, Cyprus IMPORT

JiHpeKTop/Direktor: \,\, ^ W, /Lq^^Qh/, 

rioAnHCb/Potpis: \aa.( ^ -S'-.-’'. -

flnpeKTop/DirektOry^ol A R l^UtC CU|C 

rioanH ci>/petpis:

iiyf>

\ r •\|b
CvV'

%
\

""'(tllllllll'%

3aeMLUHKKpeflvtTop
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Anex Br.l
Ugovora o zajmu Br.l od 10.11.2008g. 

zakljuccn dana 06.04.200^ godine

/^ono/iHeHne N? 1
K aoroBopy laflMaXiJl ot 10.11.2008r. 

iaK-uoHCHo 06.04.2009ro*ia

ograni^enom 
odgovomo^u *’STRATEX” D.O.O.. pravno 
lice, koje je osnovano i posluje u skladu sa 
zakonima Cme Gore {Montenegro), regi.starski 
broj 5-0326171/003. sa sjediStem na adresi: 
Jadranski put bb. Budva. MONTHNI-GRO (u 
daljem tekstu; ^Zajmoprimac**). s jedne 
stranc i

Izmedu Dru$tvomj lOBapHUteCTBOM C OlpailHMeilHOH
i oTHCTCTBeimocTbK) "STRATEX** D.O.O.. 

lOpH.lHMCCKOe .1HUO. laperHCTpHpOBaHHOC M 
cymeciByjoiuee 
•JaKOHO.^aTe.^bCTBOM PeenyOaHKM HepnoropHa 
(MonTCHerpo). perncTpauHOHiibifi HOwep 5- 
0326171/003. •japcrHCTpMpoBaifHbiH a^pec: 
Jadranski pul bb. Budva, MONTENEGRO <b 
.la-lbHCVllIICM TCKCTC «3aCMUtHK»). c 
CTOpOHbl. H
KoMiiaHHeR “AGRICOP LIMITED”.

s

COOTBCTCTBHM CB

Kompanijom “AGRICOP LIMITED", 
pravno lice, koja je osnovana i posluje u skladu 
sa zakonima Repuhlike Kipar, registarski broj 
HE 207105. sa sjediStem na adresi: Theklas 
Lysioti. 35 EAGLE STAR HOUSE. 6'^ lloor. 
P.C. 3030. IJmassol. Cyprus (u daljem 
lekstu: “Zajmodavac"). s druge strane

lopMAHMccKoc nmio. laperHCTpHpoBanHw m 
cymecTByioiuee b cootbctctbmh c 
•jaKOHOiiaTC.ibCTBOM PecnyO.iHKH Kiinp. 
perHCTpauHOHHbiH HOMcp HE 207105. 
lapei'HcrpMpOBaHHbiM ajipec: Theklas Lysioti. 
35 EAGLE STAR HOUSE. 6ih floor. P.C. 
3030. Limassol. Cyprus {b aanbiiefimeM 
TCKCTC «Kpe;iHTop») c /ipyroR cTopoHbt

Strane su zakijucile Anex Br.l Ugovora o 
zajmu Br.l od 10.11.2008g o sicdcccm:

CropOHbi 33K/IK3MM/IM HacTOBu^ee AonoAHeHHe 
N?1 K AoroeopvsaBMa Nsl or 10.11.2008 o 
HMwecncflytomeM: 

1. Clan 1.1. Ugovora sada glasi:
Zajmodavac odobrava Zajmoprimeu 
zajam u iznosu od EUR 200.000.00 
(dvesta hiljada Eura). Ciji su rokovi i 
uslovi odredjeni ovim Ugovorom.

1. rivHKT 1.1. noiOBOpa ceflsac rjiacHT; 
Kpenurop npe.'iocTaB.iser SaeMUiHKv 
lacMHbic cpeacTBa b cyMMc 200.000.00 
EUR (/{aecTH TbicBH Eapo). cpoKii h 
yCJiOBHB KOTOpOrO OnpCACJlCHbl 
HaCTOBIUHM /lorOBOpOM.

2. riynKT 1.3. itoroBopa ceftnac rnacHT: ' 
CyMMa no .aaHHOMv joroBopy 
iipe.tocTaaiJieTCB BaeMutHKV na epoK 
2242 (aae rbicBMH abcctm copoK asa)
aHB OT aaTbi Ba.iioTiipOBaMHB.

2. Clan 1.3. Ugovora sada glasi:
Iznos po o\om ugovoru se odobrava 
Zajmoprimeu na period od 2242 (dve 
hiljade dvesta cetrdeset dva) dana od 
daiuma valutiranja.

3. Clan 1.4. Ugovora sada glasi:
Iznos po ovom ugovoru Zajmodavac 
uplacuje u periixiu od 12.11.2008. do 
30.11.2014. god.

3. riyHKT 1.4. .uoroBopa ceMHac r.iacHT: 
CvMMa no jiaiiHOMy aoroBOpy 
ncpe'iHCJiscTCB KpenuTopoM b nepHo,a 
c 12.11.2008 r. no 30.11.2014 r.

4. Clan 1.5. Ugovora sada glasi: 
Zajmoprimac garantue povrat glavnice 
kredita

4. riyHKT 1.5. AoroBopa cennac nacHT: 
3acMiitHK rapaHTMpycT Bo^apaT
OCHOBHOM MaCTM KpCilHTa H 
ycTaHOB.ienHbix npoitCHTOB. 3acMiUHK 
Bbin.iaMHBoeT KpeanTopy npoueiiTbi no 
KpCilHTy B paiMCpc 5 % (nBTH
npoiiCHTOR) R ron na no.niiyto cyMsiy 
KpeaHTa. a iaK>Ke iipoH3Bo.aHT Bbui.iaTy

dogovorcnc 
Zajmoprimac placa Zajmodavcu kamatu 
u visini od 5 % ( pet posto) godisnje. na 
ukupan iznos krediia. a takodc otplacujc 
i glavnicu kredita. Za obracunski 
godiSnji period se usvaja 365 dana, a

kamatc.I
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svaki mjesec se ra^una po broju 
njegovoh kalendarkih dana.

ocHOBHOH cvMMbi KpeuMia. 3a
pacneTHbiii 
iipHHHMaerca 365 .iHefi. a Ka^KvibiH 
Mccau MCMHc.iaeTca no. MHCJiy ero 
Kajien^iapHbix nHeH.

nepMoa

Isplata glavnicc kredita. kao i 
obradunskih kamata ce se vrSiti u 
zajedni^koj evropskoj valuti Huro.

Bbiiuiara ociiobhoh cyMMbi Kpejinra h
npOUCHTOB 

e4HHO{l
i(a*iHc;i5iCMbix 
ocy luecTB-iaeTca 
cBpoiieAcKoil BaiJOTC Euro.

B

5. Ovaj Ancx Br. 1 ugovora o zajmu Br.l 
od lO.n.2008 je sa^injen u dva 
istovjetna primjerka, po jedan za svaku 
Stranu.

5. HacTOJimee
/loroBopy 3aHMa Xsl ox 10.11.2008r. 
cocxaRaefio b b /iByx paflHonpaBnbix 
XK^eMRjiapax. no o;uioMy ;Lna kb^kjoh
H3 CTOpOH.

ilonojiHL’iiMe Xcl k

6. Adrese i bankarske instrukcije Strana6. iOpMJiMMCCKHC ajpeca m oaHKOBCKiie 
peKBH3HTbl CxOpOH

ZAJMODAVAC: ZAJMOPRIMAC:

DRL'STVO"AGRICOP LIMITED", HE 207105
Address: Theklas Lysioti, 35 EAGLE STAR PROIZVODNJU,
HOUSE, 6*' floor, P.C. 3030, Limassol, Cyprus i USLUGA EXPORT - IMPORT "STRATEX"

D,0.0.. rcgistarski broj 5-0326171/003. 
Address: Jadranski put bb. Budva, CRNA

ZA POSRKDOVANJE. 
PROMET ROBA I
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flono;iHeHMe N9 2
KAoroBopy aaHMaXsl ot 10.11.2008r. 

saioiioMeHo 05.01.2015 ro;ia

Anex Br.2
Ugovorao zajmu Br.l od 10.1 l.2008g. 

zakljucen dana 05.01.2015 godine

Meac^iy ToeapHuiecTBOM c orpaHHMeHHOH 
OTBercTBCHHOCTbio "STRATEX" D.O.O., 
K)pH;iHHecKoe jihuo, saperHCTpHpoBaHHoe h 
cymecTByiomee 
SaKOHOMTCJIbCTBOM PccnyOjIHKH HepHOrOpHB 
(MoHTeHerpo), perHCTpauHOHHbift HOMep 5- 
0326171/008, saperHCTpHpoBaHHbiM aapec: 
Jadranski put bb, Budva, MONTENEGRO (b 
jiajTbHeKuieM teKcie «3aeMmHK»), c oitHofi
CTOpOHbl, H
KoMnaHHCH “AGRICOP LIMITED”,
K)pHflHHecKoe JiHuo, saperHCTpupoBaHHoe h 
cymecTByiomee b cooxBercTBHH c 
3aKOHo;iaTejTbCTBOM PecnyOjiHKH Kunp, 
perHcxpauMOHHbiH HOMep HE 207105, 
saperMcxpHpoBaHHbiH a;ipec: 20, Omirou str., 
Agios Nikoiaos, P.C. 3095, Limassol, Cyprus 
(b ;iajTbHeHuieM xeKcxe «KpeaHTop») c 
;ipyro0 cxopOHbi

Izmedu
odgovomo§cu "STRATEX" D.O.O., pravno 
lice, koje je osnovano i posluje u skladu sa 
zakonima Cme Gore (Montenegro), registarski 
broj 5-0326171/008, sa sjedi§tem na adresi: 
Jadranski put bb, Budva, MONTENEGRO (u 
daljem tekstu: ‘^Zajmoprimac”), s jedne 
strane i

DruStvom ograniCenoms

cB COOXBCXCXBHM

Kompanijom “AGRICOP LIMITED”, 
pravno lice, koja je osnovana i posluje u skladu 
sa zakonima Republike Kipar, registarski broj 
HE 207105, sa sjediStem na adresi: 20, Omirou 
str., Agios Nikoiaos, P.C. 3095, Limassol, 
Cyprus (u daljem tekstu: “Zajmodavac”), s 
druge strane

Strane su zakljucile Anex Br.2 IJgovora o 
zajmu Br.l od I0.11.2008go sledecem:

CxopoHbi BaKJiioHHJiH HBcxoBiuee .aonoJiHeHHe 
N22 K;ioroBopy safiMaJfsl ox 10.11.2008 0 
HHXcecjie;iyK)meM:

1. Clan 1.3. Ugovorasadaglasi:
Iznos po ovom ugovoru se odobrava 
Zajmoprimcu na period od 15 
(petnaest) godina od datuma valutiranja 
prvog iznosa, uplacenog u skladu sa 
odredbama ovog ugovora.

1. riyHKx 1.3. .ztoroBOpa ceftnac rjiacHx: 
CyMMa no AannoMy aoroBopy 
npe.aocxaBJiHexca SaeMiuHKy Ha cpoK 
15 (nBXHa.auaxb) Jiex ox ^axw 
BajnoxHpoBaHHB nepBOH cyMMU, 
nepenHCJiCHHOH b cooxbcxcxbhh c 
ycJioBHBMH HacxoHiuero .aoroBopa.

2. Clan 1.4. Ugovora sada glasi:
Iznos po ovom ugovoru Zajmodavac 
uplacuje u periodu od 12.11.2008. do 
31.01.2023. god.

2. OyHKx 1.4. .HOroBopa cefiMac rjiacHx: 
CyMMa no ziannoMy .aoroBopy 
nepeHHCJiflexcB Kpe;iHXopoM b nepHo.a 
c 12.11.2008 r. no 31.01.2023 r.

3. Ovaj Anex Br.2 ugovora o zajmu Br.l 
od 10.11.2008 je sacSinjen u dva 
istovjetna primjerka, po jedan za svaku 
Stranu.

/tonoJiHCHHe Ke2 k 
JIoroBOpy 3aHMa K2I ox 10.11.2008r. 
cocxaBJieHO b b .HByx pasHonpaBHbix 
oKseMUJiHpax, no o.aHOMy juin KaxcuoH
H3 CXOpOH.

3. Hacxoamee
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4. KDpM^MHecKMe a;ipeca h 6aHK0BCKHe 
peKBH3HTU ClOpOH

ZAJ^ODAVAC

4. Adrese i bankarske instrukcije Strana

ZAJMOPRMAC

DRUSTVO ZA POSREDOVANJE, 
PROIZVODNJU, PROMET ROBA I 
USLUGA EXPORT - IMPORT "STRATEX" 
D.O.O., registarski broj 5-0326171/003. 
Address: Jadranski put b 
GORA

“AGROOREJMIW, HE 207105
Address: 20, Omirx)u str., Agios Nikolaos, P.C.
3095, Limassol, Cyprus

^RNA

flHpeKTop/Oirektor: U. %

■ \o ^
flupeKTop/Direktor:

■ O/ J«/ubU
I InoAnucb/Potpis:

noAnwcb/Potpis:Vprtis.
2007

%
=k.



/lOnOJIHHTEJIbHOE COPJIAIIJEHHE JN23 
K^oroBOpy aaHMa Xs 1 or 10.11.2008 ro/ta

ANEKS br.3
Ugovora 0 zajmu br.l od 10.11.2008. godine

SaKJiJOHCH 01.01.2018 roiia Me)KAy: Zaklju5endana01.01.2018. godine, izmedu:

Stratex d.0.0. oOmecTBOM aaperHCTpHpoeaHHbiM
COOTBCTCTBHH

MepHoropnH, MHH 02628546, per.HOMep 
50326171, aaperncTpHBaHHbiM no aiipecy: 
.^^ipancKH nyr 6/h, 85310 Byaea, KOTOpoe b 
uejijix
JlononuHTeBbHoro corjiauiCHHa k iioroBopy 
npeACTaBJifler
HcnojiHHTeabHbiH anpeKTOp („3aeMinHK“);

Stralex d.0.0. Budva, dru§tva registrovanog u 
skladu sa zakonima Cme Gore, pod maiidnim 
brojein: 02628546, registarski broj: 50326171, sa 
sjediStem na adresi: Jadranski put bb, 85310 
Budva, koje za polrebu poipisivanja ovog aneksa 
ugovora zasiupa Bo^na Vukcevic, izvr§ni 
direktor („Zajinoprimac“);

c saKOHOAaTeabCTBOMB

SaKJlfOMeHHfl HacToamero

5o>KaHa ByKHCBHH,

H \

Agricop
3apcrHCTpupOBanHoil 
saKOHOiiaTejibCTBOM Pecny6aMK» Kunp, 3a per. 
HOMepOM HE 207105, aapcrHCTpupoBanHOH no 
aapecy; yji. Oxinpy 20, Arnoc HuKonac, 3095 
JlHMaccon, Knnp, b ueaax 3aKJi)OHeHHfl
HacToamero flonoJiHHTCJibHoro corjiauiCHHfl
npeACTaBBCHHOil b aime j^HpeKTopa - f-Mna 
KoHcranTHHa LUnpoKOBa, (,,3ariM0;taBeu“)

Limited, Agricop Limited, druStva registrovanog u skladu 
sa zakonima Republike Kipar, pod registarskim 
brojem: HE 207105, sa sjediStem na adresi: 
Omirou, 20, Agios Nikolaos, P.C. 3095 Limassol, 
Kipar kojc za potrebu potpisivanja ovog aneksa 
ugovora zastupa Konstantin Sirokov, direklor 
_____________ . („Zajmodavac“)

KOMtiaHHefi, 
B COOTBerCTBHH C

(U daljem tekstu ovog Aneksa br.3, Zajmoprimac 
i Zajmodavac 6e biti zajedniCki oznaCavani kao 
’’Ugovorne strane”).

B flajibHefiiueM HacToaiuero
flonoBHHTcabHoro coraaiucHHA X2 3, BacMUiMK m 
SafiMOjuaBeu cobmcctho HMenywTca kslk 
,Jl,OrOBapHBaiO[UHCCH CTOpOIII>r’).

TCKcre

PREAMBULA:HPEAMByjlA:

Imajudi u vidu da:npHHHMaa BO BHHMaHHe, 4T0

• 10.11.2008 JloroBapH BaioiuHecfl 
CTopoHbi aaKjiwMHJiH JloroBop sailMa X2 1 
(,„HoroBop 3aHMa“)

• Da su Ugovome strane dana 10.11.2008. 
godine, zakIjuCile Ugovor o zajmu br. 1 
(„Ugovor 0 7.ajmu“).

roaa

• 06.04.2009 roaa floroBapuBaiouiHecH
CTopoHbi aaKJiioHnnu XlonoBHHTejibHoe 
coraameHHe Xa 1 k /loroBopy saHwa,
KOTOpbiM npcAycMaTpHBaercj! yBeanHeHHe
cyMMbi 3aHMa /to 200 000 EBpo, HSMeHeuHe 
epoKOB npcAOcraBaeiiHB cyMMbi aailMa, a 

HamicacHne npouenroB na 
ocHOBnyio cywMy safiMa b pasMCpc 5% 
roAOBbix („^onoaHHTejibnoc corjiaiiiciiHe 
jYel")

• Da su Ugovome strane dana 06.04.2009. 
godine zakljuCile Aneks br. 1 Ugovora 0 
zajmu kojim su ugovorili povedanje 
zajma do 200.000 eura, promjenu rokova 
za isplatu zajma, kao i kamatu na glavnicu 

''zajma u visini od 5% godisnje na ukupan 
iznos zajma ("Ancks br. 1").raioKe



• 05.01.2015 roiia floroBapHBaiomHecfl 
CTOpOHbl 3aKJlIOHH.nH J^onojiHMTeabHoe 
coraaiueHMe JVb 2 k /l^oroBopy aaiiMa,

Da su Ugovome strane daiia 05.01.2015. 
godine zakijucile Aneks br. 2 Ugovora o 
zajmu kojim su produzili period na koji je 
odobren zajam do IS.novembra 2023. 
godine ("Aneks br. 2");

KOTOpblM

npeaocTaBJieHMa saPiMa ao 18 HoaOpij 2023 
ro;ia (,JlonojiHMTe.abHoe corjiauiciiHc JVb

npojiJieBaercfl cpoK

2“);

• /(oroBapHBaiomHeca CTopoHbi Da Ugovorne strane zeie da stave van 
snage ugovorene odredbe o primjenjivoj 
kamatnoj stopi na zajam, preciziraju 
ukupan do sada isplacen iznos na ime 
zajma od strane Zajmodavca, kao i iznos 
do sada akumuiirane kamate na zajam u 
skladu sa clanom 1.5 Ankesa br. 1;

XOTHT
OTweHHTb noJiojKenHB aoroBopa, Koropbie 
OTHOCHTCB K npOUCHTHOH CiaBKO, KOTOpaS 
npMMeHHeTca k cyMMe aaRwa, yroMHHTb 
oSmyK) ao cwx nop nepcHHcaeHHyK) 
SaHMoaaBuoM cyMMy saHwa, a TaK>Ke 
cyMMy HaHHcaeHHbix npoucHTOB no safiMy b 
cooTBexcTBHM c H. 1.5 j^onoauHTCJibHoro
coraaLueHHB >re 1;

^oroBapMBaiomMeca ciopOHb! aoroBopnaHCb o Ugovome strane su se dogovorile kako slijedi: 
HH?KecjieayK)uieM:

nyHKT 1 Clan 1

/^oroBapHBafOLUHeca cropoHbi BMecxe 
noaTBep>KaaiOT, hto na aary saKiiHOHenHa 
HacToamero /JonoaHHTeabHoro 
SaHMoaaBeu npeaocTaBHji SaeMiuHKy 
saHMa oSiayK) cyMMy, cocxaBJiaJornyK) 185.000 
(cxo BOccMbaecax naxb xbicaM) eapo.

1.1. I.l Ugovome strane saglasno potvrduju da je na 
dan zakljucenja ovog Aneksa Zajmodavac isplatio 

coraaitiei-ma Zajmoprimcu na ime zajma iznos od ukupno EUR 
B cnex 185.000 (stotinu osamdeset pet hiljada).

1.2. J^oroBapuBaiomMeca cxopOHbi 
noaxBep>KaaEox, hto na 
H acxofl liiero Jlo n o ji h Hxea b h o ro 
cyMMa
npeaocxaBaeHHOH cyMMe aauMa cocxasaaex osamdeset osam eurajedanaesl cent!). 
57.288,11 eBpo (naxbaecax ceMb xmcbm asecxH 
BoceMbaecax BOceMb espo, oaMHHaauaxb 
UeHXOB).

BMecxe 1.2 Ugovorne strane saglasno potvrdujuda na dan 
aaxy saKaioHeHHa zaklju^enja ovog Aneksa iznos akumuiirane 

coraauieHHB kamate na isplaceni zajam iznosi ukupno EUR 
no 57.288,11 (pedeset sedam hiljada, dvije stotineHaHHCJlCHHblX npouenxoB

1.3. ^oroBapHBaioumecfl cxopoHbi BMecxe 1.3 Ugovorne strane saglasno prihvataju i 
coniamaroxca m noaxBepjKAaiox, hxo nojioiKome potvrduju da se odredba iz clana 1.5 Aneksa br.l 
n. 1.5 JHonoaHHxeabHoro coraameHHB >f2l B u dijelu visine kamate na zajam stavlja van snage 

pasMepa npoueHxoB no saiiMy yxpaHHBaex danom zakljucenja ovog Aneksa, te da se od
Hacxonmero 01.01.2018. godine vi§e ne obraCunava kamata na

Hacxn
CHJiy c MOMCHxa aaKJuoHeHMa 
jJonojiHHxeabHoro coraaiueHHfl, h c 01.01.2018 zajam vec se zajam smatra beskamatnim. 
roaa npoueHXbi no saHMy Oojibiue He
HaMHcaJifoxca, h aacM npn3Haexcfi, 
OecnpoueHTHbiH.

KaK



].4. CxopoHbi xaiOKe aoroBopHaHCb bhccxh 1.4. Takode Strane su se dogovorile da izmijene 
H3MeHeHH5i B nyHKx 5.2. j^oroBopa saw,via Ke j m clan 5.2 Ugovora o zajmu br. i i on sada glasi; 
H3Ji07KHXb ero B cjieAyfomeii peaaKUHM:
«5.2. OxHomeHHB CxopoH no HacxoflmeMy Ugovora ce se regulisati u skiadu sa propisima 
^oroBOpy peryjiHpyioxca npasoM MepHoropwH. Crne Gore . Za sve sporove koji proisteknu iz 
Bce/jiK)6b[e cnopbi no J^oroBopy no;iBe^ax ovog Ugovora nadlezan ce biti Privredni sud Crne 
paccMOxpeHHio b KoMMepnecKOM Cyae Gore“.
HepHoropMH.»

„5.2. Odnosi izmedu Ugovornih strana iz ovog

Clan 2riyHKT 2

2.1 Hacxoamee jdononuMxejibHoe corBameHne 2.1 Aneks br. 3 Ugovora o zajmu br. 1, proizvodi 
K53 k J^oroBopy sanMa X2 1 Bcxynaex b crniy c pravno dejstvo danom potpisivanja, koji je 
MOMeni'a ero noAnncaHHa, Koxopaa yKaaana gore.naveden.
Bbiijje.

2.2. Bee ocrajibHbie nojiOKeHUB /J,oroBopa sanMa 2.2 Sve odredbe Ugovora o zajmu i njegovih 
H /lonOiiHHxejibHbix K HeMy cornaiiieHHH, b Aneksa koje nisu izmijenjene iii stavijene van 
oxHoineHHH Koxopbix He BHCceHbi H3MeHeHHB HJiH snage ovim Aneksom, ostaju neizmijenjene.
OHH
j[l,OnOJ1HHXeJlbHbIM 
HeHSMCHHblMH.

He aHHyjiHpoBaHbi 
corjiamcHHeM

hbcxobluhm
ocxaioxcB

Clan 3nyHKT 3

3.1. Hacxoaiuee j[|,onojiHHxejibHoe comauicHHC 3.1. Ovaj Aneks br. 3 sacinjen je u dva istovjetna 
cocxaBJicHo B jxByx oaHHaKOBbix primjerka, po jedan primjerak za svaku ugovomu

3K3eMnBHpax, no oanoMy aaa Ka^caoH h3 Cxopon stranu. 
aoroBopa.

3.2. Hacxoaiuee jdonOBHHxejibHoe cornameHHe 3.2. Ovaj Aneks br. 3 sacinjen je na ruskom i 
3 cocxaBaeHo Ha PyccKOM h MepHoropCKOM emogorskom jeziku. U slucaju neslaganja ruske i 
asbiKax. B caynae npoxHEOpenwa MOKay pyccKOid ernogorske verzije, verzija na ruskom jeziku ce 
H qepHoropcKOH BepcnaMH, pyccKMfi asbiK biti mjerodavna, dok ce se verzija na emogorskom 
CHHxaexca ochobheim, b xo Bpewa kbk jeziku smatrati prevodom ruske verzije. 
HepHoropcKHH xeKCx aBJiaexca nepeBoaoM.

Za Zajmoprimca/Ox mA^yM SaeMiumta'

DuKcZevfc
Bozana Vukcevic, izvrsni direktor/ Bo^Kaua ^yi^EBHH^ue’ffoMHxeabHbiH anpeKxop

Za Zajmodavea/ Ox hmchh SaHMoaaBua
h

I
KOHCXaHXHH lI.l.HpOKOB, ifHpeKXOp



UGOVOR O PARTNERSTVOJ

■\ Ovaj'Ugbvor zaWjucen je 7. marta 2007. godine u gradu Moskxn izmedu:

'.L-^jStratex Construction” iz Kabula u Avganistanu, kojeg zastupa Neil Emilfarb (u daljem tekstu; 
..Partner i“)

2. „Stratex“ d 0.0 iz Budve, kojeg zastupa iz\Tsni direktor Nikolay Taletskiy (u daljem tekstu: „Partner
2“). i

koji se u daljem tckstii zajednicki nazivajii „Partnen‘‘, 
a koji su o\im Ugovorom posvjedocili i izjavili kako slijedi:

Clan 1. Prcdmct Ugovora

Ugovorne strane saglasne su da dajii svoj doprinos bez osnivanja pravnog lica i zajednicki djeluju 
u podjeli dobiti.
Zajednicke aktnmosti obuhvataju kuponnu nepokretnosti i razvoj projekta u Republic! Crnoj 
Gori.
Doprinos Paftnera 1 su novcana sredsri’a u iznosu od 5.000.000 € (slovima: pet miliona eura). 
Doprinos Partnera 2 je trazenje nepokretnosti, potpisivanje kupoprodajnih ugovora, registracija 
ovih ugovora, pribavljanje svih potrebnih dokumenata za dobijanje gradevinske dozvole i 
obavljanje svih aktivnosti i pripremnih poslova potrebnih za raz\-oj kiipljene nepokretnosti.
Partner 2 daje svoj doprinos od trenutka kada na svom racunu primi prvi dio sredstava od 
Partnera 1.

Clan 2. Zajcdnickasvojina Partnera

Partneri su solidarno i pojedinacno odgovorni za sve aktivnosti Partnera.

Clan 3. Arbitroza

U slucaju spora koji proisti^e iz ovog Dgovora, oba Partnera su saglasna da ce ih rijesiti 
sporazurano. Ukoliko to nije moguce, 0 sporu odlucuje stvarno nadlezni Privredni sud u 
PodgoricL

Clan 4. Raskid Ugovora

Ovaj Ugovor se moze raskinuti ako ovlasceni zastupnici Partnera potpiSu odgovarajuci Ugovor o 
raslddu.
Od trenutka raskida, Partneri su solidarno i pojedinacno odgovomi za obaveze prema trecim 
licima.

1.1.

1.2.

1-3-
1.4.

1-5-

3-1-

4.1.

4.2.

Clan 5. Razno

Ovaj Ugovor sacinjen je u dva primjerka, od kojih svaki Partner zadrza\’a po jedan primjerak.5-i-

Za „STRATEX“ d.0.0. BudvaZa „Stratex Construction"

Ime: Nikolay Taletskiy 
Datum; 7. mart 2007- godine

Ime; Neil Emilfarb 
Datum; 7. mart 2007. godine

[svojenicni potpis]

[peCat okruglog oblika sljedeceg sadrzaja: 
Sti'Qtex Construction, Kabul, Avganistan]

iiWiH-. -
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CRNA GORA 
VLADA CRIME GORE 

Uprava za sprjecavanje pranja novca 
i finansiranja terorizma 

Odsjek za kontrolu obveznika 
Broj; 05-124/1-09 

Podgorica. 12.10.2009.godine

Z A P I S N I K

O IZVR§ENOIVI INSPEKCfJSKOM NADZORU

Kod DOO « STRATEX « Budva, JadranskI put bb., izvrsen je inspekcijski 
nadzor ; Primjena Zakona o sprjecavanju pranja novca \ finansiranja terorizma za 
period od osnivanja do 28.09.2009.godine.

Inspekcijski nadzor je izvrsila Nada Raicevic inspektor I Uprave za 
sprjecavanje pranja novca i finansiranja terorizma.

Nadzor se vrsi na osnovu clana 86. stav 1. tacka 8 Zakona o sprjecavanju 
pranja novca i finansiranja terorizma (SI.list br55/03... 14/07) i clana 4 Zakona o 
inspekcijskom nadzoru (SS.Iist RCG br. 39/03).

Nadzor je zapocet dana 28.09.2009.godine. u poslovnim prostorijama 
DOO<<VERT<< Podgorica, drustva za vodenje poslovnih knjiga uz prisustvo 
odgovornog - ovlascenog lica za pruzanje knjigovodstvenih usluga Vesne Pejovic, a 
na osnovu ugovora o vodenju poslovnih knjiga i uz prisustvo odgovornog lica 
subjekta nadzora izvrsnog direktora Bozane Vukcevic i osnivaCa Neila Emilfarba.

(
Zapisnik je sacinjen u posiovnim prostorijama ovog odsjeka.

DOO ” STRATEX " iz Budve, registrovano je dana 18.10.2006.godine. kao 
drustvo sa ogranicenom odgovornoscu .

Maticni broj: 02628546 
Registarski broj: 5 - 0326171/001 
Sjediste drustva : Budva, Jadranski put bb.
Sifra djelatnosti; 45250 - Ost.gradevinski i specijalizovani radovi 
Osnivad : Neil Emilfarb, Uzbekistan, broj pasosa P.711621523 
Izvrsni direktor; Nikolay Taletskiy, Moskva, broj pasosa P.51NO3406753 
Oviasceni zastupnici; Nikolay Taletskiy i Neil Emilfarb 
Osnivacki statut i osnivacki akt je donijet 17.10.2006.godine.
Osniva^ki ulog upisan u iznosu od 1,00 €

Ai-H.
1



Promjena podataka izvrsena 07.02.2007.godjne, pod brojem 0326171 
/Q02, a odnosi se na pristupanje osnivaca Ramiila IMufiflayanova, Ruska Federacija, 
broj pasosa 51 NO 1904484 i uvecanje osnivackog ulloga za 1,00 € tako da isti fznost 
2,00 €.

Promjena podataka izvrsena je i dana 27.08.2008.godine., pod 
registarskirr brojem 5-0326171/004 i odnosi se na islupanje navedenih osnivaca i 
pristupanju novog osnivaca „ STRATEX F.Z.C " tz UjedmieniSn arapskih emirata. 
maticni broj 3073.

kod privrednog suda 
iznosu od

Uvecanje osnivackog uloga upEsano 
28.08.2008.godine.. pod registarskim brojem 5-0326171/005 u 
1.166.727,00 €.

Promjena podataka izvrsena dana 24.09.2008.godirte., odnosi se 
pristupanju osnivaca » AGRICOP LIMITED » iz Ktpra„ maticoi broj HE 207105 
promjenu direktora kada se imenuje novi dcreklor Bozana Vukcevtd iz Podgorice, 
Manastirska bb., maticni broj 2202974215305. i tmenuju se ovlasceni zastupnici 
Genady Borisov iz Ruske Federacije broj pasosa 63 NO 6382859 i Vadim Asoskov iz 
Ruske Federacije broj pasosa 51 NO 2659109.

Odgovomo lice po predmetnom nadzoru Je Bozanta Vukcevcc od oca Sima 
i majke Cvijete rodene Bozovic. rodena 22,02.1974. godine u Podgotrici sa 
zavrser^om SSS> staino nastanjena o Podgorici, uSica Manastirska bb.

Obvezr^ik svoje posiovartje obavija preko poslovniih ractsna ob/orenih kod :

- Opportunity banka
-NLB

DOO “ STRATEX „ Budva, zaposljava Jednog radnika i to direktora druStva.

Uvidom u poslovnu dokumentaciju subjekta nadzora i podatke kojima 
raspolaze ova Uprava o izvrsenim transakcijama utvrduje se sledece;

Inspekcijsktm nadzorom utvrdeno da se pravno lice za kontrclisani period 
iskljucivo baviio kupovinom nepokretnosti (zem|ista).

devizni ra£un obveznika DOO^STRATEX" Budva kod 
Opportunity banke AD Podgorica za 2006.godinu.. utvrdeno da je ostvaren promet 
preko deviznog racuna u iznosu od 1.166.725,00 €.

Priliv na deviznom racunu nastao uplatom od osnivaba Neila Emilfarba i to 
dana 09.11.2006.godine., iznos od 576.875,00 € i 

30.11.2006.godine., iznos od 589.875,00€

Na uvid data potvrda izdata od Opportunity banke AD broj 103/07, Budva 
od 23.02.2007.godine u kojoj se konstatuje da je DOO“STRATEX“, povedala svoj 
osnivacki kapital za 1.166.725,00 € , i to dana 10.112006.godine.. za 576.860.00 € i 
01.12.2006.godine., za 589.865,00 €.

na
. na

2006540-5100032324061-37
530-15739-35 19.11.2008

Uvidom u
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Uvedanje osnivackog uloga upisano kod Privrednog suda u Podgorici 
28.08.2008.godine., pod registarskim brojem 5-0826171/005 u iznosu od 
1.166.727,00 €.

Odliv sa posiovnog raiuna obveznika iznosi 1.166.660,51 € . Isti je nastao 
po osnovu pladanja za kupljene nepokretnosti (zempta) u iznosu od 576.960.00 € i
to:

1. Ugovor o kupoprodaji nepokretnosti zakijucen dana 01.11.2006.godine., 
izmedu Zenovic M. Luke tz Petrovca kao prodavaca i DOO „Stratex „ Budva kao 
kupca.

Predmet ugovora je kupovina nepokretnosti (1/16) koja je upisana na 
katastarsko] parceli 1878 KO Rezevici I ukupne povrsine 3636 m 2.

Ugovorena kupoprodajna cijena za nepokretnost iznosi 36.360,00 €.

Ugovor ovjeren kod Osnovnog suda u Baru, dana 01.11.2006.godine. Ov.br.
10773/06.

Piacanje i^r§eno dana 20.11.2006.godine. tzvod broj 5.

2. Ugovor o kupoprodaji nepokretnosti zakljuSen dana 01.11.2006.godine., 
izmedu vise prodavaca koje zastupaju Franovid Ta^ana advokat, Zenovtd Zoran 
punomocnik, Vukotic Nikola punomocnik. Eric Natalija punomocnik i DOO"Stratex“ 
Budva kao kupca.

Predmet ugovora je kupovina nepokretnosti koja je upcsana kao kat.par.1878 
KO Rezevid ukupne povrsine 3636 m 2.

Ugovorena kupoprodajna cijena za nepokretnost iznosi 576.960,00 €.

Ugovor ovjeren kod Osnovnog suda na Cetinju, dana 01.11.2006.godine. 
Ov.br. 8371/06.

Piacanje izvrSeno dana 15.11.2006.godine. izvod broj 4.

Inspekcijskim nadzorom je utvrdeno, a uvidom u izvod broj 7. od 
04.12.2006.godine., da je obveznik izvrSio uplatu u iznosu od 589.000,00 € na radun 
DOO" BRANICA HOLIDAY RESORT Budva.

Na uvid dat ugovor o kreditu sadinjen dana 02.12.2006.godine., Izmedu 
DOO „Stratex „ Budva kao kreditora i DOO“Branica holiday resort" Budva kao 
primalac.

Vrijednost kredita iznosi 850.000,00 €, ugovorene stranke su se dogovorile 
da „Stratex“ finansira poslove primaoca kredita.

Za period poslovanja od 01.01.2007. - do 31.12.2007.godine.. ostvaren 
priliv na deviznom radunu 4.475.928,56 €, a odliv 4.463.076.02 .

3
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I

Subjekt nadzora ]e u toku 2007.godine., ostvario priliv novca na racunu u 
iznosu od 4.475.928,56 € , a po osnovu upiata zajmova po zakfjucenim ugovorima o 
zajmu i to: ugovor o za|mu zakijmcerr sa „STRATEX FZC" od 07.03.2007.,godiine.„ m 

od 4.250.000,00 €, ugovor o zajmu zakljucen sa „STRATEX CONSTRUCTlOlsl'* 
iznos od 5.000.000,00 € zakljucen dana 07.03.2007.godine., i ugovor o zajmiu 

zakljucen sa ..STRATEX FZC“ na iznos od 500.000,00 € zakljucen dana 
15.09.2007.godine.

iznos
na

i
Uvidom u swiftove utvrden sledeci priliv na racunu i to;

.Stratex Freedom Services 

.Stratex FZC 
..Stratex FZC 
..StratexFZC 
..Charahi Torabaz Khan 
..Stratex Constructions

,822,875.00.€
149.925,00 €.
,..99.925,00 €.
.299.925,00 €,
.425.000.00 €,
.149.925;'00€
.299.925,00 €.............SSratex Constructions
.399.925,00 €
.349.925.00 €

16.03.2007.
28.06.2007.
10.07.2007.
06.09.2007.
27.09.2007.
01.10.2007.
01.10.2007.
09.10.2007.
09.10.2007.
11.10.2007.
22.10.2007.
25.10.2007. 
05.11.2007 
13.11.2007
13.11.2007
20.11.2007
20.11.2007
29.11.2007
11.12.2007

.StratexFZC
....Stratex Constructions 
....Stratex Constructions 
...Stratex Constructions 
....Development bank of Avganistan 
.. BMAFAFK1
...Development bank of Avganistan
....Development bank of Avganistan 
...Sferatex FZC 
.. .Stratex FZC 
....Stratex FZC 
....Stratex Constructions

Odliv sa poslovnog raci^^'ttiv^nika iznosi 4.463.076,02 € . Isti je nastao 

po osnovu placanja za kupljene nepokretnosti (zemijiste) u izrrosu od 4.106.800,00 € 
i to:

309.265,00.€ 
.99.825,00 € 
..99.890,00 € 
..99.825,00 € 
..99.925,00 €

I
i

.99.925,00 €. 

..99.925,00 €. 
199.925,00 €. 
339.925,00 €. 
..29jicuoa.€

r.7A

>

1. Ugovor o kupoprodaji nepokretnosti zakljucen dana 26.03.2007.godine., 
izmedu Sklender Jova e Sklender Vladimira fz Petrovca kao prodavaca i DOO 
„Stratex „ Budva kao kupca.

Predmet ugovora je kupovina nepokretnosti koja je upisarra u list 
nepokretnosti 501 KO ReZevici I ukupne povrsine 3358 m 2.

Ugovorena kupoprodajna cijena za nepokretnost iznosi 2.932.800,00 €.

Ugovor ovjeren kod Osnovnog suda u Cetinju, dana 26.03.2007.godine.
Ov.br.2593/07.

Pladanje izvrseno dana13.12.2007.godine. izvod broj 32.

2. Ugovor o kupoprodaji nepokretnosti zakljucen dana 27.06.2007.godine.. 
izmedu Bantulovic Tomislava iz Petrovca kao prodavaca i DOO ..Stratex „ Budva kao 
kupca.
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Predmet ugovora je kupovina nepokretnosti koja je upisana u list 
nepokretnosti 525 i 768 KO Rezevici I.

Ugovorena kupoprodajna cijena za nepokretnost iznosi 1.004.000,00 €.

Ugovor ovjeren kod Osnovnog suda u Baru, dana 27.06.2007.godine.
Ov.br. -6084/07.

Pladanje izvrseno dana 26.10.2007.godine. Izvod brpj 26.

Nadzorom je konstatovano postojanje ugovora o kupoprodaji nepokretnosti 
{OV.752/08) kod Osnovnog suda u Baru, izmedu obveznika kao kupca t prodavca 
Radovic Eve iz Petrovca. Br.I.k. 11441 izdata MUP Budva JMBG 1606919239009 od 
15.02.2008.godine., dji predmet su nepokretnosti parcele 915 KO Rezevici I, koja 
ima upisanu povrsinu od 869 m2.

Kupoprodajna djena u iznosu od 86.900,00 €, prema evidenciji bankovnih 
racuna nije ispiadena , a po izjavi ovla§denog lica nije dosfo do realizacije navedenog 
ugovora. a isti ntje raskinut kod radleznog suda.

Odflv je nastao i po osnovu uplate uloga za pravno lice DOO" BRANICA 
HOLIDAY RESORT „ Budva, u iznosu od 246.000,00 €, pfadanja poreza na promet 
nepokretnosti u iznosu od 103.287,00 € , na licna primanja zaposlenog radnika i 
ostale trodkove poslovanja.

Za period poslovanja 01.01.2008. - 31.12.2008.godine., osfvaren priliv na 
deviznom racunu 59.891 »00 €.

Subjekt nadzora je u toku 2008.godine.. ostvario priliv novca na racunu u 
iznosu od 59.891,00 € , a po osnovu uplata zajma po zakijucenim ugovorima o zajmu 
iz 2007.godine., od „STRATEX FZC“ u iznosu od 24.926,00 € i po osnovu ugovora 
ugovor o zajmu zakijucentm sa Kompanijom iz Kipra „AGRfCOP LIMITED" u 
novembru 2008.godTne. , predmet ugovora je zajam u iznosu od 131.000,00 €, po 
osnovu ovog zajma u poslovnoj 2008.godini uplaceno 34.965,00 €.

Odiiv u iznosu od 72.550,11 € je nastao po osnovu pfacanja dobavijafiima u 
iznosu od 30.872,97 €, poreza 11.201,76 € ispladenog honorara u iznosu od 
22.520,00 €, uplate uloga za pravno lice DOO“ BRANICA HOLIDAY RESORT „ 
Budva 5.000,00 € i ostali troskovi poslovanja.

Za period poslovanja 01.01.2009. - 28.09.2009.godine., ostvaren priliv 
novca na deviznom raCunu u iznosu od 29.925,04 € od ,AGRICOP LIMITED", a po 
osnovu naprijed navedenog ugovora o zajmu iz 2008.godine.

Odiiv u iznosu od 23.304,00 €, se odnosi se na placanje inodobavijaca za 
poslove izrade projektne dokumentacije .

Uvidom u poslovnu dokumentaciju utvrdjeno je da subjekat nadzora nije 
imao gotovinskih transakcija u iznosima od 15.000 € i preko. za koje drustvo ima

fv/. A.
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izvjestavanja Upravi za sprjecavanje pranja novca i finansiranja terorizmaobavezu 
kako ]e to propisano Zakonom

Obveznik je upoznat sa odredbama zakona o spr{e^vanju pranja novca i 
finansiranja lerorizma koje se odnose na njegovu djelatnost i obaveze i ukazano 
na posiedice nepostupanja po istim.

Nadzor je zavr^n dana 14.10.2009. godine.

mu

t
i.

Zapisnik je sacinjen u 4 (cetri) tstovjetna pnmjerka od kojsh se jedan 
kontroiisanom obvezniku dana 16.10.20Q9.godine., a ostali primjerci Iurucuje

zadrzavaju za sluzbene potrebe ovog organa. il
a

Na utvrdeno cinjenicno stanje obveznik ima - nema primjedbt

tNSPEKTOR IaDOO ” STFIATEX 
Odgovomo lice 

Bozana Vukcevic

f

Nada Raiceyic-^y

/
‘j

;• /
'U J

r
t

i

I

f

f

s
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PREPIS !/-V 
ISPRAVE

PUNOMOCJE POWER OF ATTORNEY

Company AGRICOP LIMITED registered 
under the laws of Cyprus, under registration 
no. HE 207105, with its'corporate scat at: 
Omirou, 20, Agios Nikolaos, P.C. 3095 
Limassol,
“Principal”), in the capacity of the founder 
and owner of 60 % of shares in the company 
Stratex d.o.o. registered with Montenegrin 
Central Registry of Business Organisations, 
under registration number' 50326171 
identification number: 02628546 with its 
ccffporate seat nt Jadran-ski put bb, (hereiuafiw 
the “Company”), represented for tile purpose 
of issuance of this Power of Attorney, by 
Director - Quortia Ltd represented by 
Veronika Voloshina Artemakis
Thomaidis, in their capacity as the Directors, 
hereby authorizes Rrelevic Law Firm OD 
Podgorica, and individually:

> Dragan Prelevic, Attorney at Law, ID 
0903972210048;

> Goijana Lekovic, Attorney at Law, ID no 
2305988217983;

> Marko Tvkovic, Attorney at Law, ID 
0105979263003;

> Marija Ivanovic, Lawyer, ID 
190799217978;

> Ana JeOde, Apprentice at Law ID 
2802994237000;

> Mirko DjeMc, Apprentice at Law. ID 
0211994210026;

each fi-om Podgorica;

(hereinalter the ^Represeiitativey^^)

To undertake on behalf and for the account of 
the Principal and the Company all legal and 
factual actions before Central Regisliy of 
Business Organisations, Tax AdmimsliaUon, 
Central Depositary Agency AD Podgorica, 
Central Bank of Montcncgio, Real Estate 

‘^Administration of Montenegro, as well as all 
|administrative, state bodies and third parties, 
tor the purpose of representation and 
pratection of their best interests during 
implementation of the procedure of 
Company’s capital increase.

Privredno dmstvo AGRICOP LIMITED, 
registrovano u skladu sa zakonima dizave 
Kipar, pod registarskim brojem: HE 207105, sa 
sjedistem na adresi: Omirou, 20, Agios 
Nikolaos, P.C. 3095 Limassol (u daljem tekstu 
jjVlastodavac“) u svojstvu osnivaCa i vlasnika 
60% udjela u
registrovanom kod Centralnog 
privrednih subjekata Cme Gore, pod 
registarskim brojem; 50326171, maticnim 
brbjem; 02628546 i sjedistem na adresi 
Jadranski put bb („Dnistva“), kof© za potrebe 
izdavanja ovog punomoeja zastupa direktor - 
Quortia Ltd, preko ovlasdenih difektora 
Veronika

Cyprus (hereinafter the

drustvu Stratex d.o.o.
registra

Voloshina Artemakis
Thomaidis,ovim ovlascuje Advokatsku 
kancelariju Prelevic OD Podgorica i to 
pojedinamo:

1-

> Advokata Dragana 
JMBG: 0903972210048;

> Advokata Goijanu Lekovid, JMBG-
2305988217983;

> Advokata Marka Ivkovica, JMBG;
0105979263003

Prelevica, no.

I no.

> Pravnicu, Mariju Ivanovic, JMBG- 
190799217978

> Advoliatskog piipravnika, Auu Jokic, 
JBBG: 2802994237000;

> Advokatskog piipravnika Mirka Dekica, 
JMBG.-0211994210026;

no.

no.

no.

svi iz Podgorice;

(u daljem tekstu „Puilomocnik/cP^);

Da u ime i za racun Vlastodavca i Dra§tva, 
mogu preduzimati sve pravne i fakticke radnje 
pred,
subjekata, Poreskom upravom Cme Gore, 
CenUahiom depozitamom ageneijom AD 
Podgoric-a, Centralnom baukom Cme Gore, 
Upravom za nekretnine Cme Gore, kao i pred 
svim upravnim, drzavnim organima i tredim 
iicima, u cilju zastupanja i zastite njihovih 
najholjih interesa tokom sprpvQdecua pcisti^ika 
povecanja osnovnog kapitala Drustva.

Centralnim registrom privrednih

c
It

Punomocnici su posebno ovlasceni j 
ogranicenja:

\ON Th^ ^ resentatives are particularly, without
authorised to:

^7r\\
^ ♦ tw—, • c:- -t- \\
c V.,

r y/ 1<r>
4-X
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1. To represent the Principal during the 
procedure of Company's capital 
increase, through conversion of 
monetary claim into capital, and to for 
that purpose issue and sign a Decision 
on Capital Increase, Articles of 
Association amended in order to 
reflect increased capital value, as well 
as issue, sign aind submit any other 
decision, consent or other document, 
in any form required by the applicable 

, regulations, necessary or useful for 
iinpl^entation of fee capital incre^e 
pracfidure, and registration of capto 
increase wife tire Montenegrin Central 
Registry of Business Organisatio^Si in 
line wife Montenegrin Law .on 
Business Organisations;

1. Da zastupaju Vlasto^vca u postupku 
\ povecanja osnovndg 'kapitala DruStva, 

1 konverzijom potrazivanja u kapital, . te 
i da u tu svrhu mogu u ime Vlastodavca 
^ izdati i potpisati odluku jo pove6anju 

osnovnog kapitala Dru§tva, statut 
' Drustva koji 6e reflektovati 

promijenjeni iznos kapitala, donijeti, 
izdati i podnijeti bilo koju odluku, 
saglasnost, odnosno potpis^ i izdati 
bilo koji drugi dokument, u bilo kojoj 
fonni koja se zahtijeva u skladu sa 
zakonom, potreban ili koristan u cilju 

: sprovadenja paye^ja- kapitala i 
registracije povecanja kod Centraliiog 
registra privrednih subjekata Cme Gore 
u Podgorici, u skladu :sa' vazecim 
Zakonom o privrednim drtistvima.

■7 \
O
M

Or</

•. ■

\

2. To xmdertake before fee Central 
Registry of Business Organisations in 
Podgorica, any ofeer competent 
authority, or in respect to any other 
third person, any legal or factual 
activity necessary or useful for 
implementation of decisions and other 
legal activities Representatives are 
hereunder authorised to perform.

2. Da pred Centrahiim registrom 
privrednih subjekata u Podgorici, 
odnosno bilo kojim nadleznim 
organom, ili u odnosu na bilo koje tre6e 
lice, preduzimaju sve potrebne pravne i 
fakticke radnje potrebne ili korisne u 
cilju sprovodenje odluka i drugih 
pravnih aktivnosti na cije usvajanje i 
sprovodenje su Pimomocnici ovlasceni 
ovim Punomocjem.

The RepresehtatiYes. may reassi^ powers 
granted imder this Power of Attorney to ofeer 
persons affiliated with Prelevic Law Firm.

Punomocnici mogu prenijeti oylascenja data 
ovim Punomoejem na druga lica koja su 
zaposlena u Advokatskoj kancelariji Prelevic.

Vlastodavac se obavezuje da prihvati i odobri 
§to Punomo6aiCi ucine ili zakonito 

izdejstvuju da se ucint na osnovu ovlascenja 
koja su im data ili koja proizilaze iz ovog 
Punomoeja

The Principal undertakes to accept and ratify 
whatever fee Attorneys undertake or lawfully 
cause to be done under the authorify or 
purported authority of this Power of Attorney.

Datum / Date 
August 06,2020

za Vlastodavca / for fee Principal
Agri

Quoitia Ltd, Di
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which aooears on document and , assume no 
resoonsibiiity for the content .of this document.

:<</aBRiscYwJcsi; .OV
MAR/oS fWADOPOULOS 

Corlityfnq Officer,

This is to certify that the pAf^DUPOUlOS
appearing appointed by thea certifying officer of Umass^ Pj.^ Cyprus.
minister of interior of tti 1050)2012. to certify 
under the Certifying Ual opposite the
signatures and °

is.irssss“»s !'"SSi."iSjS.""hssi£»“"
UMASSOL-CYPRUS .

Si
^icer 4, ^sileiadisDistri'V:A

°=‘Ti-AtJ6-2fl20

apostille
(Convention dc La Haye do b

octobre 1961)
1. Country: Cyprus 

This public document

2. has been signed by AntrosVasiliadk

3: acting In the 

4. bears the s
capacity for District Officer 

eal/stamp of District Administration of Li
massoh Ministry of Interior

Certified
5. at APOSTILLE

7. by Panagiota Koudouna

8. No LiM MJPO-LiM 000022782/2020

9. Seal/stamp:

" LIMASSOL MJPO OFFICE
6. the 11/08/2020

10|Signature;

For Permanent Secretary 
Ministry of Justice and Public Order

93349486

'L-f'WL'nv

^ ■



POTVRDA O OVJERI PREPISA

Notar Branislav Vukidevie, sa sjediStem u Podgorici.ul. Slobode 47

■ na zahtjev Jelene Milikid, rodene 29.01.1997.godine, sa adresom stanovanja u Podgorici, Ul. Vaka Ourovida br. 74 
eiji identitet je utvrden na osnovu lidne karte broj 342199910, izdata daha 08.04.201 S.godine.
Potvrduje da je prepis javne ill druge isprave, sabinjen fotokopiranjem. 
podudaran sa njenim izvornikom koji je

isDisan elektronskim sredstvom_____________ ___________ ,
pisan rukopisomfgrafitnom olovkom, heintjskom olovkom, perom i dr), saCinjen pisadom maSinom, elektronskim sredstvom ill drugim mehanICkim 
sredstvom (radunar, fotokopir aparat, skaneridr.)

koji ima 4 stranice i nalazi se kod podnosioca isprave. 
Javna ill druga isprava je /

(pocijepana, oStedena ili sumnjiva po svom spoljainjetn izgledu)
Podaci u javnoj ili drugoj ispravi ili ovjerenom prepisu

/su
(ispravljeni, preinadeni, brisani, precrtani, umetnuti ili dodati)

Taksa odnosno naknada za izvr§enu ovjeru prepisa za 1 primjerak obraCunata je u Iznosu od 5,15 
PDV (21%) u iznosu od 1,08 eura, ukupno je napladena u iznosu od 6,23 eura.

Broj; OV 7174/2020

eura +

Dana -12.11.2020.godine
OVJERU IZVR§IO 
Notar Branislav Vukibevid
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PUNOMOCJE

D.O.O. ZA TURIZAM, TRGOVINU I USLUGE EXPPORT-IMPORT ’’STRATEX”, registrovano 
u Centralnom registru privrednih subjekata Cme Gore pod registarskim brojem: 50326171 sa maticnim 
brojem: 02628546 i adresom sjedista: Jadranski put bb, Budva, koga zastupa izvrsni direktor, Bozana 
Vukcevic ("Duznik") ovim ovlascuje Advokatsku kancelariju Prelevic OD, Podgorica, i sljedeca lica 
pojedinacno:

> Advokata Gorjanu Lekovic, JMBG: 2305988217983;
> Pravnika Dubravku Radojevic, JMBG 2806988288014;
> Pripravnika Ana Jokic, ID no. 2802994237000;
> Pripravnika Mirko Dekic, ID no. 0211994210026;
("Punomocnici")

Da u ime i za racun i Drustva, mogu preduzimati sve pravne i fakticke radnje pred notarima, sudovima, 
javnim izvrsteljima, Centralnim registrora privrednih subjekata, Poreskom upravom Cme Gore, 
Centralnom depozitamom agencijom AD Podgorica, Centralnom bankom Cme Gore, Upravom za 
nekretnine Cme Gore, kao i pred svim upravnim, dr^vnim organima i trecim licima, u cilju zastupanja i 
zastite najboljih interesa tokom sprovodenje postupka povecanja kapitala u Drustvu.

Da zastupaju Drustvo u postupku povecanja osnovnog kapitala Drustva, konverzijom potrazivanja u 
kapital, te da u tu svrhu mogu izdati, odnosno potpisati bilo koji i dokument, u bilo kojoj formi koja se 
zahtijeva u skladu sa zakonom, potreban ili koristan u cilju sprovodenja povecanja kapitala i registracije 
povecanja kod Centralnog registra provrednih subjekata Cme Gore u Podgorici u skladu sa vazeCim 
Zakonom o privrednim drustvima.

Dmstvo se obavezuje da prihvati i odobri sve sto Punomocnici ucine ili zakonito izdejstvuju da se ucini 
na osnovu ovlascenja koja su im data ili koja proizilaze iz ovog Punomocja.

U Podgorici, dana 01.11.2020.

Za Stratex d.o.o.

iZtma Vukcevic, izvi^ni direktor

'McPllc' ohp)-MPr
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[tarifna markica RepubHke KiparJ [pecat okrugbg obUka sljedeceg sadrzaja: 
S/uzbenikza ovjere, Republika Kipar]

^H^ambHj sljedeceg sadrzaja:
^ '^Ovujavnu ispravu u mom prisustvu potpisala (ovjerila) su 
^ Sljedeca Hca: VERONIKA VOLOSHINA . ARTEMAKIS THOMATDK 

U svojstvu sluzbenika za ovjere, ovime potvrdujem 
samo vjerodostojnost potpisa utisnutog na ja vnoj ispravi,, • -.
/ ne preuzimam odgovornost za sadrzaj ove isprave.
Ovjeravam potpisom ipecatom dana 6. avausta 2020.

[svojerucni potpis]

MARIOS PAPADOPOULOS, sluzbenikza ovjere]

[stambHj sljedeceg sadrzaja:
Ovime se povtrduje da ova isprava nosipotpis 
sljedeceg iica: MARIOSpapadqpoulos 
sluzbenika za ovjere u Limasolu, oviastenog od strane 
Ministarstva unutrasnjih poslova RepubUke Kipar u skiadu sa 
Zakonom o drzavnim siuzbenicima 165(1) iz 2012. godine 
za ovjeru vjerodostojnosti potpisa i pecata, kao i da isprava nosi 
pecat sluzbenika za ovjere u Limasoiu. Okruzni siuzbenik za ovjere 
potvrduje samo vjerodostojnost potpisa i pecata sluzbenika za 
ovjere i ne preuzima odgovornost za sadrzaj ove isprave.

Limasoi, Kipar. 11. avaust 2020. andinp 

fsvoierucni ootni^i
ANTROS VASILEIADIS, okruzni siuzbenik za ovjere]

u svojstvu

[pecat okrugiog obiika sljedeceg sadrzaja: 
Okruzni siuzbenik za ovjere, Republika Kipar, 
Grb Repubiike Kipar]

[tarifna markica Repubiike Kipar]

APOSTIL
(Haska Konvencija od 5. oktobra 1961.godine)

1. Zemija; Kipar 
Ovu javnu ispravu

2. Potpisuje; ANTRAS VASILIADIS

3. U svojstvu: Okruznog sluzbenika za ovjere

4. I sadrzi pecat/stambilj: Okruznog sluzbenika za ovjere u Limasolu,
Ministarstvo unutrasnjih poslova

Oviereno

5. U: Ministarstvu pravde i javnog reda, Limasoi, Kipar

6. Datum; 11. avgust 2020. godine

7. Od strane: PANAGIOTA KOUDOUIMA

8. Broj: LIM MJPO-LIM 000022782/2020

9. Pecat/stambilj: Ministarstva pravde i javnog reda, Kipar

10. Potpis: [svojerucnipotpis] U ime stalnog sekretara 
Ministarstva pravde i javnog reda, 93349486

[tarifna markica Repubiike Kipar]



TUMAC 
Ana Pones

ra engleski jerik, postavljena u Crnoj Gori, rjesenjem ministra pravdc 
broj: 03-745-1655/17-1 od 24. amaja 2017. godine, nn vrijeme od put 

^odina, potvrduje da je ovaj prevod vjerQn originalu. v.

v'jrttkoyi prevoda iznosc 
U^'^Flpd^id, liana -

IfJTERPP.ETER/Tr.ANSLA.TOR 
/I no Pc nos

\fdrtn^iSn language, Jppcirtrd in N’ioniencgrohy thedcdsir.nof tns Minister cf Justice 
Di-74 j-ifjS/r/ i dj'rd 24 fday 2017, ior the period of five y-est^, carti'lus that 

’ this is the true translation of the origina! dccun'.cnt,

Irniislolion lee_

In Podgorica, on 
Seal

Potsis
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